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Hacrosimas pabota mocBsieHa UCCIIEIOBAaHUIO BOIPOCUTENIbHBIX BBICKA3bIBAHUIN B
PYCCKOM M MCIAHCKOM 3Bydalled peud. PaccmarpuBaeTcs poJib MHTOHAUUHU B
CO3JaHMM BOIIPOCUTENIBHOTO 3HaueHus. lccimenoBanue omnupaercs Ha aHaIU3
(GparMeHTOB BHJICO3aMUCEN TEJIEUHTEPBbIO. TEKCThl BHEO3AMKCEl 3BydYallen
KBA3MCIIOHTAHHON PYCCKOM M MCIAHCKOW pedd YYaCTHUKOB TEJIIEMHTEPBBIO OBLIN
NOJBEPTHYThl AyAUTHUBHOMY aHaJIW3y. AHalIM3 pe3yJIbTaTOB HCCIIEIOBAHUS
[IapaMeTPOB BOINPOCHUTEIBHBIX BBICKA3bIBAHUN B PYCCKOM M MCIAHCKOW 3Bydallel
pe4y 03BOJINI 3aKJIFOUYUTh, YTO, HALIMOHAIBHO CIIEU(PUUECKUM SBISETCS TOBEACHNE
MEJIOIMYECKUX 3HAKOB Ha YJAapHBIX cJOrax: 0COOEHHOCTh MCIIAHCKOW MHTOHALWH,
ApPKO KOHTPAaCTUPYIOUIEM C PYCCKOM, 3aKIIOYaeTcs B  IPOJOJHKAKOLIEMCS
MEJOANYECKOM JIBUKEHUHM Ha 3ayJapHbIX ciorax. Ha ocHOBe maHHBIX mapaMeTpoB
BOIPOCUTENbHBIX ~ BBICKA3bIBAHUM  NPOU3BOAMTCS  IONBITKA  CHCTEMHOTO
IIPEJICTaBICHUs] Ha MHTOHALIMOHHOM YPOBHE JUIsl PYCCKOTO U UCHAHCKOIO S3BIKOB.
OOparenre K CUCTEMHOMY MOJXOAY NPHU HUCCIEIOBAaHUM WHTOHAIIMOHHOTO YPOBHS
MO3BOJISIET ONPEEIUTh OCHOBHBIE €JMHUIIBI ATOTO YPOBHSI - HHTOHEMBI KaK HaOOpbI
mubdepeHIMaNbHBIX HPU3HAKOB I  KaXAOr0 U3  SI3BIKOB, (POPMHPYIOMIMX
KOMMYHUKATHBHbIE THUIIBl BBICKAa3bIBAaHUM, W cClleNaTh BBIBOABI 00 OCHOBHBIX
pa3IUUMSIX UHTOHAIIMOHHBIX CUCTEM.

Knwueswvie cnosa: BOIIPOCUTCIIBHBIC  BBICKA3bIBAHWA, aYJII/ITI/IBHIJﬁ aHaJInu3,
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This article is devoted to the study of interrogative statements in Russian and Spanish
sounding speech. The role of intonation in creating interrogative meaning is
considered. The research is based on the analysis of fragments of video recordings of
TV interviews. The texts of the video recordings of the sounding quasi-spontaneous
Russian and Spanish speech of the participants of the TV interviews were subjected to
an auditive analysis. Analysis of the results of the study of the parameters of
interrogative statements in Russian and Spanish sounding speech made it possible to
conclude that the behaviour of melodic signs on stressed syllables is nationally
specific: the peculiarity of Spanish intonation, which clearly contrasts with Russian,
consists in the continuing melodic movement on back-stressed syllables. Based on
these parameters of interrogative statements, an attempt is made to represent the
system at the intonation level for the Russian and Spanish languages. The appeal to
the systematic approach in the study of the intonation level allows us to determine the
main units of this level - intonemes as sets of differential features for each of the
languages that form communicative types of utterances, and draw conclusions about
the main differences in intonation systems.

Keywords: Interrogative Statements, Auditive Analysis, Comparative Analysis,
Melodic Sign, Intonation.

For citation: Abakumova O.V., Velichkova L.V. Interrogative Statements in Russian and Spanish
Sounding Speech (Based on TV Interview Material). Yazyk i tekst = Language and Text, 2020. Vol.
7, no. 2, pp. 4-11. DOI:10.17759/langt.2020070201 (In Russ.).

Kareropust BOMpOCUTENBHOCTH SIBISETCS CIOKHEHIIEH B SI3bIKE M HA CETOJHSIIHUN JICHb
HEJIOCTaTOYHO M3y4yeHHOU. MccnenoBannsi KaTeropu BOIMPOCUTEILHOCTH MMPOBOIMIIUCE B PaMKax
pPa3IUYHBIX HAYYHBIX NUCIMIUIMH: JIOTUKH, (Qrnocoduu, si3piko3HaHUA. [Ipu 5TOM OBLT 3aTPOHYT
0OJBIION Kpyr mpoOIeM, CBS3aHHBIX C BONPOCUTEIBHOCTHIO: O B3aMMOCBSI3U BOIIPOCOB H
YTBEPXKJACHUH, O COOTHOIICHWH B BOMPOCAX 3JEMEHTOB 3HAHWUS W HE3HAHUS, O MPHUHIUIAX HX
MMOCTAHOBKH U KJIACCU(UKANU. B SHIMKIONEINYECKUX CIPABOYHUKAX M TpaMMaTHKax (QyHKIUsS
BOIIPOCUTENIbHBIX MPEIOKEHHUH yacTo popMynupyercs Kak 3anpoc uHpopmanui [ 1, c. 409].

MHuoroo0pa3ue HHTEpHpeTanuil MpoOJeMbl BOMPOCUTEIBHOCTH, TMPEICTABICHHBIX B
HacTosIIIee BpeMs B HAYYHOH JMTEpaType, OOBSCHSETCS pa3sHUIIEH KPUTEPHUEB, MOJOKCHHBIX B
OCHOBY paccMOTpEHHs. MOXHO BBIICTUTH CIEAYIONINEe OCHOBHBIC HANPaBIICHUS MCCIeA0BaHUM: 1)
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rpaMMaTHKO-CUHTAKCUYECKUM  aHalu3 CTpyKTypsl  mpemioxkenuss [A.X.  BocTokos,
A.M.IlemkoBckui, I1.Pectan, B.A.MockoBoii] 2) cemantuueckuid ananus [H.JL.Humnunanunaze,
C.U.Cesarorop, H.M.)Kunkun, S.®dupbac, E.B.IlagyueBa]; 3) xapakTep 0XKHIaeMOro OTBETa
[T.B.Bamumosa]; 4) xapaktep mHTOHannoHHOro odopmieHus [B.A Aprémos, N.I'. Topcyena,
H.J.CserozapoBa, T.M. Hukounaesa, JI.A. Kanrtep, I'.H.MBanoBa-JIykbsiHoBa].

B Hekoropeix pabortax ma€rcs aHaIM3 BOMPOCUTEIBHBIX MPEIJIOKEHUH MO HECKOJIBKUM
MpU3HAKaM OJHOBPEMEHHO. ABTOpBI MBITAIOTCS COYETaTh IMPU AaHalu3€ BOIMPOCUTEIBHBIX
MPEJIOKEHUN CTPYKTYPHO-TPAMMATUYECKUA M KOMMYHUKATUBHO-CUHTAKCHUYECKUW AaCHEKThl C
y4€TOM TaKUX CPECTB BBIPAXKEHHUS BOIPOCUTEIBHOCTH KaK JIOTUYECKOE YapeHue U WHTOHAUus 2,
5].

B 9710i1 cBsi3u nHTEpecHbIM MpencTaisercs MHeHne H. . JKunkuna, o6paTuBIIero BHUMaHuE
Ha TOT (pakT, 9TO0 «B BOMPOCUTENBHBIX MPEIIOKECHUSIX MOTYT COACPKATHCS U TEPECEKAThCS Kak
3HAUEHUS BOMPOCA, TaK M YTBEPXKIAIOLIEr0 COOOIEHHUs, a TaKkKe YpPEe3BBIYaiHO Pa3HOOOpa3HBIX
BHJIOB MOOY>KJIEHUA K JICUCTBUIO U 3HAYECHHS COCTOSIHUM. ... CIIe10BaTeNIbHO, T€ BHEITHUE TPU3HAKU
MIPEIIOKEHUS, KOTOPbIe OBLTU MPHUHSTHI 32 UCXOJHbIE B TPAJUIIMOHHOM OMHCAHUU, OKa3bIBAIOTCS
HEJOCTATOYHBIMH JUISI TOTO, YTOOBI MO HHUM ONPEICIIUTH IEepelIaBacMoe B MPOIECCe OOIICHUS
3HaueHue» [4, c. 25]. Ora mpicip H.W. J)KuHkuHa BakHa JUIsi pacCMOTPEHHUSI BONPOCUTEIbHOU
WHTOHAIIUU B SI3bIKAX, B KOTOPBIX OTCYTCTBYIOT CUHTAKCHYECKHE CPEJICTBA OOIIEro BOMpoca, Kak B
pycckOoM s3bike. VIHTOHAIMs B 3TOM cliyyae SIBISIETCS €AMHCTBEHHBIM CPEICTBOM BBIPAXKEHUS
(obmrero) Bompoca. [Ipu 3TOM eciii MBI XOTHUM paccMaTpuBaTh OOIIKN BOTIPOC B IIUPOKOM CMEICIIE,
TO JIOJDKHBI TIPUHSITH BO BHUMaHHE T€ (OPMBI BOIIPOCA, KOTOPHIE HUMEIOT BHICOKYIO YAaCTOTHOCTDH B
pa3roBOpHOM peun. DTO Ppasbl, COCTOSIINE U3 OJHOIO CIOBA WM IPYIIBI CJIOB, HE OOPMIIEHHBIX
CUHTAaKCUYECKHM B MPEIJIOKEHUH, HO SBISIOLIMECS TAKOBBIMU IO CBOEW HWHTOHAIMOHHOU
XapaKTEPUCTUKE U (PYHKIIMHU B PEUEBOM KOHTEKCTE:

7| da?
-- Kak 00 akT/'| puce
{, 7'no?

2todos, espectasdo]res;

Ot ¢pa3sl ohopMIIeHBI MO CYMPACETMEHTHBIM MpaBUIaM COOTBETCTBYIOIIUX HWHTOHEM
JAHHOTO $S3bIKa M SICHO BBIPAXAIOT yTBEpkJAeHue U Borpoc. C Touku 3peHus (HOHOJIOTHUUECKOTO
(cucTeMHOr0) MOJIX0Ja K HCCIEIOBAHUIO MHTOHAIIMM STH JIB€ MHTOHEMBI O0pa3yrT OMHApHYIO
OMMO3UIIMI0O B KaXKIOM JaHHOM SI3bIKe, JCHCTBYIOUIYIO JUISl pPa3IMuE€HUs] OCHOBHBIX
KOMMYHHKATHUBHBIX THUIIOB BBICKa3bIBaHHWsI Ha OCHOBE Ju((depeHINaTbHOTO IMpH3HAKA
WHTOHAIIMOHHOW CHUCTEMBl JaHHOTO s3biKa. [log WHTOHEMOW 3/1eCh TIOHUMAaeTCs CyMmma
muddepeHIMaTbHBIX  (CMBICIIOPA3IUYUTENBHBIX) TPU3HAKOB CYIPACETMEHTHOTO YpPOBHS B
konnenmuu ¢ononorun H.C. Tpy0Genkoro.

Takoe paccmoTpeHue, Oyaydd IOJIO)KEHO B OCHOBY, MOXET JaTh NPEJCTaBICHUE O
COOTHOIIICHUW HWHTOHEMBl W  PAa3IUYHBIX CHHTAaKCHYECKUX KOHCTpyKmmi. Paccmorpum
MHTOHAIIMOHHYIO KaTErOPUI0 BOIMPOCUTEILHOCTH B IBYX SI3bIKaX — UCIIAHCKOM U PYCCKOM.

WccnenoBanusi KaTteropud BOMPOCHUTEIBHOCTH M B OTEYECTBEHHOW, W B HCIHAHCKOW
JUHTBUCTUKE MPOBOAMIUCH TJIABHBIM 00pa3oM B paMKaX CHHTAKCHYECKOW HayKH, MOCKOIBKY B
TEUEHHE JIOBOJIbHO TPOJOKUTEIFHOTO BPEMEHHM HWHTOHAIMS paccMaTpuBaiach, a MHOTHUMH
JUHTBUCTAMU U JIO CHUX NPOAOJDKAET paccMaTpUBAThCs, KaK Hekas QoHerudeckas (opma s
onpeIeIEHHBIX CHHTAKCUUYECKUX KOHCTPYKITHA.
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B ncnanckoii JIMHIBUCTHKE B XOJI€ UCCIIEOBAHUS TPOOIEMbI BOIPOCUTEIBHOCTH IPOU3O0IILIO
JIeTICHHE BOIIPOCUTEIBHBIX MpEAoXKeHnid Ha obmue (nyOurtaruBnble) u yactHele [S.Gili y Gaya,
C.Hernando Alonso]. Cuurtaercs, 4To BOIPOCUTEIILHOE 3HAYCHUE B MUCITAHCKOM SI3BIKE BBIPAXKACTCS
KOMILIEKCOM CHHTAKCHYECKMX M WHTOHAIIMOHHBIX CPEACTB, OJJHAKO BCE MCCIIEOBATEIN OTMEYAIOT
OJIHYy XapaKTEpHYI0 OCOOEHHOCTh HCIAHCKUX OOIIEBOIPOCUTENBHBIX MPEATOKEHUN: Ha Pe3Koe
MOBBIIIEHUE OCHOBHOTO TOHA T0JI0Ca HA MEPBOM YJapHOM CJIOTe. JTO MOBBIIIEHUE C CAMOT0 Havaia
OTJIMYAeT BOIPOCUTENILHOE MPEUIOKEHHE OT MOBECTBOBATENbHOIO, 4TO, o MHeHuto T.HaBappo
Tomaca, u C.Xwnu-u-I"aiis, oTpakeHo B MCTIaHCKOH opdorpaduu: «BOIPOCUTENbHBIN 3HAK CTABUTCS
B Hayaje U B KOHIIE (hpa3bl, UTO MO3BOJISET BOCIPUHSITH U MPOU3HECTH €€ Kak Bompoc: {|Me obligaras
a repetir mi recomendacion de siempre?» [6, p. 46].

Hacrosmee uccrnenoBanue onupaercs Ha HaOMIOACHUS 3a PEUEBOM MPAKTUKOW Ha JBYX
A3BIKAX, a TAK)Ke Ha aHaJU3 (ParMEHTOB BHCO3AMMCEH TEIEHHTEPBHIO MHUHU-UHTEPHET Nepeaayn
«Soy de Tele» u otaenvHbIe 0OqHOPOPMATHBIE HHTEPBBIO, a Takxke nepenada «Haequne co Bcemmu»,
UHTEPBBIO B pyOpuke «3aBTpak co 3Be3foi» u3 mnepepaun «Jlodbpoe yrtpo, mMup!». TekcTs
BU/JICO3aMKCeH 3Byyalieil KBa3UCIIOHTAaHHON PYyCCKOW M UCMIAHCKOM peur YYaCTHUKOB TEJICHHTEPBbIO
OBUIM TTOABEPTHYTHI ayIMTHBHOMY aHaIn3y. B paboTe ayauTOpBI UCIIONB30BAIN anpOOUPOBAHHYIO
paHee cxemy, paspaboraHHyr npu HayuHo-meTomuueckoM IieHTpe ¢oHeTHKH BopoHexckoro
TOCYJapCTBEHHOTO YHHUBEPCUTETA. AyIUTOPCKUH aHanu3 (MHIMBUAYAJTHHO) BKIIIOYAJT CIEAYIOLIHNE
JTarbl:

1. OtMeTuTh nayssi - /.

2. OT™MeTuTh B KXKA0HM (pase yJapHbIN CIIOT (UM CIOTH).

3. OnpenenuTh HampaBiIeHUE JBUKEHUST MEJIOJJUKHN HA YIapHBIX CIIOTaX.

JlaHHble ayJUTHUBHOTO aHAJIN3a BONPOCUTENBHBIX BBICKa3bIBAaHUI B TEKCTaX HCIAHCKOW U
PYCCKOM peuu MO3BOJIAIOT 3aKIFOYHTh, UTO:

1. TIpu3HaKy BONMPOCUTENBHOCTH HAa WHTOHAIIMOHHOM YPOBHE B MCIIAHCKOM SI3bIKE HMEIOT
YETKYIO JIOKAJIM3ALMIO - MOCIEAHUN YAAPHBIM CIOT B PUTMHYECKOW TpyNIe ¢ MPUMBIKAIOMMMHU K
HEMY 3ayJIapHBIMH.

2. B ucnaHcko# 3Byualieil pedd MOKHO BBIICIHTH JBa OCHOBHBIX THIIA MEJIOJIUYECKOTO
JBYDKEHUS. BBICOTBI TOHA TOJIOCA: HHUCXOMSIIEE W BOCXOSIIEEe, KOTOPHIE CXEMaTHYHO MOKHO
IPEJCTaBUTh CIEAYIOIINUM 00pazom: | u /.

3. Hucxonsmee nBuwxeHue (|) BBICOTBI TOHA Trojoca Ha KOHEYHOM YJApHOM CcJiore,
pacrpocTpaHsIonieecs: Ha MPUMBIKAIOIINAE K HEMY 3ayAapHble XapaKTepPHO JIJIS:

a) 3aBepIIEHHOT0 HEUTPATLHOTO BhICKa3biBaHMs: y muchos temas de conflicto/ tam|bién;

b) 3aBepIEHHOI0 KATETOPUYHOIO BhICKa3bIBaHU: |cuéntanos;

C) BOTIPOCUTEIIbHBIE BBICKAa3bIBAHUS C BOIPOCUTEIBLHBIM CIIOBOM: /cOmo |son?;

d) ymocroBeputenpHOro Bompoca (0e3 BompocuTeasHOTOo ciioBa): ;Y ha/béis ensa’ya|do?.

4. Bocxonsiee nsmxenue (/) OCHOBHOIO TOHA rojioca Ha KOHEUHOM YAapHOM CIIOTeE C
MPUMBIKAIOIIMMH K HEMY 3ayAapHBIMH XapaKTEPHO JUIS CIEAYIONINX THITOB BHICKA3bIBAHHUS:

a) He3aBePIIEHHBIX BhICKa3bIBaHUil: Y UN personaje de /coches, /armas;

b) obmieBoIpOCHTEIBHBIX BhICKa3bIBaHUil: & 7todos, ;, /no? ; ;jestabas ha/ciendo?;

C) OSMOIMOHAJBHBIX BOIMPOCHUTENBHBIX BBICKA3BIBAHUHA C BOIPOCHTEIBHBIM CIOBOM (C
BBICOKOW CTETICHBIO 3aMHTEepecoBaHHOCTH): ;/COmo van a ser/ tratados en la /serie?.

5. B xadecTBe 0JJHOM M3 OCOOEHHOCTEW MCIIAHCKON MHTOHAIIMH, IPKO KOHTPACTHPYIOMIEH C
PYCCKOM, CTOMT yKa3zaThb Ha MpPOJOJDKAIOIIEeCs MEIOAMYECKOe JBIKEHHE Ha 3ayAapHbIX CIIOTax.
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7todos, especta”do | res.

Il. B pyccKuX BbICKa3bIBAHUSAX B YKCIEPHUMEHTAIBHOM MaTepHaie ObUIH 3a(hUKCHPOBAHBI
CJIeyIOIINe HHTOHALMOHHbBIE MPU3HAKU:

1. IloHw)xeHHME OCHOBHOIO TOHAa IoOJIOCA |, BO MHOTHX CIydyasX JOBOJIBHO YCIIOBHOE,
MIOCKOJIbKY OTCYTCTBYET ITyOOKO€ MaJieHue, KaK B UCIIAaHCKOM SI3bIKE. DTOT MPU3HAK HE OTHOCUTCA K
Qg QepeHIMaTbHBIM U PYCCKUX TOBECTBOBATEIBHBIX BBICKA3bIBAHHI.

2. B mpoTsKEHHBIX BBICKA3bIBAHUSAX BOIPOC O(QOPMIILETCS MOBBIINIEHHEM TOHA Tojioca Ha
yIIapHOM CJIOT€ TOTO CJIOBA, KOTOPOE SIBJSIETCS MHTOHAIIMOHHOM IIEHTPOM BbICKa3biBaHus: Kak 00
aKT|puce -- Kak 00 akT/'puce. UTo BOT /oTiinuaeT paboTy /B /TOJIIN/BYACKUX Kap | THHAX.

AHanu3 pe3yibTaTOB MCCIAEAOBAHUSA MApaMETPOB BOIPOCUTENIbHBIX BBICKA3bIBaHUI B
PYCCKOW M MCHAHCKOH 3BydYalllel peyu MO3BOJIAET 3aKII0YUTh, YTO, HAIMOHATIBLHO CHEU(PHUIECKUM
SBJIIETCS MOBEJACHUE MEJIOJUYECKMX 3HAKOB HA YAApHBIX CJIOrax: OCOOEHHOCTh HCHAHCKOM
MHTOHAIIUH, SIPKO KOHTPACTUPYIOIIEH ¢ PYCCKOM, MPOAOIKAOIIEecss MEIOJUUYEeCKOe ABUKEHHUE Ha
3ayJapHbIX CJIOrax;

Ha ocHOBe MpOBEIEHHOTO OIMUCATENBHOTO aHAINW3a CPEACTB BBIPAKEHUS MOXKHO CIENaTh
BBIBOJIbI B HANpaBJICHUM CUCTEMHOI'O HCCIIEIOBAHUS BOIPOCUTEIBHOCTH HA CYNPAaCErMEHTHOM
YpOBHE B JBYX S3bIKaX. VIMEHHO COIMOCTAaBUTENBHBIM aHaIN3 MO3BOJIAET OOJee YETKO BBIACIUTH
¢byHKIHOHNpOBaHUE MU GEPEHITNATBFHBIX TPU3HAKOB HHTOHEM B KaXJIOM U3 SI3BIKOB.

s pycckoro s3bplka HMMEIOTCS JaHHble O (YHKIUOHUPOBaHMU U HEpeHIIHATEHOTO
MPU3HAKAa MHTOHAIIMM B ONIMO3UIIUU «TIOBECTBOBaHME — Bompoc» [3]. B kadecTBe mpusHaka -
pasnuyaronMe Ba OCHOBHBIX KOMMYHHMKATHBHBIX THIIA BBICKA3bIBaHHS B PYCCKOM SI3BIKE —
ITOBECTBOBAHUE U BOIPOC — BBICTYNAET «MEOAUYECKUN MAKCUMYM» - XapaKTepUCTHKA BBICOTHI TOHA
rojoca Ha TJABHOM YJapHOM CJIOT€ B BBICKa3bIBaHHH. B BOMPOCHTENHHBIX BBICKA3bIBAaHUSIX,
HE3aBHCHUMO OT €ro MPOJIOJIKUTEIBHOCTH U CUHTAKCUYECKOM CTPYKTYpbI, TPOUCXOJUT MOBBILICHHE
BBICOTHI TOHA I'0JI0CAa OTHOCUTENIBHO €€ BEIMYMHBI B TIOBECTBOBATEIbHBIX (pa3zax. Takum obpazom,
pa3nuyeHne KOMMYHUKAaTHUBHBIX THIIOB BBICKa3bIBaHUS B PYCCKOH pedd MPOUCXOAUT B
MEJIOIMYECKOM MaKCUMyMe, KOTOPBI MOXET pacmojaraTbCsi B JHOOOM MeCTe BBICKAa3bIBAHUS,
YUUTHIBAsi CBOOOHBIN MOPSIIOK CJIOB B PYCCKOM SI3bIKE. DTO OOCTOSATENHCTBO OOBSICHSIET BOCIIPUSITHE
pPYCCKOro 3aBepleHHs (TIOBECTBOBAHHS) KaK HEMOJHOTO NMPH TPATUIMOHHOM Ul psla S3bIKOB
MTOMCKE NMPU3HAKOB 3aBEpILIeHUs B KOHIE Ppa3bl. [Ipu BocpusTin pyccKoil peun HOCUTENSIMH TaKuX
S3BIKOB KaK HEMELIKOT0, HCIIAHCKOT0 (ppa3a OlEHUBAETCS CIylIaTeleM Kak He3aBeplleHHas Ha (poHe
SPKO BBIPQXCHHOW HUCXOASIIEH TEHAEHLIMU B JIB)KEHUM MeNOoAUKH. B 3aynapHbIx ciorax, B
OTHOCIOXHBIX ¢pazax ([Ja? OH?) Ha ygapHOM TIJIaCHOM IOCJE peajH3alMd MEJIOJANYECKOro
MaKCcHMyMa IMPOUCXOIUT IUIABHOE Ma/IeHHEe BBICOTHI TOHA rOJI0Ca.

Ha ocHoBe naHHBIX ONUCATEIBHOIO XapaKTepa MOXKHO cJelaThb BBIBOJ 00 OCHOBHBIX
OTJIMYUTEIbHBIX NMPU3HAKAX MHTOHAIIMOHHBIX CUCTEM PYCCKOTO M MCHAHCKOTO SI3bIKOB, a TaKXe O
muddepeHIManbHBIX TMPU3HAKAX HAa WHTOHAIIMOHHOM YPOBHE OTHX sI3bIKOB. Jlokamu3anus
(MecTopacroioKeHUe) MEeNOJAUYECKOT0 MaKCHMyMa B PYCCKHX BbBICKA3bIBaHUSX SBIISETCS
CBOOOJHONW Ha WX JHMHEHHOW mNpoTsHKeHHOCTH. OOmas TEeHASHIHsS IOBECTBOBATENIBHOTO U
BOIIPOCUTENIBHOTO  BBICKAa3bIBaHMSI ~ BOCXOSIIE-HUCXOZAIMAas (KpoMe CiIy4aeB KOHEYHOTO
pacrioyio’keHus TIaBHOTO yjaapHoro ciora). Takoi xapakTtep ¢pa3 00yCIOBIEH PUTMOM «JIETaTo»
PYCCKOM peu, He JOIMyCKaIOIIero CaMOCTOSTENIbHYI0 HHTOHAIIMOHHYIO HaIllPaBJIEHHOCTh HEYJapHbBIX
cioroB. Ha poHe MHTOHAIIMOHHOM CHCTEMBI PYCCKOTO sI3bIKa CUCTEMA HCIIAHCKOTO SI3bIKA UMEET SIPKO
BBIp@KEHHbBIE OTIIMUUTEIbHbBIE YEPTHI B OMMO3UIINN «ITIOBECTBOBaHHE — BOIIPOCY». BonmpocuTenbHOCTD
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IIPOSABIIACTCS. PE3KUM IIOBBIIIEHUEM BBICOTHI TOHA r0JIOCAa HA IEPBOM YIApHOM CIOre, 3aTeM Ha
KOHEYHOM YyJApHOM CJIOre ¢ NPUMBIKAIOIKMMHU K HEMY 3aylapHbIMHU. lIponosskeHue Bocxopsien
TEHJAEGHUMM Ha Oe3yJapHbIX CJIOrax IO03BOJISIET MpPHU3HATH 3a OSTUM SIBIEHHUEM CTaTyc
Qg QepeHIMaIbHOr0 MpU3HaKa MCHAHCKOH MHTOHALMOHHOW cucTembl. IloaTBep:kaeHreM 3ToMy
CIIy’)KUT (DyHKIIMOHUPOBAHHUE 3TOrO IPU3HAKA C HUCXOJALIEH TEHJEHLMEH B MOBECTBOBATENIbHBIX
BBICKA3bIBAaHUSX.

Takum o6pa30M, Ha OCHOBC ayJJUTUBHOI'O aHAJIM3a U IMPHUMCHCHUSA COIIOCTABUTCIIBHOIO MCTOAA,
BO3MOXHO CO3AdaHUEC MOACIIM CHCTCMHOI'O XapaKTcpa. Takas MOZCIIb Ha IMOCIICAYIOIIUX 3STallaX
HUCCICIOBaHUA MOXKCET OBITh YTOYHCHA CCpHGfI OKCIICPUMCHTOB Ha BOCIPUATHEC KOMMYHUKATUBHBIX
THUIIOB BBICKA3bIBAHU .
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Cratbs mocsdieHa 0COOCHHOCTSIM Peaju3alliy NMPUHIHUIA 3KOHOMUU B MOAbBS3BIKE
IICUXOJIOTUH. Bpinesniensl Hanbonee NpoayKTUBHBIE CIIOCOObI TEPMUHOOOPa30BaHuS,
WUTIOCTPUPYIOIINE TEHJIEHIUI0 O00O0UX S3bIKOB K KOMIIPECCMM HOMHHATHBHBIX
enuHul. B cucreme NCUXOJIOTMYECKUX TEPMHMHOB AHIVIMHCKOrO si3blka Hauboiiee
3¢ (HEeKTUBHBIMU CIIOCOOAMH SKOHOMUH SIBIISIFOTCS ap(pUKCcaIbHOE CI0BOOOpa30BaHUE
U CIIOBOCIOXXEHHE. biarogaps orpoMHOMYy MOTEHIMaly 3THX CHOCOOOB
CJI0BOOOpa30BaHMsI aHIVIMKCKAsi TEPMUHOCUCTEMA 00J1a1aeT TaAKUMHU KadecTBaMH, KaKk
00raTcTBO CIIOBApHOI'O COCTaBa, (PYHKLIMOHAJIBHOCTh M SKOHOMHYHOCTb. Pycckuit
S3bIK, HE OOJAJArONIUi TaKOW CJIOBOOOpPA30BATEIILHOW TMOTEHIMEH, CKIOHEH K
(oHETHUECKUM 3alMMCTBOBAHMSAM, CEMAaHTHUECKOW AEepUBAlMM U KaJbKUPOBAHUIO.
[Iupokoe ncrosib30BaHue (POHETUUECKOTO 3aMMCTBOBAHUS U KaIbKUPOBAHUS MOXKET
OBbITH OJTHON M3 MPUYMH CHHOHUMHUHU B TEPMUHOJIOIMYECKON CUCTEME PYCCKOTO S3bIKA.
C npyro#t CTOpPOHBI, ATH CIIOCOOBI CJIIOBOOOpA30BaHUSI TMO3BOJSIOT PACHIUPHUTH
CIIOBapHBI COCTaB, ClEAys INPUHLIMIY 3KOHOMHHM PEYEBBIX YCWIHH U CPEJACTB.
ABTOpBI MPUXOJAT K BBIBOJY, YTO HPHUHLIUI AKOHOMHUHU HUIPAET BAXKHYI pPOJIb B
CO3JJaHMHU HOBBIX CJIOB M MX aJaNTalMy K aHIJIMICKON U PyCCKONM TEPMUHOCHCTEMAM.

Kniouesvlte  cnosa:  TPHWHIWI  S3BIKOBOH  DKOHOMHH,  TICHUXOJIOTHYECKAs
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The paper addresses the ways of applying economy principle to the sublanguage of
psychology. The authors identify the most productive term formation methods, which
show the tendency of both languages to compression of nominal words and phrases.
In the system of psychological terms of the English language, the most productive
ways of linguistic compression are affixation and compounding. The English
terminological system is rich, functional and economical because of its unlimited
potential for compounding and affixation. The Russian terminological system is more
likely to enrich the vocabulary through phonetic borrowings, semantic derivation and
calque. It is argued that the borrowings acquired by the Russian terminological system
account for the multitude of synonymous terms. On the other hand, phonetic
borrowings and semantic calque have enriched the vocabulary without effort and
redundancy. It is concluded that economy principle plays a fundamental role in the
creation of new words and their adaptation to the English and Russian terminological
systems.
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Ha npotsxkeHuu yxe ABYX cToJIeTUH MpoOsema S3bIKOBOM SKOHOMHUU HE yTpaTHila CBOEH
akTyanbHOCTH. [[puMeHNTENHHO K (DOHETHUECKUM 3aKOHAM SI3bIKa M CHHTAKCUCY MPUHITUT YKOHOMUU
Halel CBO€ OTpaXeHHWe B paboTax BHUIHBIX TMPEACTABUTENCH pa3IWYHBIX HAMpaBICHUN B
CPaBHHUTEIHHO-UCTOPUIECKOM si3bIKO3HaHMK: Miagorpammarusma (I'. Tlayns), crpykrypanmuszma (.
ne Coccrop, A. Maprtune) u ap. K uuciny ux mocienoBaTeneil, B TOW WM WHOW MEPE OCBEIIABIINX
JTaHHYIO0 TIPOOJIEMaTHKY, MOKHO OTHECTH TaKMX H3BECTHBIX (puionoros, kak P.O. fAxobcon, B.I'.
Anmonu, P.A. Bynaros u ap. DKOHOMUH S3BIKOBBIX CPEJICTB MOCBSIIEH P YaCTHBIX UCCIEIOBAHMI,
B KOTOPBIX MIOKA3aHO, KaK ATOT MPUHITUI / 3aKOH pACIIPOCTPaHSETCs He TOJIBKO Ha OTACNbHbBIE YPOBHH
SI3bIKA WM Ha BCIO CHCTEMY B II€JIOM, HO U Ha pa3IMYHbIC BUABI peUr: (PYHKIIMOHAIHHBIC CTUJIIH,
JIMCKYPCBI, dKaHPBI.

Hacrosimmee wuccnenoBanne MOCBSIICHO TPUKIAJHOMY acCleKTy JaHHOW MpoOJIeMbl —
peau3anyuy IPUHIUIIA SKOHOMHUH B CHCTEMaX MCUXOJIOTHYECKUX TEPMUHOB Ha MOP(OTOTHUECKOM U
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(hOHETHYECKOM YPOBHSX aHTJIMMCKOTO M PYCCKOTO S3BIKOB.

OOpaTumcs K IEPBOMCTOYHUKAM H TPOCIICIUM, KaK 3TOT MPUHIIMIT TPAKTOBAICS BEAYIIIIMHU
cnenuanuctamMu B 3Toi obnactu. CormacHo B.I'. AnMoHu, cTpemiieHHe K SKOHOMHU — OOIas
TEHJICHIIUS B ICUXUYECKOMN JCATEIHHOCTU YEJIOBEKA, MPOSBIIAIONIASACS K CBEJICHUIO 10 MUHUMYyMa a)
MYCKYJIBbHBIX WM IICUXUYSCKUX YCUIIUH B MpoIecce peuu; 0) BpeMeHH!, TPeOyIoIeMCs I PEYeBOro
BbIpakeHus1 onpezaesieHHoro coxaepxanusi [1]. Ilo muenuro I'. Ilayns, «onna yxke Oecrnone3Has
neperpyska MmaMsITH CIYKHT JOCTaTOYHBIM OCHOBAaHUEM JJIsi YCTPAHEHHUS S3BIKOBBIX H3JIUIIICCTBY
[10]. KpaTko, HO €MKO omucaa 3TO S3bIKOBOE siBIeHHE A. MapTHHE: «IIPUHLIUI HAaWMEHBIIETO
yeunus» [9].

B noabsi3pike TMCHXOJOTMM SKOHOMHUS YCMAaTPUBAETCs, NPEXKIE BCEro, B KPaTKOCTH,
HEMHOTOCIIOBHOCTH TepMHHA: yaoOHas (opma crmocoOCTBYyeT ero JydiieMy IOHHMaHUI0 H
MCIOJIb30BAHUIO [S], ONTUMU3HPYET Tpolecc mpodeccruoHanbHoro oodmenwus [6]. Takum oOpa3om, B
¢doxyce nmaHHOIl paboThl — Hauboyiee MNPOMYKTUBHBIC, C TOYKU 3PEHUS SKOHOMHH, CIIOCOOBI
TEPMHUHOOOPA30BaHUS, WILTIOCTPUPYIOIINE TEHICHIIMIO 000UX SI3bIKOB K KOMITIPECCHH.

B anrnuiickom si3bIke TaKOBBIM SBISETCS agguxcanvuviii cnocod mepmunooobpazosanus. C
TOYKH 3pEHUS SKOHOMHUU SI3BIKOBBIX CPEJICTB, OH MPOJYKTUBEH TEM, UTO JUISI BHIPAKCHHS OJTHOTO
TEPMUHHUPYEMOTO TOHSTHUS AHTIMHCKOMY S3BIKY JOCTAaTOYHOI'O OJIHOTO CJIOBa, B OTIUYHE OT
PYCCKOTO SI3bIKa, KOTOPBIN JIJIsl TIEpEIayi 3TOTO YK€ MOHSATHS MOXKET UCIOJIb30BATh YK€ HECKOJIBKO
ClIOB. B aHIIOS3bIYHON TEPMHHOCUCTEME BEAYyIIas POJib B 3TOM OTBOJUTCS CIOBOOOPA3YIOIIUM
npeduKcaM, 3aMMCTBOBAaHHBIM M3 Pa3HBIX SI3BIKOB. TepMHHOOOpa30BaHWE HIMPOKO HCIIOIB3YET
MEXIYHApOAHBIN CIOBOOOPA30BATENbHBIM (OH[, MOCTABISAIONINI, KaK MPaBUIO, CEMaHTHUYECKU
CTaHJapTHBIE TEPMUHOZJIEMEHTHI. TepMUHBI, CO3JJaHHBIE CPEJCTBAMU UHTEPHAIIMOHATHHOTO (OH/A,
OTBEYAIOT MHOTHM HEOOXOTUMBIM TPEOOBAHUSIM, TIPEIBIBISIEMBIM K CIICIUaTbHBIM HAUMEHOBAHUSIM
(oHH, KaK TIpaBUIIO, KPATKH, OJHO3HAYHBI, C XOPOIIEH CI0BOOOpa3oBaTebHOM moTeHIme) [7; 11;
14].

['oBOpst 0 caMOM OOIIMPHOM ILJIACTE 3aMMCTBOBAHUM — TPEKO-JATMHCKOM, — K Hamnbosee
SpKUM TpUMEpaM MOXKHO OTHECTH aHTJOsS3bIuHBbIe adduKcaibHble TEPMHUHBI, 00pa30BaHHBIE OT
OCHOBBI H TTPOTYKTHUBHBIX MPE(HUKCOB CO 3HAUCHUSMHU:

"  «WI0XO0 / HempaBWIbHO»: Maltreatment = skectokoe oOpareHue;

" «aBaxbl / 1BOWHONY: diStress = necTpyKTUBHBIN cTpece;

"  (MOBTOPHOE JeiicTBHEY: re-victimization = BTopuyHast BAKTUMHU3AIIHS;

» «u3baBieHue, oOcBOoOOXIeHHME»: desensitization = BoccTaHOBICHHE HOPMAIBLHOTO

TICUXUYECKOTO COCTOSIHHSI HUIH TyIIIEBHOTO PaBHOBECHS U JIP.

Kak BUTHO U3 MPUBECHHBIX BHIIIE IPUMEPOB, IS BRIPAKEHUS dTUX 3HAUYCHUH aHTIIUHCKOMY
SI3BIKY JIOCTATOYHO OJTHOTO TEPMHHODJIEMEHTA, T.€. CJIOBOOOpa3yromiero npedukca, B TO BpeMs Kak B
PYCCKOM SI3BIKE 3TO K€ 3HAUEHHUE PETPE3CHTUPOBAHO KAK MUHUMYM CIIOBOM.

B nocinennue pgecATUNETHS B PYCCKOS3BIYHOW ICHUXOJOTMYECKOM TEPMUHOCHCTEME
oTMevaeTcst O0JBIION MPUTOK 3aMMCTBOBAHUH aHTITUIIU3MOB. MaciTal 3Toro sBIeHUS 00bICHIETCS
cnenyomuMu (akTopaMu: a) OTCYTCTBHE B TMPUHUMAOIIEM SI3BIKE aJ€KBAaTHOTO MEPEBOIHOTO
SKBHUBAJIEHTA JUISI HOMHHAIMM TEPMHUHHPYEMOTO TMOHATHS; O) TMpU HAIMYUU TaKOBOTO — €ro
MHOT'OCJIOBHOCTH, YTO aBTOMATHYECKH JIENACT €r0 «HEYJOOHBIM» B UCIIOIB30BaHUU. B 3TOM CBsI3M K
HanboJee YSKOHOMHOMY CIOCO0y TEPMUHOOOPA30BaHUS B PYCCKOM SI3BIKE OTHOCAT ¢hoHemuueckue
3aUMCMB0O6AHUSL, WU «3aUMCTBOBAHHS MaTepHAIbHONW (OPMBI MHOS3BIMHOTO TepMmuHa» [13], K
KOTOPBIM  TPAJMIMOHHO  OTHOCSAT  MEPEBOJYECKYI0  TPAHCKPUIILHUIO U  NEPEBOIYECKYIO
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TpaHcauTepanuo. Tak, B pyCCKOS3bIYHYIO ICUXOJIOTHYECKYI0 TEPMUHOCUCTEMY YK€ TPOYHO BOILILIH
TAaKWe AaHIJIMIMU3MBI, KaK Opatig, oucmpecc, cmpeccop, mpueeep, npaumute, aggopoanc,
Gacunumamop n MHorue 1p. Bce OHU ABIAIOTCS MPUMEPAMU 1epegooyecKol MPAHCKPUNYUU —
¢dopmanpHOTO MOGOHEMHOTO BOCCO3JAaHHS MCXOIHOM JEKCHUYECKON EIMHHUIBI C MOMOIIbI0 (hOHEM
nepeBoAsmIero s3eika [8]. Hambonee MHOrouncaeHHYIO rpynimy (OHETHYECKHUX 3aMMCTBOBAaHUN B
MICUXOJIOTHYECKOM TEPMHHOCHCTEME pPYCCKOTO S3bIKa COCTaBISIIOT CIIy4aul nepesooyecKoll
mpancaiumepayuy — GOpMaIbHOTO MOOYKBEHHOI'O BOCCO3/IaHUS UCXOAHON JIEKCUUYECKON €IMHHULIBI C
MOMOIIBI0 ai(haBUTa MEPEBOAAIICTO s3bIKAa [TaM jke]. B kauecTBe MpUMEpOB MPHBENEM ILIHPOKO
UCIIONIb3YEMBbIC aHTJIHUIM3MBL 0Oceccus, UHMpY3us, apuaHca, Kidacmepuzayus, nepcegepayusl,
ammpakyus, aghguiuayus, nepconaruzayus u ap.

C ognHOM CTOPOHBI, Takoil cHoco® TepMUHOOOpA30BaHUsl BIIOJHE OMNpaBaaH. Bumy
0003HAYCHHBIX BBIIE (DAKTOPOB 3aMMCTBOBAHHS WHOS3BIYHBIX TEPMHHOB, C LENBI0 3KOHOMHHU
S3BIKOBBIX CPEJICTB HWHOTAa YyAOOHEe MHCIOJNb30BaTh aHTIMIU3MBI, 4YeM mpuberatb K UX
PYCCKOSI3bIUHBIM dKBHBajeHTaM. Cp.: Opaiis (ot auri. drive) —mpumnogHsaToe, cnenuduyeckoe
TICUXOJIOTHYECKOE COCTOSIHUE, YAOBOJIBCTBUE, YJOBIETBOPEHUE OT 4Yero-i.; aggopoarc (OT aHTIL.
affordance) — o0y IUTENbHBIN XapaKTep BelIeH; MaHAIIee Ka4eCTBO BOCIPUHUMAEMbIX MTPEIMETOB
U COOBITHIT; npatimune (OT aHT. Priming) — mporece akTyaau3aluld YCTaHOBKY, apduiuayus (0T
aHri. affiliation) — norpeOHOCTH (MOTHBAIMS) B OOIICHNH, B SMOLIMOHAIBHBIX KOHTAKTaxX, APYKOE,
m00BH; denunxeenm (0T anri. delinquent) — IUIO ¢ COUMAIBHO-OTKIIOHSIOIUMCS ITOBEICHUEM,
[IpaBOHAPYIIUTEND [4].

C npyroii cropoHsl, BeIpakasch TepMuHamu . [Tayns, Takas «HeraTuBHas pa3rpy3Ka si3bIKay
IpHUBEJIa K TOMY, YTO SI3bIK HAyUYHOTO OOILEHUS CTall pacCCMaTPUBATHCA KAK «IIPOCTasi YCIOBHOCTbD,
JOCTYIIHAasi M3MEHEHHUIO 0 BOJIE 3aMHTEpPecOBaHHbIX JUI» [12]. Bombimoil mpupocT mogoOHbBIX
3aMMCTBOBAaHUN B Ppa3IUYHBIX MOIBA3BIKAX BBI3BIBAET CIIPABEAJIMBOE BO3MYLICHHE Y YYEHBIX,
OTCTaMBAIOLIUX COXPAHHOCTh PYCCKOTO SI3bIKA, €r0 «YUCTOTY» M caMOOBITHOCTh. B wactHocTH, B.IL.
JlaHUJIEHKO OTMEUAET CIIEAYIOIEe: «IIPU BCeX 00BEKTUBHBIX IPUUYMHAX, TTO3BOJISIOUINX PEATIOUYECTh
3aMMCTBOBaHUE, HENb3s HE BUAETh U (PaKTOB BKIIOUEHUS TAKUX TEPMUHOB, KOTOPBIE SBUIIMChH JaHBIO
MOJI€ MJIM MPOCTO OTCyTcTBMEM uyBcTBa Mephbl [7]. I'. Ilaynp ycmarpuBan B 3TOM mpolecce
3aKOHOMEPHBIN XapaKTep: «eCIM OJUH CHOCcOo0 BhIpaXKEHMs M0 Kakoi-Inbo mpuuyuHe cran Oosee
IIPUBBIYHBIM, YEM JPYTOH, TO €CTh €CIIM €ro CHOCOOHOCTh MPOHUKATh B CO3HAHUE CTaJla MPH JaHHBIX
oOcTosiTenbCTBaX OOJBIICH, TO MPU OTCYTCTBUM OCOOBIX BIMSHHI, MPOTUBOACHCTBYIOIIUX 3TOMY,
MepeBeC € KaXJbIM pa3oM OyleT yBenuuuBaTbcs. Kak TONBKO y MOJABIAIONIETO OOJBIIMHCTBA
YJICHOB CPABHUTEIBHO Y3KOT0 KOJIJIEKTHBA MOSBUTCS COBIAJIEHNE B OTOOpE U3 KaKOM-INOO rpyIIbl
paBHO3HAYHBIX (OPM, TO, KaK €CTECTBEHHOE CIIEJCTBUE, 3TO COBMajJeHHe OyneT Bce Oosblie
ykopeHatbes» [10].

Ocoboe BHMMaHHE B O3TOM CBA3M XOTEJNOCh OBl YJENUTh MpoOJieMe MacIITaOHOTrO
3aMMCTBOBAHUS aHTJIUIIU3MOB, /111 KOTOPBIX B PYCCKOSI3bIYHOM MCHXOJIOTHYECKON TEPMUHOCHCTEME
YK€ CYLIECTBYIOT COOTBETCTBYIOIIME paBHOLEHHbIE (BHYTpeHHss (opma) M paBHO3HAUHBIE
(OZTHOCTIOBHOCTh HaMMEHOBaHMs) SKBUBaJIeHTHl. Kak yke OblI0 MoKa3aHo BbIIIE, Ipaduyeckas uiu
(doHeTHUeCKass UMHUTAIMS MUCXOJHOTO AHTJIOSN3bIYHOIO TEPMHHA MPEUMYIIECTBEHHO HCIONIb3yeTCs
PYCCKHM SI3IKOM B LIEJISIX SKOHOMHH. OJTHAKO HENb3sl HE yKa3aTh Ha BHIOMBAIOIIUICS U3 ATOTO psaa
IUTACT CHEIMATIbHON JIEKCHKHU, KOTOPbIM ObLT 3aMMCTBOBaH 0€3 KaKMX-THM0O OOBbEKTUBHBIX NMPHYHUH.
[Ipumepsl, uMErOMME aAEeKBAaTHBIA NEPEBOJHONM SKBUBAJIEHT W OJHOCIOBHYIO HOMHUHAIIUIO,
MHOTOYHCIIEHHBI. B psly nepeBoIYecKuX TPaHCKPUILMHN — KonuHe = COBIAJAHUE; ammaymenm =
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MIPUBSI3AHHOCTD; CA/IQ)-Xapm = caMOIOBpexaAeHne u MHorue ap. [Ipu moMomu TpaHcauTepauuu B
MICUXOJIOTHYECKYI0 TEPMUHOCUCTEMY PYCCKOTO SI3bIKA MMPOHUKIN TaKUE TEPMHHBI, KaK A0OUKYUs =
3aBUCHUMOCTB; UHMepakyus = B3aUMOJICUCTBUE; abpeakyus = OTPEarupoOBaHUE; IMNAMIUSL
COIIEPEXKUBAHUE; PeNUAOUTLHOCb = HAJIEKHOCTD U JIP.

BMmecre ¢ TeM HEKOTOPBHIMU YYEHBIMHU MOJAYEPKUBACTCS HEOOXOJUMOCTh HCIIOIb30BaHUS B
MOABSI3bIKE MCUXOJIOTHU TT0100HOT0 poja 3auMmcTBoBaHud. Kak ormeuator E.A. bansiruna u T.B.
EpmonoBa HecMOTps Ha TO, UTO croco0 nepeBoia TEPMUHOB, OCHOBAHHBIM Ha TPAHCKPHUOWPOBAHUU
U TpaHCIHUTeparuu, 00Ja1aeT psaIoM HEJOCTATKOB, TOCTATOYHO YaCTO TEPMHHBI, 3aMMCTBOBAHHBIC
0I00HBIM 00Pa30M, OIYYAIOT IIUPOKOE PACIPOCTPAHEHHUE U 3aKPEILISIOTCS B si3bIKe. Tak, TepMUH
cyeeecmust ObLI CO3JIaH MOCPEJCTBOM TPAHCIUTEPALMK CJIOBa Jat. SUggestio / anri. suggestion c
MocleAyomel ero agantanueid K Mop(OoJIOTUYECKOM CHCTeMEe PYCCKOro s3blKa. DTOT TEPMHH
o0o3Ha4YaeT TO K€ TOHATHE, YTO U CJIOBO «BHYIICHHE», OIHAKO HMEET HECKOJBbKO IpyTue
KOHHOTalUu. OYHKIIMOHUPOBAHUE TEPMHUHA Cy22ecmisi B HAyYHOM KOHTEKCTE IPUBENIO K HEKOTOPHIM
W3MCHCHUSM B €ro 3HAa4CHWHW. B Hacrosmiee BpeMs CIOBO «CYITECTHUS» B OTJIIMYUE OT
00IIeYTOTPEOUTENHFHOTO CJIOBA BHYIICHHE BOCIPUHUMAETCS KakK JJIEMEHT TEPMHHOJIOTHYECKOMN
CUCTeMBI sI3bIKa. OTO IIOKa3bIBae€T, YTO 3aWMCTBOBAaHHE CJIOBA «CYITECTHS» OIPaBIAHO
HEO0OXOUMOCTBIO CO3JaHMsI TEPMUHOJIOTMYECKOM €MHUIIBI, OTIMYAIOIICHCSA TI0 CBOEMY 3HAUEHUIO
OT CHHOHUMHMYHOT'O 00111eyoTpeOuTEIHHOTO CclioBa [2; 3].

K umcny momobHOro pojxa  3auMCTBOBAHHM,  IOMOJHUBIIUX  PYCCKOS3BIYHYIO
MICUXOJIOTHYECKYI0 TEPMUHOCHCTEMY, MOXHO OTHECTH CIICAYIOIINE TEPMHHBI, 00pa3oBaHHBIC Ha
OCHOBE OONICYyNOTPEOUTENHHBIX 3HAYEHUN COOTBETCTBYIOIIUX CIIOB: Odenpusayusi (OT aHII.
deprivation — numienue, HOTEpst) — MCUX0-3MOI[HOHAILHOE COCTOSTHIE, BO3HUKAIOIIEE B pe3yJIbTaTe
JUINTEILHOTO OTPAaHWYEHHUS BO3MOXKHOCTEW 4YeNOBeKa JJs YAOBJIETBOPEHHS €ro OCHOBHBIX
notpedHocTel; Juccoyuayus (ot anrn. dissociation — pasaenceHue, pa3oOlleHHE) —HApPYIICHUE
CBA3HOCTH MCUXMUYECKHUX MPOIIECCOB [4] u 1ip.

PaccMoTpeB 0cOOCHHOCTH peaau3aliuy MPUHIIAITA SKOHOMHUH B CHCTEMaX TICHXOJIOTHUSCKUX
TEPMHUHOB PYCCKOT'O U aHTJIMHCKOTO S3BIKOB, MOYKEM ClIeNaTh CIeAyIolIre BbIBOIbl. He3aBucumo ot
S3bIKa, TCHJCHIUS K OKOHOMHHU (KPaTKOCTH, OJHOCIOBHOCTH HOMHHAIIMA TEPMUHUPYEMOTO
TIOHSTHSA) TIPOSIBIISIETCS HA YpOBHE (POpPMBI. B aHTIHIICKOM sI3BIKE CYIIECTBYET CBOM COOCTBEHHBIM
CII0BOOOpPAa30BaTeIbHbIA (OHJ, TMO3BOJSIONIMI TOBOPAIIUM MHUHUMU3HPOBATH CBOM YCHIHS B
mporecce peyn. B kadecTBe HamOojee MPOMYKTUBHBIX TEPMHUHOAJIEMEHTOB 3/I€Ch BBICTYIAIOT
CII0BOOOpa3ymoIre npeduKch, MpeuMyIeCTBEHHO 3aMMCTBOBAHHBIE U3 JTATUHCKOTO U TPEUECKOTo
SI3BIKOB.

Takum 00pa3om, B CHUCTEME TICUXOJOTHYECKUX TEPMHUHOB aHTIMUCKOTO si3bIka addukcaribHOe
CJIIOBOOOpa3oBaHUE SBJISCTCS OMHUM U3 3(PGHEKTHBHBIX CIIOCOOOB IKOHOMHH SI3BIKOBBIX CPE/ICTB.
Pycckuii s3b1K, He 00NMamarOmUi TaKoM CIOBOOOpPA30BATENbHON MOTEHIMEH, MPUMEHUTEIBHO K
TEPMHUHOOOPA30BAaHUIO B TMOABSI3BIKE TICUXOJOTHUH, CKJIOHEH K MAacIITaOHBIM (POHETHUYECKUM
3aMMCTBOBaHUSIM aHTIMIM3MOB. Kak OBLJIO MOKa3aHO BBINIE, JAJIEKO HE BCETAAa 3TOT MPOIECC
00yCJIOBJIEH TIpHYMHAMH OOBEKTHBHOTO XapakTepa. 3adacTyl HEOIpaBIaHHBIC 3aMMCTBOBAHUS
HMHOSI3BIYHBIX TEPMHUHOB, KOTOpBIE YK€ MMEIOT a/IeKBAaTHBIA NEPEBOJHOM HKBUBAJIEHT B PYCCKOM
SI3bIKE, JIMIIb YCJIOXHSIOT BOCIPHUATHE S3bIKA IS CHEUHAIBHBIX IEJIeH, 3aTpyaHSIOT
npodeccroHanbHOE 00IIIEeHHE.
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B nponuiom, 2019 roay ucnonnunocs 150 jiet co aHS poKACHUS CTaplIed J04Yepu
®.M. JloctoeBckoro - JIr000BH, U U3BICKaHUS O €€ JKU3HM, BECbMa MHTEPECHON U
TOKENOM, MOTYT OBITH CKPOMHBIM MOJIAPKOM K FOOUIICIO €€ POKICHUS B MPEAIBEPUU
ropa3no Ooisiee TopkecTBeHHOTO mpazmaHoBanuss — 200-nertus mucartens B 2021r.
Jlrobumast JlroGoBero DémopoBHON W €€ poaurenssMu  MTamus CTaHOBUTCS
OTpPENIETSAIONIe HE TOJBKO B TBOPUECTBE, HO M B JKU3HU MHCATEIILHUIIBL. YEXaB B
1913 romy B ouepenHoit pa3 Ha seudeHue B Epomy, JIto60Bb ®DenopoBHa HE
IpeJoaraeT, YTo e 0osiee He CyXJI€HO BEPHYThCS Ha POJMHY M NOCIEIHUE JIBA
roja >KM3HM OHa IpoBeneT B crpaHe Benukoro [lante. B 1920 roay x rpsaymemy
CTOJIETHEMY FOOMJIEI0 OTLA OHA U3AAET KHUTY BOCIIOMUHAHUIN O HEM, IPUHECILIYIO €if
JIoNroXAaHHyo ciaBy. CraTes mpelcTaBisieT coboi sku3Heomnucanue JroOoBu
®énopoBHbl  JIOCTOEBCKOM, J04Yepu BEIUKOTOo pycckoro mnwmcarens . M.
Hocroesckoro. Ilutupyercs mnepenucka JI. @. JlocTOEeBCKOM € PpOIHBIMH,
BOCIIOMUHAHUS O HEW COBPEMEHHHMKOB, NMPHUBOJSATCA pPaHEE HE OIMyOJIMKOBAHHBIE
JIOKYMEHTBHI O Toiax e€ 00y4YeHHs] B THMHA3HU.

Knwueevie cnosa: Cembsa JlocroeBckux, JI.D. JloctoeBckas, ®.M. JlocToeBckui,
A.I'. Nocroesckasi, E.Il. [JoctoeBckas, Jlureitnas rumuasus, [{I'MA CII6, JIJL.
Toncroit, smurpanus, Uranus.

dunancupoBanue: Vccienosanue BeIMOIHEHO IpH (priHAHCOBOM oaiepxkke Poccutickoro ponga
¢byHnameHTanbHbIX Hccienopanuil (PODUN) B pamkax HayyHoro npoekra Ne 18-012-90034.
Hocroesckuit u Utanus.

Jas murarel: [Jocmoesckuii A./]. Jous nucatens - JIto60oBb JlocToeBckas [ DneKTpOHHBIN pecypc|
/I S13b1x 1 Texet. 2020. Tom 7. Ne 2. C. 20-29. DOI:10.17759/langt.2020070203

Lyubov Dostoevskaya is the Writer's Daughter

Aleksey D. Dostoevsky
Saint Petersburg, Russia,
ORCID: https://orcid.org/ 0000-0001-6794-766X, e-mail: adostoevsky@mail.ru

Last year, 2019 marked the 150th anniversary of the birth of Fyodor Dostoevsky's
eldest daughter, Lyubov, and research about her life, which is very interesting and
difficult, can be a modest gift for the anniversary of her birth on the eve of a much
more solemn celebration - the 200th anniversary of the writer in 2021. Beloved by
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Lyubov Fyodorovna and her parents, Italy is becoming a defining not only in the
creative work, but also in the life of the writer. Having left in 1913 once again for
treatment in Europe, Lyubov Fyodorovna does not assume that she will never return
to her homeland and will spend the last two years of her life in the country of the
great Dante. In 1920, for the upcoming centenary of her father, she published a book
of memoirs about him, which brought her long-awaited fame. The article is a
biography of Lyubov Fyodorovna Dostoevsky, daughter of the great Russian writer
F. M. Dostoevsky. The article quotes the correspondence of L. F. Dostoevskaya with
her family, the memoirs of her contemporaries, and previously unpublished
documents about her years of study at the gymnasium.

Keywords: activity-related experience, quality of motivation, self-determination
theory, intrinsic motivation, extrinsic motivation, academic motivation.
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B npounom, 2019 roay ucnonnwioce 150 ner co aHs poxnaenus crapuieit qouepu O.M.
HocroeBckoro - JIt000BH, U U3BICKAHUS O €€ KU3HU, BECbMa UHTEPECHON U TAKENOM, MOTYT OBITH
CKPOMHBIM HOJApKOM K IOOMIIEI0 €€ pOXAEHHUS B IpPEABEPUH ropasfo 0ojee TOpKECTBEHHOI'O
npa3aaoBanus — 200-etus mucarens B 2021r.

JIro0a, mnM, Kak OHa Ha (PpaHIly3CKMH MaHep Has3blBana ce0s cama - Aimee, poawiach
14(26) centsa6ps 1869 roma B JIpesnene. B atoT ropon ueta JlocroeBckux nepeexaia u3 Uramuu mno
IpUYMHE OOCTOSATENBCTB, O KOTOPBIX MBI y3HaéM M3 mucbMa japyra ®énopa Muxaitnosuua, mosra
Anonnona MaiikoBa. B cBoéM mmuchbMe OH COOOLIAET O CTABIIMX €MY H3BECTHBIMH HOBOCTSIX:
"[IepBoe - TO, uT0 BBl KOHuUMIIM poMan! Cnasa bory! 13 Bamux nucem s Buzen, kak oH Bac myyan!
Bropoe - uto AHHa

I'puropreBHa Hayana 00ayMbIBaTh TOXKE POMaH, a Kakoil - OHa M cama cKa3aTb HE MOXeET,
X0oTs OyzAeT ero o0ymbIBaTh 9 mecsneB. <..> U TO U JAPyroe oOCTOSTENbCTBO, OJHAKO, JTOJIKHO
BIMATH Ha Bamm niaHbl, TO €CTh KallUTaJIbHBIA BOIPOC, TJ€ Bbl OyaeTe ®UTh, B0 DiIopeHuun wim
3nech?"[1]. Tlosxe B cBoeit kuure "Moii orenr ®Emop Joctoerckmii" Jlroba HamuireT: "Mowu
ponuTeny OB OYEHb CYACTIIMBBI BO DIOPEHIIMH; MHE Ka)KeTCsl, 3TO ObUIM caMble TAapMOHHUYHBIE
MecsIbl uX cBanedHoro myremectsus" [2]. Hecmotpst Ha mo6oBb JlocToeBckux k MTanuu, nepeesn
ObUT He0OX0uM, OH ObLI O0YCJIOBJIEH TParMyecKUMU OOCTOATEIbCTBAMM HX YKU3HHU (3a IMOJITOpa
roga 1o poxaeHus Jlro6osu JlocToeBckue MOTEPSIN CBOETo mepBeHa - A04b CoHeuka ymepna B
HIsetinapun 12(24) mas 1868 roma Tpéx MmecsieB OT poiay). 3ab0TACh O 3I0pOBbE KEHBI U
Oyaymero mianeHna, JlocroeBckuii BBIOMpaeT CTpaHy, SI3bIK KOTOPOHM OH XOpOIIO 3HAJ, YTO
MO3BOJISIIO €My CBOOOAHO OO0IIaThCs C JAOKTOpaMH U Tpuciyrod. BonHenus nucatens Obuin
HanpacHbIMH: "...Tpu aHsA ToMy (14 ceHTs10pst) poaunack y MeHs noub, JIIOBOBbB. Beé obonutoch
MPEBOCXOIHO, U PeOEHOK OONIBIION, 3JOPOBBIN U KpacaBuila. Mbl ¢ AHEl cUacTIUBEI'", - TIUIIET OH
A. Maiikosy [3].

B wnrone 1871 roma mocne 4eThIPEXIETHETO BBIHYKJIEHHOIO IyTemecTBuss no EBpome
HoctoeBckue BozBpamatorcss B IlerepOypr. Ilpuesn ceMbu o3HaMEHOBaH OOJBIINM COOBITHEM:
16(28) utons poxaaercs cbiH ®énop. Knumar [lerepOypra, cbipoil 1 X0JIOAHBIH, JI0OXO0 CKa3bIBaJICS

Ha 310POBLC JeTel u ux otua. beuio pPCmICHO UCKAThb MECTO IJIA JICTHETO OTAbIXa, U BLI60p maJjl Ha
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MaJICHbKUH TTPOBUHITMAIBHBIN Topo1oKk CTapasi Pycca HoBropoackoit ry0epHUu, U3BECTHBIM CBOMM
KypopTOM C LelNeOHBIMH BOJIaMH. "VY3KacHO HAJ0 MEPEMEHHTh BO3JYyX, XOTh Ha TPU MeECHIa,
ocobenno s nerer”, - mucan JloctoeBckuit B mae 1872 roma M.UM. BnaaucnaBneBy, cBoemy
cBosiky [4]. Crapas Pycca craHer BaxkHbIM ropomoM B Ouorpaduu JIroOouku JlOCTOCBCKOIA.
VmeHHO 31€ch 104Yb IHcarens cTaja (pOpPMHUPOBATHCS KakK JIMYHOCTh. J[eTH pociu, U HE TOJIbKO
¢u3nueckoe, HO W HPABCTBCHHOE 3/I0POBHE BOJTHOBAIO poauTenedt. JlocToeBckuil moamMedan
0COOEHHOCTH XapaKTepa CBOUX JACTEH, B CBOEM MUChME JKeHe OH mumieT o gouepu: "V Jlumu, mo-
MOeMy, TBOM xapaktep: OyneT W n00pas, U yMHas, U 4eCTHas U B TO K¢ Bpems Immpokas..."[5].
JIune#t nackarenbHO HazbiBaiau JIr0Oy nomaimnue. [lo3xe, nepeHoCs B TBOPYECTBO OIMBIT JIETCTBA,
OHa BJIOXKHT B yCTa TepoMHM cBoel mosectu "Yapsl" Takue cioBa: "Moil oTell ObUT yIMBUTEIbHBIN
YEIIOBEK.

Taxoro yma, Takoro cepjua, Takoil 100pOThl S HUKOIZla IOTOM He Berpevana. OH Beeraa
TOBOPUJI CO MHOM KaK € paBHOM U He cuuTal MeHs peOEHKOM. Mbl BMECTe YMTaIl, BMECTE TYJISIN U
HUKOIZla He paccraBaiuch. Kakoe 3ro Obpuio cuactiaumBoe Bpewms! Ilama 3Han, yto Aoiro He
HPOXUBET, U CIICIINIT IPUTOTOBUTH MEHS K kH3HU"[6].

JIroba ocupotena B Bo3pacte 11 ner. JleBouka B TaKOM HEKHOM BO3pacTe TEpsieT ropsdyo
aoO6UMoOro e M JirobuBiiero e€ 0e3 mamMsATH oTHA. B MeMmyapucTHKe COXpaHMJIOCh MHOTO
CBHUJIETEJIBCTB O MOCIEIHUX 4Yacax U KoHuumHe nucarens. Jlureparop b.M. MapkeBuy BCioMUHAI:
"JIBoe AeTel uX, ChIH U JJ04Yb, TYT XK€ Ha KOJIEHSAX TOPOIUIMBO, UCIIyTaHHO KPECTUIMUCH. JleBOouka B
OTYasTHHOM TIOpBIBE KMHYJIACh KO MHE, CXBaTUJIa MEHs 3a pyKy: "Momiurech, npoliry Bac, MOJIUTECh
3a ramaiy, 4yTo0, eciau y Hero Obum rpexu, bor emy mpoctun!" - mporoBopmiia oHa ¢ KaKMM-TO
[OPa3UTEIbHBIM, HEACTCKUM BBIPA)KEHHEM W 3alWiIach HCTEPUUECKUMM cie3amu. S e, BCio
JPO’KaBIIYI0 03HOOOM, YBEN M3 KaOMHETa, HO OHA BBIPBAJACh U3 MOUX PYK M yOexana omsTh K
ymupatoniemy..."[7]. W B nenr morpebenust Jlrobe toxke Obuio Henerko: "Korma rpo6 cramu
OIlycKaTb B MOTMJIy, MaJleHbKas Jo4ka J[OCTOEBCKOro TpOHYJa BCEX CBOMM IMPOCTBHIM, I'TyOOKO
ceprednbiM kpukoM: "[Ipoctu, Muiblid, T0OpHIiA, Xopolnuii nama, npoctu!” [8].

N3 Bocnomunanuii Jlro6oBu @DenopoBHBI M3BECTHO, uTo Tmocie cmeptn Dénopa
Muxaiinosnuya AHHe ['puropreBHe ObUla Ha3HAY€H TOCYJAPCTBEHHBIN MEHCHOH B pa3Mepe JBYX
ThICAY pyOsel exeroaHo, a Takke ObUIO MpeasiokeHO omnpenenuts JIro0y Ha Ka3eHHBIH cyeT B
CMONBHBIN MHCTUTYT OJAaropoJHbIX JIeBHIl. "Mosi MaTh MPUHSJIA 3TO MPEUIOKEHNUE, HO MBI TOT/Ia
ObuIM em€ CIMIIKOM Maibl, YTOOBl OTJIaBaThb Hac B IIKoay. [loTom, Korzma Mbl MOAPOCIHH,
MMOCMEPTHOE M3JaHHUE MPOM3BEICHUN J[0OCTOEBCKOr0O YK€ HAYMHAJIO MPUHOCHTH XOPOIIMH HOXOJ.
Tak 4yro Mos MaTh OTHana Hac B Jpyrue ydeOHbIEe 3aBelleHHs W OIulayMBaja Haile oOydeHue
cama"[9].

B IlentpansHoM rocyaapctBeHHoM apxuBe Caukt-IlerepOypra (mamee - LII'MA CIIO)
XpaHATCS JOKYMEHTBI, CBSI3aHHbIE ¢ MTepro oM yu€On! JIroOb! B JIUTEHHOM *KEHCKOM TMMHA3UN.

Brei6op BaoBoil mucarens 3ToM TUMHa3uM A JI10OBI, BO3MOXKHO, OBbUT 0O0YCIIOBJIEH
TEPPUTOPUATHLHON OJIM30CTHIO MPOKUBAHUS CEMbH. B KHUTe B3HOCOB yueHHMYECKOH TIaThl 3a 1878—
1883 rr. coxpanumach 3anuchk: «JlocroeBckas JIro00Bb, 10Yb yMepIIaro OTCTABHArO MOANOPYYHKA
Oenopa Muxaiinosuua JloctoeBckaro, pomuwnack 14 cenrsaOps 1869 roma, mpaBociaBHaro
Bbpoucnosbaanis, npoxusaromas no Jiuroskb Ha yriy I'yceBa nepeynka , oMb 8, kBaptupa 19»
[10]. CoBpemennoe Ha3Banue I'yceBa mepeyiika - yi. YibsHbl [ pOMOBO#, THMHA3HsI HAXOAUIACh B
cocenner bacceitnoit ynuue, HeiHe yi. Hekpacosa.

I'mmuasus Obima oTkpbeiTa 24 pexabps 1863 1. M mepBOHayalnbHO Ha3blBajach 6-i
PoxxnectBeHCKOM — 1O pacnojioxkeHnio B PoxaecTBeHckoi wactu ropona; B 1868 r. Obuia
nepeBeiceHa B HOBOE 31aHre Ha MoxoBou ynuie, Ne 29, 4To U cTano NpuYrMHON NMepeuMEHOBaHUS
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ee B Jlurelinyro — mo JlureitHoi wactu ropoma. B 1878 r. apxurekropom U. B. Boashom mns
TUMHa3uu  OBUI BBICTPOCH HOBBIM JoM Ha yriny bacceitHoii (coBp. Hekpacoa, 15) wu
[ectunaBouyHoi (coBp. MasikoBckoro, 19) ymuir.

Ha ocnoBanum HMmenHoro ykasa CeHaTa A€ATEIbHOCTh TMMHAa3UM OCYIIECTBISIACH B
COOTBETCTBHUH C Y CTaBOM YUWJIMII ISl NPUXOAAIIMX AeBULl BegoMcTBa yupek1eHni nMIIepaTpULb
Mapuu ®enopoBHsl. Briciiee ynpaBieHue ObUIO COCPEAOTOUYEHO B JIMIE TJIaBHOYIIPABIISIOILIEIO
BEJIOMCTBOM, @ HEMOCPEICTBEHHO TMMHA3MEH YIPaBIIsJ HHCIEKTOP — B ToAbl 00yueHus JIro0sl um
obu1 C. K. bepnunr. Ilo ycraBy IeBUIIBI MOTJIM TOCTYIIATh B TOJATOTOBUTEILHOE OTACICHHE C 8§ JIET.
WuTepecHblil gaxt: 3a rof 10 noctymieHus JIro0bl B THMHA3UI0 00yYaroMIMMHCS BO BCEX BOCHMU
kiaccax yucisatces 140 ydenuir, B rox ee nocryrienus, 1882-it, — yxe 300, a uepe3 rog — mouTu
500. [MosiBnArOTCS TPU MapalienbHBIX OTAETEHUS («A», «by, «B»), KONUMYECTBO YUECHHUIl B KAXKIOM -
oT 34-X JeBOYEK B MIIAIIUX Kjaccax, M0 42-X - B BBIMYCKHOM. OUYEBHAHO, YTO J>KEHCKOE
oOpa3oBanue B Poccum TOro BpeMeHM HUCHBITBIBAIO moabeM: Ha pyodexe 80-x rr. XIX B. B
[TerepOypre omHa 3a Apyroi OTKPBUIHCH 17 KEHCKUX BEIOMCTBEHHBIX TMMHa3ui. Hymepammus
KJIAaCCOB B HHMX IIJa € 7-r0, Miajmiero (CyliecTBOBajl TakKe IMOATOTOBUTEIBHBIA Kiacc), IO
cTapiiero 2-ro; MOCJIEIHUN KIJIAcC Ha3bIBAJNCS «BBIMYCKHBIM». MHTEpecHa M cuUCTeMa OICHKH
3HaHUi: oHa OblIa 12-6amtpHOM, oT 1 g0 12. OneHka HUXKE «4» B BEAOMOCTSAX HE BCTpEYacTCH.
DK3aMeHbl MPOBOJUINCH IO BCEM IpPEeIMETaM, OLIEHKA 3HAHWM COCTOsUIa U3 UTOTOBOTO CPETHETO
O0amta 3a rox M, OTAEIBHO, pe3yidbTaTa SK3aMEHA. YUEHHUIIbI, IMOJyYHBIIUE MO KaKOMY-JIHOO
npenMery 6 OauloB W HEKE, OCTaBISUIMCh Ha BTOpOM roxa. llpuyeM «BTOPOTOIHUKOBY» U
«TPETHETOJHUKOBY, COTJIACHO BEJOMOCTSIM 00 ycCHeBaeMOCTH, ObUIO HeMaso, 2—3 4YelloBeKa IO
UTOraM »3K3aMEHOB, MHorga Oompiie. OAHAKO HpPHU yIOBIETBOPUTENBHBIX OLEHKAaX I10 BCEM
npeaMeTam, KpoMe OJHOTr0, YUeHHIIA MEPEeBOAMIACH B CIEAYIOUIUN KJIacc ¢ OTAEIbHONW MOMETOU O
JIOTIOJIHUTENBHBIX 3aHATHSX B Ciydae HHU3KOM TOJOBOM OLIGHKH, JUOO O HEeoOX0auMOoCTH
MEePEIK3aMEHOBKH B CIy4yae HEYCIIEIIHO CIaHHOIO ’K3aMeHa Mo 3ToMy npeamery. MaTepecHo, uro
BO3pAcTHOM pa30poc ydeHHUIl ObUT BECbMa OLIYTHUMBIM: B 5-M «A)» BMECT€ C TPUHAALATUIICTHEH
JIroOo¥ yuninuch U JBEHAALIATUIICTHUE JEBOYKU, U BEIMKOBO3PACTHBIC ACBUIIBI IIIECTHAIIIATH JIET.
[To3xe, BO 2-M MpeABBITYCKHOM KJIacce, M0 BEIOMOCTSIM 00 YCIIEBAEMOCTH, I'/ie TaKXKe OTMevacs
BO3pACT Y4YEHHI] HA MOMEHT CJIayd UMHU 5K3aMEHOB, MOKHO MPOCIEIUTh, YTO Pa3HUIIA B BO3PACTe
COCTaBJIsUIa YK€ JI0 LIECTH JIeT: MJaJLIMM YYEHHLAM €/iBa MCIOJHWIOCh YEThIPHAALATh, a HX
COCEJIKHU TIO MapTaM ykKe ObLITH OaphIITHU «HA BBIJAHBE», OTMETUBIINE CBOE JBAAIIATUIIECTHE.

K coxanennto, nmuunoro nena Jlro6oBu JOCTOEBCKOM pa3bicKaTh HE YIAIOCh, OJIHAKO
COXPaHWJINCh UMEHHBIE CITUCKHM YUYCHHMI] ¢ OTMETKaMH O B3HOCE IUIaThl 3a oOyuenue [11], a Takxke
BEJOMOCTH 00 WX mMoBeaeHHHM M ycrexax [12]. JIOKyMeHTBI 3TH COXpaHSUIMCh W BEIUCh OYCHD
TIIATETTFHO W MOAPOOHO, M3 HUX CTal0 BO3MOXXHO COCTABUTH KapTHUHY TOTO, Y€MY U C KaKHUMH
ycnexamu oOydanach Jlro6a JlocroeBckas.

Cornacho 3anucsm, Jlroba moctynaer B TUMHa3uio B ceHTs0pe 1882 r., B crucKax y4eHHI]
nMeeTcs OTMETKa o Iuiate 3a 2-e nosyronume 1882 r. B pasmepe 40 p., BHECEHHOHM AHHOMN
I'puropreBnoii. [lo Bceit Buammoctu, Jloba chaBana BCTyHNUTENbHBIE SK3aMEHBI, MO HTOTaM
KOTOPBIX W ObLIa ompeneseHa cpady B 5 Kiacc Ha oTaelieHne «Ay», MHUHYS 7- u 6-ii. D10
CBUJCTENBCTBYET O TOM, 4YTO 3HAHWM, MPUOOPETEHHBIX JoMa, BHoiHE xBaTwio. l[lepeiimem k
BeoMoCTsIM 00 ycrexax JItoOsl Mo uToraM rmepBoro rojia 00y4eHus:

«3akonb boxiit — 12, Pycckiit s3p1kb — 9, @paniy3kiil s3b1kb — 7, Hbmenkiit s3b1kb —
6, Apupmernka — 8, ['eorpadis — 9, Uncronucanie — 10, Pucoanie — 9, Pykomxkmie — 8,
IToBenenie — 12.

basnibl Gosiee yeM yJ0BIIETBOPUTENbHBIE OTHOCUTENBHO YCIIEXOB APYTUX YUEHHUL, U TEM HE
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MEHee B BEJIOMOCTH HampoTuB (pamuiuu J[0CTOEBCKOI CTOUT IMOMETKA B CBOEM pOJI€ YHUKAJIbHAS,
MOTOOHBIX €1 B BEJJOMOCTSIX 0OJiee HE BCTPEUaeTCs:

«IK3aMeH08b He c0asana, 0Cmaemcs Ha 6Mopotl 200b N0 COOCMBEHHOM) HCENLAHIION.

[To Bceill BUAMMOCTH, HAa TAaKOE pELICHUWE INOBIWsJIA WTOrOBas OLEHKAa 3HAHUK IO
WHOCTPAaHHBIM SI3bIKaM, YTO TOBOPUT O XapakTepe IeBOYKH, HACTOMYMBONW B JOCTHUKCHHUH
HaWJIy4Ilero pe3yibTaTa v JIUYHOTO EPBEHCTRA.

Crnenyronuii yueOnpiii roa JIro6ouka MpoaomKaeT yUUThCs B IPEKHEM 5 «A». B uMeHHBIX
cnuckax Ha 5 ceHTs0ps 1883 r. — oTMmeTka 00 ormiaTe oOydeHwus 3a 00a moayroaus B pazmepe 80 p.
3akanuuBaet Jlro0a MmATHIN K1acCc OJTHOM U3 MEPBHIX YUCHUIL:

«3akoub boxiit — 12, sx3amens — 12; Pycckiit si3p1kbp — 11, 3x3amens — 11; Hemenkuit
sa3bIKb — 9, ax3ameH — 11; ®Dpanmyskiit s361kp — 11, sx3amens — 11; Apudmernka — 10,
sk3amenb — 10; T'eorpadiss — 10, sx3amenp — 10; Uncronucanie — 11; Pucoanie — 10;
Pykonbnie — 11,

[ToBenenie — 12».

OHna ¢ oTnu4MeM mnepeBe/ieHa B YeTBEPTHIi KJIacC, KOTOPBIM Takke OJecTsie 3aKaHYHBaeT,
UMesl BBICIIME TOJOBBIC M JK3aMEHAIIMOHHBIC OLEHKH M IO HOBBIM IpPEIMETaM: MaTeMaTHKe,
¢usuke u uctopuu. BecbMa xapaktepeH BbICIIMK Oal 1Mo MOBeIEHUIO: OONBIIMHCTBO JIFOOMHBIX
OJIHOKJIACCHHUII XOPOIIIUM TMOBEJACHUEM HE OTJIMYAJIUCh — B OCHOBHOM, OIIEHKA 3a MOBEJCHUE HE
MpeBbIlIaia ceMu 0asioB.

Crnenyronuii 1885/1886 yueOHbIN TO1 TpeThekiaccHuna JIro0oBb J[ocTOeBCKass, KOTOPOiA
YK€ UCIIOJIHUJIOCH MIECTHAIATh JIET, 3aKaHYMBACT TaKXKe YCIICIIHO, HO B BEIOMOCTSIX MOSBIISIOTCS
OTMETKHU O MPOMYIICHHBIX 3aHATUSIX, U UX HE TaK Mayio: TpHu oluieM konudectBe 850 ypokos 250
OTMEUYEHO TMPOMYHIEHHBIMH — TmouTu TpeTh! Tem He Menee Jlroba arrecTyercs XOpOIIMMU
TOJIOBBIMU OIICHKAaMHM, YCIIEITHO C/IaeT SK3aMEHBI 110 BCEM MPEIMeTaM ¢ 0autaMu HE HUXKE IECSITH U
MEPEBOUTCS BO BTOPOH, MPEABBITYCKHOM kiacc. Cpeau TOpodyMx JAOKYMEHTOB OTOTO Troja
MMEETCS YEePHOBUK CIPABKH OT PYKOBOJICTBA TMMHA3WH, BBIJAHHOW B OTBET HA mporieHue A. I.
JIOCTOEBCKOM:

«Mas 1886 a.

Hano cie oreuyr Jlobosu /locmoesckoti 6b moms, ymo ona cocmoums yuenuyeu IlI-co
Kiacca u ymo 6b NO30Kr 3a epanuyy /ocmoesckou, co CmopoHbl 2UMHA3IU, NPensmcmeil He
UMIBEMCsl, 8b YeMb CBUOTBIMENILCMBYI0 C80€H0 NOONUCHIO Cb NPUNONCEHIEMb KA3eHHOU neyamu.

Hncnexmopv eumnaziu C. Bepaunevy[13].

B BemomocTn 06 ycnexax yudenuir 3a 1886—1887 rr. 06 ydenwniie 2-ro knacca «A» Jlro6oBu
JlocToeBckoi uMeeTcs cienyromias nHhopMaIus: nmoseaeHne — 12, mo npeaMeram aTTecTaluii He
nmeet, u3 810 ypokos nponyimieHo 740, K 3K3aMeHaM He JoNycKallach. bojiee HUKaKnX CBEJCHHI B
BeoMOCTsX 0 JltoOe He comepxkuTcs. B MMEHHBIX CHHCKaX YYEHHUI[ €CTh OTMETKa 00 ormarte
oOydeHusi 3a Becb y4eOHBIN roj, ¢ ceHTsaops 1886 mo mait 1887 (mpuyem miaTta 3a MoOIyroaue
BBIpOCIIa JI0 TATUAECITH pyOnei), a Takke ormeudeHo, 4To J1000Bb JlocTOeBckas BBIOBLIA W3
CIIUCKOB y4Y€HHUIl TMMHa3uu B Mae 1887 r. B chuckax yuyeHHMI], 3aKOHYMBIIUX TUMHA3UI0 U
aTTECTOBaHHBIX, OHA HE 3HAUUTCS.

Takum oOpaszom, 17-netHsis Jlro6oBp JlocToeBckasi, OyecTsiie OCBOMB TpU Kiacca
TUMHA3uHU, HA 9TOM CBOoe oOydeHHue, 1Mo Bcel BUAMMOCTH, 3aKaHYMBaeT. Brepean HoBas, MoJHas
TBOPUYECKUX MCKaHUM *U3Hb. [I0 BocmoOMUHAHUAM COBpEMEHHUKOB, "JI1000Bb DENOpOBHA TBHET K
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apUCTOKPaTUYECKOMY KpPYIy; Y He€ Pa3BHJIOCH CTPACTHOE YECTONIOOME, JKaXJa KHUTh OTKPBITO,
yCTpauBaTh CBETCKHE IPUEMBI; CKPOMHAsl KBAapTHUpa Ha SIMCKOM CTECHSET €€, CHUMAeTcs, 1o €€
HACTOSTHHIO, HOBas: Ha yriy 3HaMmeHckoi u HeBckoro"[14].

B 1897 rony JIro60Bp ®En0poBHA OTKPHIBAET CBOM JINTEPATYpHBIH caloH: "B canone
JIOYEPH TOCTH CTalIM IOBaXKHEE, 0Yb LAPUT OCTPOYMHEM, IUIIET JIETKHE MBECKU Ul Tearpa,
OJIHAKO CKYYaeT OT LIYMHOW ITyCTOTHI cBeTa. MaTh YKpaIKOW CIEIUT 3a J0YEPbI0 U TPATUYECKH
nepekuBaeT HeyaauHyo e€ cyas0y” [15].

B nauwane XX Beka yacThIM moceTuteieM cajoHa JIro6oBu DEMOPOBHBI M €€ XOPOIIUM
IPYTOM CTQHOBHUTCSI CBIH JPYroro BEIMKOro pycckoro nucarens - Jles Toscroi-mnammui. Mx
CBSI3bIBAIOT JIOBEPUTEIIbHBIE O€CeIbl O TIeUaIbHOU Cyb0€ JeTel TeHNEB, OHU JIEATCS 3aMbICIaMH,
o0cyxaroT TBopueckue miansl. JIro6oBpr @enopoBHa, Mex 1y pouuM, npeanaraet JibBy JIbBoBuuy
takoi croxker: "..Ilouemy Obl Bam He Hanucatb MaJeHbKOM Bec&nol OBITOBON KapTUHKH,
HarpuMmep, Ha Temy "JleHb pycckoro nucarens" u onucarthb aeHb B ScHoil [lonsane? <..> 4 yBepeHa,
namMsATh NOJCKaXeT BamM MHOro HMHTEpEeCHBIX CIEHOK U JacT BaMm BO3MOXHOCTb BCTaBUTh
HECKOJIbKO U KOMHUYECKHX, W Iutactudeckux tunos”[16]. B 1900 romy B rasere "HoBoe Bpems"
nyomukyercst pacckasz JI.®. JlocroeBckoit "JIBa ropsi', 0JHAKO OpUTHHAIBHOE TBOPUECTBO JIF0OOBH
@DENOPOBHBI HE BBI3BAJIO IIMPOKOrO OTKIMKA HU Yy KPUTUKH, HU Yy uuTarencil. Hecnoxusmascs
JIMYHAs KU3Hb, OOJIE3HEHHOCTh HATYyphl, HATAHYTbIE OTHOLIEHUS ¢ MaTepblo U Oparom dDEnopom
OEnopoBUYEM JI0XKATCSA B OCHOBY MOTHBOB OYAYIIHUX IIPOU3BEICHUM.

"VMmHas, oOpazoBaHHas, BIyMUYWBas, WHOT/Aa HE O€3 capka3Ma MBICISINAs - OHA IHUcalia
HeOoJIplIMe paccKasbl U TeaTpasibHble MbECKU Ui JOMAIIHUX CIIEKTakJIei, HO B Ie4aTh UX HE
ornaBana. B 1911 rony, ogHako, oHa penrwiack M3JaTh NEPBYIO KHMXKKY CBOMX PaccKa3oB U B
T€UEHUe JIBYX JIeT m3aana ux Tpu: "bonpHble neBymku", "Omurpantka", "AnBokaTtka". Pacckasbl
OUYeHb KMBO <...> HaNMCaHbl M MOKAa3bIBAIOT HECOMHEHHYIO HACJIEICTBEHHOCTb B JINTEPATypPHOM
JnapoBaHuu. Bce TpM KHWXKKM OOBEAMHEHBI OJHOW TEMOW - COBPEMEHHbIE THUIIBI",- MUIIET e
JBOIOPONHBIN Opat Auapeit AuapeeBud JlocroeBckuii [17]. [To MHEHHIO JOKTOPA (DUIIOTOTHYECKUX
HayK, 3aMEeCTHTENs AMPEKTOpa Mo HaydyHoil pabote my3zes JloctoeBckoro B IlerepOypre b.H.
TuxomupoBa, "OMurpantka" sBiseTcsl caMbiM "HUTAIbIHCKUM' poMaHOM nucartenbHulpl. Croxer
poMaHa u cy/p0a riIaBHOM repouHu cBs3aHa ¢ Uranueid, JIro60Bs DENOPOBHA B OMUCAHUU CTPAHBI
U e€ peanuii sBUIIA "OCTPBIN, HIETIKUIA B3I, YMENIOe, MHOT/IA 10 apTHCTU3Ma, iepo[18].

JIrobumas Jlro6oBbro PEnopoBHOI U e€ poautenssMu WTanus CTaHOBUTCS OIpeesisonei
HE TOJIKO B TBOPUYECTBE, HO U B JKM3HU MHUCATETHHUIIBI. YexaB B 1913 roay B ouepemaHoi pa3 Ha
neuenue B EBpomny, JIto60Bbs DetopoBHA HE MpeIIIonaraeT, 4To e 6osee He CyKIeHO BEpHYThCS Ha
pPOAMHY W TIOCJIEHUE JBa ro/ia >KM3HU OHA TpoBeneT B crpaHe Benukoro [lante. B 1920 romy x
IpAAYIIEMY CTOJIETHEMY FOOMJICI0 OTIa OHA M3JaéT KHUTY BOCIIOMHHAHUI O HEM, MPUHECIIYIO ei
JONTOXK/IaHHYIO claBy. B mepBble ke rojapl KHWra, HamucaHHas Ha (PaHIy3CKOM sI3bIKe, ObLIa
IIepeBeIcHa Ha HEMELKHM, rOJIJIaHICKUM, MBEACKUN KU aHrimickue s3biku. B Coserckoil Poccun
KHMra BbIIUIa B COKpalleHHOM BapuaHTe B 1922 romy. B smurpantckoit xusHu Jlio6oBu
@OEnopoBHBI OBLIO MHOTO I'pYCTH, Oosie3HEH, Oe3aeHexbs, ObITOBOM HeycTpoeHHocTH. Ho cpenun
BCET0 3TOr0 Topsi ObUIO COOBITHE, KOTOPOE CBETIIBIM JIyUOM 03apsiio €€ >KU3Hb /10 TIOCIEAHUX JHEH:
18 Hos6pst 1921 roma mo wuHHIMatuBe OMcckoro JluteparypHoro OOmiecTBa COCTOSIOCH
TOpKeCTBEHHOe coOpanue, nocpseHHoe 100-neruto co nusa poxaenus .M. JloctoeBckoro.

MHorounciaeHHble XpoHuueckue 3aboneBanus JIxo60Bu OEnopoBHBI 000CTPSUITUCH MECALL OT
Mecsia. OHa BeIHYXk/I€Ha Obljla MEHSATh TOPOJia, CAHATOPUHU, TOKTOPOB, MOKa CyAb0a He MpHUBena eé
B Urtanuro. Ilepenars BCro MOJHOTY €€ OAMHOYECTBA U OTYASHUSA [103BOJISIIOT MOCIIEIHNE €€ MIChMa.
IlepBoe - ot Jlro6oBu dénopoBHbl k BaoBe e Opara Exarepune IlerpoBHe JlocToeBcKoi,
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HanmucaHHoe oceHblo 1925 roma: "lIpocmume, umo max doneo He omeeuanra wa Bawe nucomo. A
ouenb 0vlia OONLHA OCEHBIO U 00NHCHA ObLIA NO NPUKA3AHUIO OOKMopa nepeexamv u3 Huyywvl 6
Mepan na nevenue. Y mens yoice Ovi10 08a HEPEHBIX yOapa, U s ¢ MPYOOM BOA0UY J1edyi0 HoZy. Bo
BCEM  BUHOBAMO  YHCACHOE  OEJNCEeHCKoe — CYUWecmeosanue ¢  NOOAuKamu U3 PAa3HblX
OacomeopumenvHulx yupescoenuil. "

Cnenyromiee N0HCBMO TOMY K€  ajpecaTy, JaTUpOBaHHOe HIoHeM 1926 roja:
"MHnoeoysaxcaemasn Examepuna Ilemposna! /lasno, oasno nonyyuna Bawe nucomo, o no 6onesmnu
HUuue2o He mozia Bam omeemumv. V mens navancs eecnoii Heépos cepoya, OOne3Hb nooetiuas,
Kakywo sieuuwemy 8pazy He noxcenar. Hukaxumu oenamu 3aHumMamuvcs Helv3s, 207108) ¢ NOOYUIKU
NOOHAMb Hego3ModicHo. Ha nemo cosemoeanu mue nepeexamv 6 ApKo - ManeHbKuil Kypopm
Heoanexo om Puevl na o3epe lapoa. <..> Bonvwas mos npocvba AHOpero: nycms OH
B0CNONL3YEMCsl NPUCTAHHBIMU OO0JIAPAMU, YMOObL OMCIAYHCUMb NAHUXUOY O ceoell babyuike u
oeodyuixe /focmoesckux. Mue smo pedko yoaémcs, m.K. pyccKue yepKeu cyuecmeayom 3a epanuyerl
JUUb 8 OONBULUX 20POOAX, 8 KOMOPHIX ¢ MOUMU HUWEHCKUMU cpedcmaamu s dcumsb we Mory" [19].

Ilocneguune mguu >xu3au JI.®. JloctoeBckoi omuceiBaeT E.Il. JlocToeBckass B mucbMe K
y4€HOMY - aHTPOIOJIOryY, cocTaBuTeNto poaociosus JloctoeBckux M.B. Bononkomy: "JI.@. cmana
bonems ¢ masa 1926e., o uém ona HeckonvKo pas nucana mue. bracooaps noooepoicke 3aepanuyrvix
JIUMEPAMYPHLIX 00Ujecms OHa MO2IA HCUMb 8 XOPOWUX CAHAMOPUAX U, NO YKA3ZAHUIO OOKMOPOS,
MeHamb mecmHocmu. Tax, 6 aecycme oua noexana 6 Munan, K O00OKmMOpy, KOMOPOMY OYeHb
0oeepsna. Imom nocieOHUll 8bINUCATL ell 0OHY 0amy (ROIYPYCCKYio), komopas yxaxcusana 3a J1. @.
80 8pemMs OCmpbIX nepuoodos eé oOonesnu. OH npedynpeoun smy oamy, umo JI.D. 6borvha
3/10KAYECMBEHHbIM MANOKposUeM Ul OeloKposueMm (anemia perniciosa) u 4mo cnacmu eé He
yoacmca. JI.®. oOvina nepesesena cuauana 6 Apko (6nus ozepa Garda), a 3amem 6 Gries, 6
canamopuu D-ra Rossler'a, 2oe 10 nosabps 6 4,1/2 uaca oua ona u ymepaa. Iloxoponena ona 6
Gries'e na wacmnom knaobuwe"[20].

O mMOoYTHUTENIBHOM OTHOIIEHMHM WTAlbSHLEB K Mpaxy jgodepu nucatens numer b.H.
Tuxomupos: "B 1931z., 6 ceazu ¢ 50-remuem co ons cmepmu O.M. /[ocmoesckoeo, 6 Umanuu owvin
Op2aHu308an cOop cpedcms Ha HAO2podue Ha mMo2uny e2o douepu. Bo emopou nonosune 1950-x 2e.
Kknaodbuwe 6 Ipuece Ovino ynpaszoneno, u npax Jloboeu DEdoposnvl nepenecen Ha Kiadduuje
Onvmpusapko (Hem. Obepay) ¢ borvyano™ [21].
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3arpanuunbie npaBocjaBHble HepkBHu (Ilo marepunanam
apxuBa Kanuejasapuu Cesareimero CuHoaa)
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Cratest mipencraBisieT coO0M 0030p JOKYMEHTOB, XpaHsmmuxcs B (ouae 796 -
Kannenspun Cunona [2]. 3To oiMH M3 caMbIX 3HAUYUTEIbHBIX (GoHI0B Poccuiickoro
I'ocynapcrBennoro ucropuueckoro Apxusa (PI'MA)[3], koTopslil 1aéT BO3MOXHOCTh
HauOosee IMOJHO M3YYUTh  JCSITENbHOCTh PYCCKOW MpPaBOCIABHOW ILIEPKBHU 3a
npenenamu Poccun. B naHHO#M cTaThe MpeACTaBICH aHAIN3 TOJIBKO OJHOM OMUCH —
143 3a 1862 rox [4]. Oto rox nepsoil noe3aku @.M. JIoCTOEBCKOro 3arpaHuly.
[TyTemecTBue JUI0Ch ¢ 7 UIOHA 10 24 aBTyCTa, U B TCUEHUE dTUX MECSIIEB HApABHE
co MHOrMMH ropojaamu EBpomnbl nucarens nocetut Typun, dnopenuuto, Munah,
Benernurto. Mrtanus 3aHuMaer oco0oe MECTO B 3arpaHMYHBIX IyTemecTBusx .M.
HocroeBckoro. Ilucarens TprXabl MOCEIIAN 3Ty CTPaHy, U KaKJI0€ U3 MyTEIIeCTBUI
ObL110 o-cBoeMy 3HauuMbIM 111 Dénopa Muxaitnosuua. Ho He cTout oTpunarh, 4to
BIIEYATIICHUS, TONyUYEeHHBIE TMHcaTeJIeM B JpYruxX cTpaHaX, 0e3 COMHEHWUS,
dbopMHUpPOBATK €r0 MHEHUS, BIIOCIECTBUN OTPA3UBIIHUECS B ITUKIIC OYEPKOB «3SUMHHE
3aMEeTKH O JIeTHUX BredariaeHusx». CoOwlTus U BO3MOXHBIE BeTpeun O.M.
HoctoeBckoro c JKUBYIIUMHU  3arpaHuIei WIM  TYTEUIEeCTBYIOIUMHU
COOTEYECTBEHHUKAMH CTaHyT 0oJiee MOHITHBI MTPU U3yUYEHUH apXUBHBIX JOKYMEHTOB

[5].

Knrouegwvie cnosa: ©.M. Jlocroesckuii, Uranusa, PITUA, Kanuenspus Cunona, H.C.
Kpbuios.

dunancupoBanue: Pabora BeITIOIHEHA ITPU GUHAHCOBOI mojaepskke Poccuiickoro ¢ponma
¢dbyHaameHTanbHbIX uccienoanuil (PODIN) B pamkax HayuyHoro npoekra Ne 18-012-90034
«JlocToeBckuii u Utanus.

Jas wurarel: [lleapy H.B. 3arpannusble mnpaBociaBHbele LepkBu (IIo marepuanam apxmuBa
kaunemsipun Cesreimero CuHoaa) [DnexTponHsiid pecype] // A3k u Texct. 2020. Tom 7. Ne 2. C.
30-37. DOI:10.17759/1angt.2020070204
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The article is an overview of documents stored in the fund 796 - the Office of the
Synod [2]. This is one of the most significant funds of the Russian State Historical
Archive (RGIA) [3], which makes it possible to more fully study the activities of the
Russian Orthodox Church outside Russia. This article presents an analysis of only one
inventory - 143 for 1862 [4]. This is the year of the first trip of F.M. Dostoevsky
abroad. The trip lasted from June 7 to August 24, and during these months, along with
many European cities, the writer will visit Turin, Florence, Milan, Venice. Italy
occupies a special place in F.M. Dostoevsky. The writer visited this country three
times, and each of the travels was significant in its own way for Fyodor Mikhailovich.
But it should not be denied that the impressions received by the writer in other
countries undoubtedly shaped his opinions, which were subsequently reflected in the
series of essays "Winter Notes on Summer Impressions.” Events and possible meetings
of F.M. Dostoevsky with compatriots living abroad or traveling will become more
understandable when studying archival documents [5].
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B [IlerepOypre HaxoauTcs OAMH U3 KpyHHEMIIMX apxXuBoB Mupa - Poccuiickuii
rocynapcTBeHHbI ucropuyeckuit apxus (PIMA). Ero ¢poHas! XpaHsaT 6,5 MUITMOHOB IOKyMEHTOB
no ucropun Poccuiickoil umnepun. OnuH U3 BaxkHEHMMX cpeau HuX - (ona Casareimiero
npasuTenbcTBytoniero Cunoga. CornacHo OcHOBHBIM 3akoHaM Poccuiickoit umnepun, CuHOX - 3TO
«cobopHoe, o0ramaroliee B PyCCKOW MPaBOCIaBHOW IEPKBHM BCEMH BHJIAMU BBICIICH BIACTH H
COCTOSIIIIEE B CHOIIEHUSAX C 3arpaHUYHBIMM IPaBOCIABHBIMHM LIEPKBAMM IIPaBUTENILCTBO, YpE3
KOTOpPO€ JIEWCTBYET B IIEPKOBHOM YIIPABICHHHM BEPXOBHAs CaMOJEpP)KaBHAs BIACTh, €ro
yupenuBiias» [6].

Hukura Cepreesuu KppuioB — corpynnuk PI'MA, naBHO ¥ MiI0A0TBOPHO 3aHUMAIOLIUNCS
HCTOPUEN ITOT0 yUpEXKACHHUs, MUIIET B cTaThe «M3 ucropun cunonanpHoro apxusa B XVIII Bekey,
«JTHEM POXKJIEHUS CHHOJIATBHOIO apX1UBa MOXKHO cunTath 14 ¢eBpansa 1721 rona, korga cocTosioch
nepBoe 3acenanne CuHona. XoTs nepenaya Aejl B CHHOAAIBHBIA apXuB, coracHo «I'eHepalbHOMY
periiaMeHTy», IUIaHUpPOBANIach JIWIIbL HaduHass C¢ 1724 rToja, CHHOMAIBHBIE PACHOPSIKEHHS 00
OTIIpaBKE HA apXMBHOE XPaHEHUE OTIENIbHBIX J€JI BEIXOANUIU U paHee» [7].

Ha ceronnsmnuit nenp Apxus CuHoza cocTouT U3 AByX ¢onnoB: Kanuenspus Cunona —
donn 796 u Kanuensipust O6ep - [Ipokypopa Cunona — dpounn 797[8].

Ho npexne, uem 00paTuThCs K U3yUEHUIO 3TUX (OHJOB IO MHTEPECYIOLIEH Hac TeMe, a UMEHHO -
3arpannunble mytemectsus ®.M. JlocroeBckoro, HaunHas ¢ 1862 roxa mo 1978, mone3Ho ObLIO
o3HakoMHThCS ¢ ['eHepanbHbiM KaTtasioroM PI'MA. Ocob6o criemyeT OTMETHTh, YTO CBEACHHUS O
npe6siBanum JlocroeBckoro B Mtanuu, a cieoBaTesbHO, U BCe 00CTOATENbCTBA KU3HH 3TOM CTPAHBI,
ObUIM TPUOPUTETHBI B HAIIMX MOHMCKaX. JlOKyMEHTBI, KOTOpblE MOIVIM JaTh HH(OPMALHIO O
JUIJIOMaTHYeCKUX OTHomeHusx Poccum m Urtanum, o0 MCTOpUYECKHX MpolEeccax U COOBITHSX,
KOTOPBIE IPOUCXOIAIIN B T€ TOBL, U YTO OYE€Hb BAJKHO — O JIFOSIX, KOTOPBIE B pACCMaTPUBAEMBbIE HITN
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OJM3KKE K HUM IoJibl HAXOQWINCh B MTanuu no ciy6e Wiu no JpyruM Npu4uHaMm. DTU JaHHbIE
JIal0T HaM BO3MOXHOCTh OOpHCOBaTh BO3MOXKHBIM Kpyr oOmieHust mnucarens B Mramum.
OOHapyXWUJIUCh, HapUMeEp, Takue JOKyMeHThl: «VImeHHbie yka3el Exarepuns 11, Anekcanapa I,
Huxonas [ u xypHans! 3acenanuii Komurera MUHHCTPOB 00 YUpEXICHIH POCCHICKIX KOHCYJIBCTB,
HA3HAYCHUH U NEPEMEUICHUH PYCCKMX KOHCYJIOB B ropojax Mranmy u 0 NpU3HAHUK UTAJIBIHCKUX
KOHCYJBCTB B ropojax Poccunm» (@.1263. On.1); «O6 ynpa3aHeHUHN T€HepalbHbIX KOHCYJIBCTB B
Tpuectre u Benenuu ot 8 despans 1865 rogay (P.1152, 0.6,1.638); «Ilucsma B.M. Bemnskosa 00
oObruasix HaceneHus: MTanuu, MOMUTUYECKOW W SKOHOMHYECKOH >KM3HH ropoaoB 1861-1868 r.r.
(®.911.0mn.1. [1.2). Bemmyckauk ropuandeckoro gakynpreta Cankt-IlerepOyprckoro yHuBepcuTeTa
Bnagumup MBanoBrY BenrHsAKOB BIOCIEICTBUY CTaJl BBIIAIOIIMMCS — 3KOHOMUCTOM U CTaTUCTHUKOM.
Ero 3HaHus, ocTpblil HAOMIOAATENbHBIN B34/, CKJIOHHOCTh K QHAJMTHKE MO3BOJIMIN €My C/EIaTh
ONeCTALTYI0 aIMUHICTPATUBHYIO Kapbepy — OH CTaJ WICHOM [ 0CyJapCTBEHHOTO COBETa, CEHATOPOM.
besycnoBHbll nHTEPEC BBI3BIBAIOT «IIncbMa HeycTaHOBIEHHOTO aBTOpa cexkperapro H.A. Munmotuny
C MNpWIOXKEHHEM Komui xaenem nocioB u3 Jlpesnena, Puma n Barukana 1864-1868 r.r.»
(9.869.0mn.1.1.1129), a Taxke  «Yka3 Anekcanapa Il o Ha3HauyeHUM 4Ype3BbIUAHHBIM U
IIOJIHOMOYHBIM MUHHUCTpoM rpada Kucenésa npu nsopax Pumckom u TockanckoMm B 1855 rony u
npu kopouie Utanuu B 1864 r.» (3TH TOKYMEHTHI HaXOAATCS B pa3HbIX (POHAAX.

Ha cerousmramii 1eHs HaMu n3y4eHa onuck 143 -3a 1862 rox - ponmga Kannenspuu Cunona.

O06ep - [Ipokypopom CuHOzma B TOT mepuoj OblI reHepai-aabroTaT Aunekceil [letpoBuu
Axwmaros [10], Ha3Ha4YeHHBII Ha 3Ty TODKHOCTH B eBpasie 1862 rona M 3aHMMaBIINN €€ 10 HIOHS
1865. OGpamaet Ha cebs BHUMaHHE, 4TO0 O6ep-TIPOKypop 0OBIBIIAT Ha 0ocoOoM 3acenanuu CuHoaa
0 «BpIcouaiiem noxenanuu o npeaocrasieHny Ero Mmneparopckomy BenndecTBy exeMeCSYHBIX
KpaTKUX BEJOMOCTEH O X0/e /ieNa Mo pa3auuHbIM TpeGoBaHusam» (¢.796. On.143. /1.1158) u, Hano
roJiarath, Jiejia HallluX IEpKBEH 3a rpaHHIleil MPUBJICKAIN 0c000€ BHUMaHUE MOHapxa. B ApxuBe
Kannensapun CuHoOJa HaxonsaTcs Jerna, Jalollue MpeACTaBlIeHHe O Juana3oHe 3a00T U KOHTPOJIs
CurHOza 3a )KU3HBIO LIEPKBEN, HAXOAAIIUXCS ITPH TOCOJIBCTBAX.

®.796. On.143. /1.414 «Ilo mpemnoxenuto Obep-IIpokypopa — 0 103BOJIEHHMH PYCCKOMY
KOHCYJIbCTBY B JIOHIOHE OTKpBITH MHOJNUCKY s cOopa NPUHOIIEHWH Ha paclpoCTpaHEHHE
IIOCOJIBCKOM MPaBOCIaBHOW LIEPKBU»

®.796. On.143. /1. 347 «Ilo nonecenuto Ilapdenns, Enrckona MpkyTckoro o BbICIIaHHOM
UM Ha4aJIbHUKY AyXOBHOM Muccuu B Ileknne Apxumanaputy ['yputo cBsieHHOro AHTUMHHCA IS
MMOXOJHOM LIEPKBUY.

®.796. Omn.143. [.103 «Cnucok ¢ OTHOWIEHWS TOCIOAMHA TOBapuila MuHucTpa
Wnoctpannsix aen k O6ep-Ilpokypopy Cesimennoro Cunoma o paspemenun ['enepan-maiiopy
kHs3t10 OpIioBy ycTpouTh B bproccene Ha COOCTBEHHBIN CUET IOMOBYIO MPABOCIABHYIO LIEPKOBb U
Jiall 3HaTh 0 ToM, yka3zoM Cankt-IlerepOyprckomy EnapxuanbHomy HauanbCTBY Ui cBesieHus. Hpine
MOCTIAHHUK Hall B ['are reHepai-aaploTaHT MaHCypoB 1Mo mpochOe CBsIIEHHUKAa AMCTepIaMCKOn
nepkBu Brnangnmupa JlagpHCKOro XoJaTtaiiCTBYeT O pAa3pelleHHH €My €3JUTh 10 BPEMEHAM B
Bproccens it coBepiienust Tam borocnyskenus nmo npuriamenuto rpaga Opnosa. bmarocnoBenue
Caareitiiero CuHoa HY>)KHO 1I0CTaBUTh B MUHHUCTEPCTBO MHOCTPAHHBIX JIEID».

®.796. On.143. [.327 naér mnpencrasieHue o 3abore CuHoma M MuHHCTEpCTBa
MHOCTPAHHBIX JIe] O CIyKallUX 3a IpaHulel CBSIIEHHUKaX M UX ceMbsiX. 13 ¢eBpans 1862 rona
«IIpennoxxenne ToBapuiia MUHHCTpAa MHOCTPAHHBIX JIE] 110 YBEIOMIICHHUIO MOCIAHHHUKA HAIIETO IIPU
IIBEJICKOM JIBOPE TAMHOI0 COBETHHKA J[allIKoBa O CMEPTHU COCTOSBILIETO MPH LEPKBU MUCCUU HaLIEH
B CTOKroJIbMe Ha MPUYETHUYECKON BakaHCHM AuakoHa VBaHa JleGeneBa 1 Ha3HAUUTH CIIOCOOHOTO U
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O5aroHa&KHOTO, He 0OpeMeHEHHO20 cemelicmeom CBsIleHHUKa. 26 ¢eBpais ToBapuil MuHucCTpa
MHOCTpPaHHBIX Jen JokinansiBaer Cunoapy, uto l'ocynaps MmMmepaTop BbicOouaiillle IOBENETH
COM3BOJIWJI TPOU3BOAMTH U3 ['OCYyIapCTBEHHOrO Ka3HadelcTBa IEHCHUIO BJIOBE JMakoHa lBaHa
Jlebenera Kanuronuue JleGeneBoii ¢ TpeMst MAIOJICTHUMH JIETHMU 110 CTY MATUICCITH PyOJIieH B o/,
HayaB 3TO MPOU3BOJCTBO CO AHs cMepTH JlebeneBay.

boin HazHauen cocrosimuit npu CuHOAAIBHOM LEepkBU ncaoMiuk OEnop ManuBuHCKU,
yMepiuid Ha cienyromuil 1eHb no npuesge B CrokronbM. [locne Hero ciyxun B CTOKrosibme
IIPUYETHUK IpU LEepkBU aelicTBuTenbHoro Crarckoro CoserHuka JlemunoBa B umenuun ero Can
JHonaro boundanuii Kammepckuid.

®.796. On.143. /1. 884 J[t000MBITHO J1€]10, U3 KOTOPOTO MBI y3HAéM HEKOTOpPbIE COOBITHS U3
XKU3HU CBsilleHHUKa MoaHHa SIHbIIEBa, 1 MOXEM CyIuUTb O €ro XapakTepe. JTOT YeJIOBEK Ham
OCOOCHHO BaXXKCH, TMOTOMY 4YTO Yepe3 HECKOJIbKOo JieT — B 1865 romy — ®.M. JloctoeBckmii
Mo3HaKOMUTCs ¢ HUM B Bucbanene, korna orer; MoanH OyJeT CiyKUTh TaM B TIPABOCIABHOMN LIEPKBH.
Wx otHowmeHue napyr K Apyry OyAeT HEU3MEHHO TEIIbIM U J00pOKENaTeNIbHBIM JI0 CaMbIX
nocienHux AHed nucatens. EcTe Hagexna, yto B onucu 146 3a 1865 rox HallgyTCsl TOKYMEHTHI,
CBSI3aHHBIE C OTOW BAXHOU JJIsi 000MX BCTpeueil. A B gene mast-uronst 1862 roma untaem: «14 mas
1862 r. Ilporomepeit mpaBociaBHON IiepkBu B BucOaneHe SIHBIIEB NMPENpOBOIAWI  IMPOIICHHUE
ncanomiiyka cei nuepksu Huxonas CamoBckoro o0 yBOJBHEHMM €ro B OTIYCK B Poccuio Ha Tpu
Meclla, XOOaTalCTBYET O I03BOJIEHUU OPYYUTH JO BPEMEHU HCHPaBIIEHHE AOKHOCTH CaloBCKOro
ObIBIIEMY TICAJIOMIIMKY Hamel nepksu B llIBeiinapun SkoBy OKyHeBy, HbIHE MPOKUBAIOLIEMY BO
Opankdypre-Ha-MaiiHe, ¢ TeMm, 4TOOBI €My MPOU3BOIUIOCH MTOJIOBUHA KanoBaHbs CaJ0BCKOTO, HA
410 OKYyHEB U3BSBUI CBOE COTJIACUEY.

16 nrons «B Koncucroputo Cpsmennoro IlpasurensctByromero Cunona mnumer YneH
Koncuctopun apxumannput Ilnaton: «Ha oTHomeHne oHOM KaHLensipuu oT 13 HIoHS cero roja 3a
Ne 2922 JlyxoBnast KoHcucTopus MMeET 4eCTh YBEJOMUTD, YTO NcanoMuuk [IpaBociaaBHON LiepKBU
B Bucbanene Hukonait CamoBckuii momyuaet xanoBanbsi 580 pyOieit cepebpom B roa. beiBmmit
ncanoMuyk nepksu Hameil B [lIBeiinapun OKyHeB yBOJIEH O JOKHOCTH B 1854 rony, kak BUIHO U3
Vkaza Casamennoro Cunoma ot 13 nexabOpst 1854 roma 3a No 11-729; mouemy OH >XHBET BO
®pankdypre-Ha-MaitHe KoHcrcTOpum He U3BECTHO.»

21 wronsa 1862 roma. «CesimenHoMy mnpaButenbcTByomemy Cunony Ilpemnmoxenue:
«IlocnanHuMk Ham mpu JgapMmirazckoM JIBope TaiiHblil coBeTHHK JlaGeHCKM NpenpoBOAMT B
MunuctepctBo MHocTpanHbiX aen goHecenue Hactositens waarpoOHou nepkBu B Bucbanene
npotouepes SupimeBa 06 ornpasieHuu B CankT-IleTepOypr 8 MUHYBIIETo MO MPUYETHUKA STON
uepkBu Hukomnass CagoBckoro o cirydaro 00JIe3HU U yBOJBHEHUH €r0 OT AODKHOCTH. B nonecenun
9TOM IIpoTOoMeped SIHBIIIEB MEXTy IPOYMM BBIpa3Ui HAMEPEHHE CBOE XOAATalCTBOBaTb O
3aMEIIEHUN OTKPBIBIIECHCS BAKaHCHUM MOAbKO NOCAEe JUYHO20 U3OPAHUA UM O1A2OHAOEHCHO20
KAHOUOamay.

@®.796. On.143. /1.2321 noGasisieT 3HAUNTENFHBIX MTPUX K 00pa3y otna Moanna SHbmeBa.
Hoxnan O6ep-IIpokypopa A.Il. AxmatoBa: «ToBapum Munuctpa MHOCTpaHHBIX €)1 COOOIINT MHE,
yto Ero BeicouectBo Benukuii ['eprior Cakcon-Beiimapckuil n3BomI noxkajioBath Komanaopckuii
Opnen benoro Cokonma mporouepesMm 1epkBel: Belimapckoit — CaOuHUHY, €O 3BE3JI0M,
Cryarapiackomy — baszapoBy u Bucbanenckomy — SIHbIIIEBY- BTOpPOM CTENEHHM U 4YTO IO
BCEMOJJJaHHEHMIIEMY O TOM JIOKJaay TOCHOJWHA BUIe-KaHIylepa [ocynapb Nmneparop
BcemunoctuBeiinie COM3BOJNIMI  pa3pelliuTh O3HAYEHHBIM IPOTOMEPESM NPUHATH U HOCUTH
no>kaJioBaHHbIe UM opJieHa. 30 HosOps 1962 rogay.
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®.796. On.143. J.600 — »TOT AOKYMEHT IIOKa3blBa€T YpPOBEHb OOPa30BAaHHOCTH H

OTBETCTBEHHOCTH TPABOCIIABHBIX CBSIICHHUKOB, HECYIIUX CIIy)O0y B 3apyOekHbIX cTpaHax. «llo
MpONIEHUIO MpoTouepes 1epkBu KMmmneparopckoro Poccuiickoro mocosibctBa B Bene - Muxanin
PaeBckuii 0 nogHecennn CasnieHHOMY CHHOAY NEpeBEIEHHON HAa HEMELKHUH S3bIK KHUIM B TPEX
yacTax noj 3arnaBueM «llomubiii EBX0IOTHOH MO rpedeckoMy COCTaBy, T.€. BCsA JHEBHAs Ciyx0a
JIuTypruu M BEJIUKHUA TPEOHUK.

« JKemanne no3HakOMUTh HMHOBepLEeB ¢ [IpaBocIaBHOIO LIEPKOBBIO HE OAHUM TOJIBKO
onucaHueM e borociyxeHuii, HO U3J10)KEHHEM caMoro borociykeHust yepes TO pa3cearh YIIOPHYIO
MIJIy MX HEBEJCHMsI KacaTeIbHO BO3BBIIICHHBIX OOpsAI0B M MOJUTB Hamieit Marepu-Llepksu
OOYAHITA MEHSI 3aHSATHCS MIEPEBOIOM HAIUX borocmykeOHBIX KHUT Ha HMHOCTPAHHBIC SI3BIKUY.

®.797. On. 33. J1.101 — neno, KOTOPOE 3acTaBISIET 3ayMaThCs: «Bpicoualiniee noBeneHue o
pacxonax, HOJUIeKalIMX 0coOOi TaliHe, Ha3HAYEHUE KOMOPbIX He OO0JHNCHO Oblmb UBECHHO
T'ocyoapcmeennomy kasnaueticmgy». Ono Haxoautces B ¢ponnae Kannenspuun Odep-npokypopa u TeM
BBI3BIBAET 0CO00E JIFOOOIIBITCTBO.

PaGora apxuBa CuHOZa CTPOro KOHTPOJIUPOBAIACh, O UEM CBUETEIILCTBYIOT €KETOJHbIE OTUYETHI,
coOpanHble B yBecucThie Toma Jlena o0 apxuBax EmapxmanbHbix BemoMcTB. OHHU MPENCTABISIOT
co0oif TabnuIly, COCTOSIIYI0O M3 TPEX CTOJIONOB, KAXIbI W3 KOTOPBIX NEIUTCS emé Ha JBa:
«COCTOSJIO JIeTT ¥ aKTOB Ha MPEIbIAYIIUN To/1», «...Ha TEKYUIUH T0/I» U «OCTaBIIUXCS B €MapXUU HA
Oynyuuii roa». A npeaBapsieT TaOIHILy 3aroJI0BOK:

«Cesareitmemy [IpaBurenscTBytomemy CHHOTY

Unena onoro Mcunopa, Murponosnura Hosropoackoro u Cankr-IlerepOyprckoro

Panopr.

Ha ocnoBannn cratem 360 VYcraBa JlyxoBHoit Koncucropunm, cocrabistomyro B CaHKT-
[TerepOyprckoit JlyxoBHoit KoHCHCTOpUU BEIOMOCTH O COCTOSHUM apXHWBa OHOM MPU CEM HMEIO
4ecThb MPeACTaBUTh Ha OmaroycMotpenue CsimeHHoMy CHHOIY.

[Tocne Tabauipl UAET MEPEUUCIIEHNE JOKYMEHTOB, CPEIN KOTOPBIX

dopMyIsIpHBIE CITUCKU

PuscTpsl (Tak B OATMHHUKE)

Apxuepeiickue onpeaeneHus

DOUHAHCOBBIE OTUETHI

KnagbuieHckue BeAoMocTu

Knauru o BocpusBIInX npaBociaBue

PeBu3sckue ckazku

Mertpuueckre KHUTH

HcnoenanbHble pocuCH.

[Tpumeuanus k Pamopry:

1. Tocnennee ocBunerenscreoBanue apxupa Cankr-IleTepOyprekoii JlyXoOBHOM KOHCHCTOPUM
IIPOU3BEIECHO WIEHAMH U CEKpeTapéM «2-oi skcneauunu Koncucropun, npuyéM okasaunoch,
YTO BCE JieJa B OHOM HAaXOZATCS B LEJOCTH, PACIIOIOKEHBI B TOPAJIKE U OHBIM UMEIOTCS
peeCTpBL.
2. BHyTpeHHEe pACIONOKEHHE apXWBa yIOOHO Ul MOMEIICHHS: apXMB IIOMEIIAeTCs B
HIDKHUX dTakax 31aHust KoHCHCTOpUM U TOMeIIeHHe OHOro 0€30I1acCHO OT OTHSI.
Mutpononut Hosropoackuii u Caukt-Ilerepoyprekuit Mcugop”
ApxuB Cankr-IlerepOyprckoit Koncucropun naxonutcst B LlenTpanmbHoMm ['ocynapcTBeHHOM

Hcropuueckom apxuse Cankr-IlerepOypra [11], pong 19.
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Ilo cBoeMy copepaHUIO, JaHHAs CTaThbsd OPUEHTUPOBAHA HA pEIICHUE psiaa 3a1ad.
Bo-nepBbiX, OHa IMpeacTaBIsieT CTPEMIICHHE aBTOpa YTOYHWUTh, C MO3ULUHN
dunocodckoro moaxoa K MpoLeccy MPaKTHKO-OPUEHTUPOBAHHOTO 00pa30BaHUS B
BYy3€, B3aIMOCBSA3b TAKUX €r0 COCTABJIAIOIINX KaK MH(OpMALKS, SI3bIK U MBILLUICHUE;
BO-BTOpPBIX, B HEHl paccMaTpUBAETCA METOJOJIOIUS OpPraHU3aluyd MPAKTUKO-
OpPUEHTUPOBAHHOTO 0OPA30BaHUS CTYAECHTOB B BY3€, €€ COJIep)KaHue U CTPYKTYpa; B-
TPETbUX, OHAa OpPHUEHTUPOBAHA HAa BBISABICHHE (PAKTOPUAIBHON pONM S3bIKA H
MBILUIEHUS B esie POPMHUPOBAHUS Y CTYACHTOB YMEHUIN U HaBBIKOB, MO3BOJISIOLINX
UM YBEPEHHO BKIIOYAaTbCsl B IPAKTHYECKYIO JedrenbHocTh. llocpencTtBom
MOCJIEZIOBATENbHOIO BBISIBICHUS NPUPOJBl M CYIIHOCTH 3asBJIEHHBIX (PEHOMEHOB
aBTOP PacCKpbIBAIOT OCHOBHOE COJIepKaHHE B3aUMOOOYCIIOBJICHHOCTH BCEX ATHUX
IIPOLIECCOB, YUNUTHIBasi BHOBb BOSHHUKAIOLINE TPEOOBAaHUS K O0YUEHHUIO U BOCIIUTAHUIO
CTYJEHTOB K IPAKTUYECKOU JEATEIBHOCTH.

Knrwuesvie cnoesa: I/IH(bOpMaHI/IH, SA3BIK, MBINIJICHUC, MCTOAOJIOTUs, OpraHu3alusa
06pa3013aHI/1${, MMPpaKTHUICCKasA ACATCIIbHOCTD.
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In its content, this article is focused on solving a number of problems. First, it
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represents the author's desire to clarify, from the point of view of a philosophical
approach to the process of practice-oriented education at the university, the
relationship of its components such as information, language and thinking; Secondly,
it examines the methodology of the organization of practice-oriented education of
students at the university, its content and structure; Thirdly, it is focused on
identifying the factorial role of language and thinking in shaping students' skills and
skills that enable them to confidently engage in practical activities. Through a
consistent identification of the nature and essence of the declared phenomena, the
author reveals the basic content of the mutual conditioning of all these processes,
taking into account the newly emerging requirements for the education and education
of students to practice.

Keywords: Information, Language, Thinking, Methodology, Education Organization,
Practical Activities.
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B03MO0KHOCTH METO0JIOTHYECKHUX PEryJATHBOB B OPraHU3allMH MPAKTUKO-
OPHEHTHPOBAHHOI0 00pa30BaHMsl B By3e

[To mHeHHMIO aBTOpa HAaHHOW CTaThH, «JIEHCTBEHHOCTH)» IOJOXKEHUH METOJOJOTHYECKUX
PETYJISITHBOB B OpraHU3allMMd OO0pPa30BaTEIBHOIO IPOIECCa 3aBUCHUT OT HECKOJBKUX BaKHBIX
(bakTOpoB:

- OT TOTO, HACKOJIKO TOYHO U JOCTYITHO, JJISI KX MMOHMMAHHS ¥ OCMBICIICHHUS CTyJICHTaMH, B
HUX BBIPQKEHBI OpraHU3allMOHHbIE TPEOOBAHNUS;

- OT TOTO, HACKOJHKO TOYHO W TIOJHO OTPAKEHBI B HHUX 3aKOHOMEPHOCTH OPTaHH3AINH
mporiecca 00yueHHs ¥ BOCIIUTAHUS CTYJCHTOB B BY3€;

- OT TOTO, HACKOJBKO OHU COOTBETCTBYIOT IYXOBHOH W OOINEH KyJbType CTYJICHTOB U
npernojaBaTeneil By3a;

- OT TOro, HACKOJHKO OHH PAIMOHAIHLHO TOYHO C(HOPMYIHPOBAHBI, HACKOJBKO SICHO W
JOCTYMHO, U TIOHUMAaHUS CTYJEHTaMH, MPENoIaBaTeIsIMA B HUX 3aKPEIUISIETCS MBICIb, KOTOpas
OTIpeICIIICT TPAHUIIBI TIPOSBIICHHS HX aKTUBHOCTH B 00pa30BaTEIILHOM TIpOIIecce.

3HAYUMYI0 POJb B ATOM IMPOIIECCE WIPAIOT PETYJISATHBBIL, 3aKITIOUYEHHBIE B COJEPIKAHUU
Takoro ¢eHoOMeHa KakK «memooonocus oopazosanusy [10, c. 178].

Pan uccnemoBaTeneil cuuTaer, 4To Memooonocus o0pazoeamus - TO yUYE€HHE O CaMOM
TICUXOJIOTO-TIeJATOTHICCKOM 3HAHWHU, 3aKOHOMEPHOCTSIX €r0 pPa3BUTHS, NMPHHIIMIIAX IOJX0Ja U
criocobax ero JOOBIBaHWS, KAaTErOPHAILHOM armapaTe, OCHOBAaHUSX U CTPYKTYpe ICHUXOJIOTO-
nearorudeckou Teopuu. [6, c. 520; 7, c. 157].

Opnako, ecnu BAyMaThes, TAaHHOE OIpeielieHne 00pa30BaTeIbHON METOI0JIOTHHA HE COBCEM
TOYHO OTpakaeT e€ CyIIHOCTb, COICpKAHKE, a TAaKXKe <JIOTUKY» €€ MposiBieHus. B nmpuBeneHHOM
onpeaeneHuu 00pa30BaTENbHON METOJOJIOTUM AaKIIEHTUPYETCS BHUMAHHE HA YYCHHH O CaMOM
TICUXOJIOTO-TIeJArOTHIECKOM 3HAHHWHM, O TMPHUHIMIAX W crocobax ero moObBanusa. OmgHAKO
BBIJIETISIEMBIE B 9TOM OINPEAENIEHUN YePThl METOJ0JIOTUN 00pa30BaHUs — 3TO HE €CTh METOAOJOTHS,
B TOM 4Huciie U oOpa3oBarenbHas. MeTooorus, o CBOCH Mmpupoje, Kak oTMedaeT [ onpaeHoepr
E.B., — 93T0 He MpoCTO COBOKYMHOCTh TMpaBWJI © TMPHUEMOB TMOJY4YCHHUS pe3yibTara B

39



Muxanxun H.B. Mihalkin N.V.

Wudopmarnus, A3bIK, MBIILUIEHHE 00YY4aEMOTO B CTPYKTYPE Information, Language, Thinking of the Student in the
METOIOJIOTHH OPTaHU3AIHH TIPAKTHKO-OPUEHTHPOBAHHOTO Structure of the Methodology of the Organization of
00pa3oBaHus B By3¢ Practice-Oriented Education at the University
S3eik 1 Teket. 2020. Tom 7. Ne 2. C. 38-53. Language and Text. 2020. Vol. 7, no. 2, pp. 38-53.

IpeoOpa3oBaTEIbHOM EATENBHOCTH JIIOJCH, OCYIIECTBISIEMBIX MMH Ha OCHOBE ONPEAETICHHBIX
B3alMOCBS3aHHBIX METONO0B. [9, c. 67]. [lo MHEHMIO aBTOpa CTaTbMU - 3TO ACHCTBUS U OINEpalUU
¢dbopmupoBaHus U (HOPMYJIUPOBAHUS AITOPUTMOB ACUCTBUI JIIOJEH B KOHKPETHBIX cdepax HX
KHU3HH, OTPa)Karolue OObEKTUBHBIC 3aKOHBI Pa3BUTHS ATHX cdep. MeTomosnorus - 3T0 HAay4HO
000CHOBaHHAs J102uKa BKIIOYEHUS MO3HABATEIbHO-IIPEOOPA30BaTENIbHBIX «Npoyedyp» B peallbHYIO
KHU3Hb OT/EIBHOTO YEJIOBEKA, COOOIIECTB, KOTOPBIE SBISIIOTCS COCTAaBHOW YacThIO OOIIECTBEHHBIX
OTHOILICHUH, OPraHU3YIOIUX X TaKUM 00pa3oM, 4ToObI B OINpeieIeHHON cepe KU3HU OOLIeCTBa,
B CTpaHe yTBEP)KJAJICs OOIIECTBEHHBIH Mporpecc.

[TpumenuTenbHO K mporeccy oOpa3oBaHUs B By3€ €CTh OCHOBAHHUS YTBEPXKIaTh, 4YTO
«obpazosamenvHas mMemooono2us» — 3TO HAyYHO 0OOCHOBAHHBIN cnocoO CO37aHus HOPMAaTHBHO-
JNEUCTBEHHBIX KOHCMPYKMOG, OTPAKAIOIIUX 3aKOHOMEPHOCMU OpraHu3ald 00pa30BaTEIbHOTO
IIpoLecca, COOTBETCTBYIOIIEIO MPAKTUKO-OPUEHTHUPOBAHHOW IOJTOTOBKE BBIIYCKHUKA BY3a, a
TAKXE COBOKYNHOCMb TPUHLUIOB, NPaBWI, MPUEMOB, HHCTPYKIMH IO MX BOIUIOUICHHUIO B
JIeUCTBUTENIFHOCTD, TI0 CO3JAaHUI0 M (DYHKIIMOHUPOBAHHIO OOPa30BaTEIBHBIX M BOCIUTATEIBHBIX
CPEACTB U YCIYyT, KOTOpble OOEeCHeurMBarOT HEOOXOAMMYIO ISl 3TOro Ipolecca MO3UTHBHYIO
PE3yJIbTaTUBHOCTb.

CTpyKTypHO, OHa BKJIIOYAeT B ceOs omucaHue oOpa30BaTENIbHBIX MPOLECCOB, MHCTPYKLUU
[0 WX BBHINOJIHEHUIO, COBOKYITHOCTh TpaBWII, TpeOOBaHMIA, TPAQUKOB W AITOPUTMOB JEHCTBUI
IperoiaBaTesieil ¥ CTyAEHTOB 10 CO3/IaHUI0 ONpe/ielIeHHOro Buia oopasoBanus. Eciau peub U1t o
[IPaKTUKO-OPUEHTHPOBAHHOM 00pa30BaHUM, TO METOAOJIOTUS JOKHA 00ECIIEUUTh BBIITYCKHUKAM, B
KOHKPETHOM  y4yeOHOM  MOJpAa3/eleHUH, JOCTH)KEHHE KOMIETEHIUH, COOTBETCTBYIOIUX
TpeOOBaHUSAM COOTBETCTBYIOLIETO BHJA (THMA) NPOPECCHOHANBHOM JESATEbHOCTH, a TaKXke
OO0IIECTBEHHOH MPaKTHKH.

CTpyKTypHO, MCXOJ U3 NPUBEJCHHOTO OIpPEAETCHUS, 00pazoeamenvbHas Memoooa02usl
JI0JKHA BKITIOUYATh B c€0s KAK MUHUMYM 06d KOMIIOHEHTA:

- o0beAMHEHNE MPAKTUYECKOW, WU OOBEKTUBHON COCTABISIONICH, ¢ CYOBEKTUBHOM, WU
TEOPETUYECKOM;

- JUAJEKTUYECKOE €IMHCTBO MX OOBEKTUBHBIX YacTell B IpoLecce pa3BUTHS (OpPMBI U
coJiep;kaHusi 00pa30BaTENbHOTO MPOIlecca U B JIOTUKE €ro BOIUIOIIEHUSI B IEHCTBUTENBHOCTD.

IlpakmuuecKylo memooono2uio COCTaBISET OCHOBAHHAS HA TEOPHM U NMPAKTHKE O0yUeHHs U
BOCIUTAHMS U 3aKpeIUIEHHAsl B CTPYKTYpe 00pa30BaHUsl COBOKYIHOCTh IPOIECCOB U ONEpaluid Mo
CO3JIaHHUIO OIPENETICHHOrO pe3yJsibTaTa: B 3HAHUAX, YMEHMSAX, KOMIIETCHIMSX, KOTOPbIMH OyjaeT
o0JazaTh BHIMTYCKHUK.

Onemenmamy ~ TPAKTHUYECKOHM  METOJOJOTMM  BBICTYNAIOT:  a)  LenecooOpa3Has
Mo3HaBaTeNbHAsT M (QopMHpyIOlIas JAEATeIbHOCTh CTYJIEHTOB M TpernojaBareieil, Wiu, Io
OonpIoMy cuéTy, npouecc oOpa3oBaHUs; 0) «mpeaMeT» 00pa3oBaTeIbHOTO TPyAa — 3HAHUS,
YMEHHUS, MBIIIJIEHUE CTY/ICHTA; B) CpeACTBa 00pa30BaTEIbHOIO TPYya.

CoenuHenue Tpyna oOpa30BaTeNbHON JESITEIbHOCTH C MPEAMETOM 3TOH AEATENbHOCTH U
COCTaBJISIET COJEpKAHUE METOAOJOTHU OOpa3oBaHMsI, MOCPEACTBOM KOTOPOTO U3 00ydaeMoro
«c031aéTCs» KBATM(PHUIIMPOBAHHBINA BBITYCKHUK, COOTBETCTBYIOIINN TPeOOBAaHHUIM HM3MEHSIOLIeHCs
OOIIECTBEHHON MPAKTUKH U Ty MPAKTUKY TBOPSIIMIA.

B nepByto ouepens A TOro, 4TOOB! JOCTHYB 3asBJICHHOTO pe3ybTara, 4To0bl 3((HheKTUBHO
OCYIIECTBISATh OOy4YeHME M BOCIHMTAaHWE, CTYJEHT U I[pernojaBaTellb 00s3aHbl 3HATh
3aKOHOMEPHOCTH OpraHu3alui  00pa3oBaTeIbHOTO Ipoliecca, MO KOTOPBIM  IPOMCXOJIUT
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MpHUpalieHle 3HaHUM, YMEHHM, KOMIETCHUUH Yy oO0ydaemblX, U yMeEJIO HMMH NOJb30BaThcsi. U
nputoM, Kak ormedaer A.A. Hukonaea, mpakruyeckass oOpa3oBaTesibHAs METOJOJIOTHS JTOJKHA
COOTBETCTBOBATH OOBEKTUBHBIM 3aKOHOMEPHOCTSIM COIIMAILHOr0 oOpa3oBanus. [18, c. 88-95]

XapakTepHBIMU  NpU3HAKAMU-4epmamu  PEaTbHO  JIEHCTBYIOIIEH  00pa3oBaTEIbHON
METOJOJIOTUH SIBIIIOTCS: a) NUHAMH3M; 0) KOHKPETHOCTh; B) COITMAJIbHAs OOYCIOBJICHHOCTB; T)
CTpOrasi OCJIeI0BATENbHOCTD IEUCTBUM, ONIEPALIU, UX JIOTHYHOCT.

Hunamusm obpazosamenvHol Memoooio2uy XapakTEepU3yeT BHINOJHEHHE CTYJACHTaMU U
MperoiaBaTeNieM Kakux-11u00 MpoIeccoB, ISHCTBUNA, TPOMEKYTOUHBIE COCTOSIHHUSI KOTOPBIX MOYKHO
n300pa3uTh B BUJE YCIOBHBIX O0O3HAYEHHI, 3aMBICIIOB, HA YTO OOpallaeT BHUMaHHE B CBOUX
uccnenoBanusx C.M. Maxmynosa. [16, ¢. 154-158; 17, ¢. 75-82].

3TO MOTYT ObITb:

- mporecchl (OpMUPOBAaHMS Yy CTYJEHTOB KOHKPETHBIX HAy4YHBIX 3HAHUH, yMEHUH 110
00paboTKe COOTBETCTBYIOIIEH HHOpMAIUY;

- pa3BUTHE Yy HHX HaBBIKOB MPAKTUYECKHU-TIPEOOPA3OBATENBHON NEATETBHOCTH TI0
CHEIHabHOCTH, HAIIPABIEHHOCTHU MOTOTOBKH.

Koukpemnocms obpaszoeamenvHol menmooonocuy XapakTepu3yeT LEeJICHAPaBIEHHOCTh €€
MIPOLIECCOB K JIOCTHKEHHUIO OMPEEICHHOTO pe3yibTara.

Peur B nanHOM ciydae ua€r o mpodeccruoHaInu3Me, KOMIIETEHTHOCTH, HHTEPECce, CUUTAET
3enkeBuu I.B., xoTOpble, B COBOKYIHOCTH, MO3BOJSAT BBINTYCKHUKY AaKTUBHO BKIIOYUTHCS B
MPaKTUYECKU-TIPE0Opa3oBaTEeNIbHYIO AesaTeNbHOCTD. [13, ¢. 102]. Insa 3TOro B caMmoM Coaep>KaHuu
MPAKTUKO-OPUEHTUPOBAHHOM METOJIOJIOTHH CJIEyeT ONpPEAesATh UM YTOUHATH 0Opa3oBaTesIbHbIE
¥ BOCHHTATENbHBIC OIEpalliil W JIEHCTBHSA, YCTaHABIMBATh, KAaKUMHU OOs3aHBI OBITH CPEICTBA
JEeSTeIbHOCTH U KaKOTO YPOBHS KOMIIETEHIIMH JOJDKHBI ObITh CPOPMHpPOBAHBI y 00yYaeMBIX IO
OKOHYaHUM By3a. JTo mnosioxkeHue, no mHeHuto A.W. KupcanoBa, mpepomnpenensiercss emeé u
J0CTaTOYHO HANPSHKEHHBIMU (pakTOpamu ObITHSI BCeX cTpaH mupa. [14, c. 198]

be3 BorutomeHus: B NEHCTBUTENBHOCTh JTHX IIOJIOKEHUH MBI HE MOXEM CUUTATh, YTO
BBIIYCKHUK B MOJHOI Mepe IOTOB K BBIINOJIHEHUIO TeX 00sf3aHHOCTEH, KOTOPBIE OH BIOCIEICTBUU
JTOJKEH OYJIeT BBITIOJIHSATD.

Jlocuunocme obpazosamenvhol memooonocuu WIA €€ CTporas IO0CJIe0BaTeIbHOCTD
JeWCTBUHM, omepaluid - 3TO YHOPSAOYEHHOCTh BO BPEMEHH M TPOCTPAHCTBE OCHOBHBIX,
BCIIOMOTATENbHBIX M OOCIYXUBAIOLIUX caM Ipolecc o0pa3oBaHUs, CBs3€il, B3aMMOJEHCTBUIA
o0yyaeMoro M ImpernojaBaTeis, WX I0JIHAs B3aUMOOOYCJIOBJIEHHOCTh IO BCEM IapaMeTpam:
CTYJICHT, MPEeToaBaTeb, 00pazoBaTelIbHas cpeaa, 00IIeCcTBO, MPAKTUYECKAst eI TeITbHOCTD.

JlornyHOCTh 00pa30BaTENBbHONW METOJOJOTMH OCHOBBIBAeTCS Ha (HOpMaNbHO-TIOTHYECKOM
KyJbType CTYAEHTOB, TpernojaBareieid, pyKOBOJCTBa (aKyJIbTETOB, HHCTUTYTOB, Ha XapakKTepe
«HCIOJIB30BAHUS» UMHU PALMOHATBHBIX PETYJISITUBOB IO CO3JaHUIO 00pa30BaTENBHOrO IMpolecca B
By3e. B 3HaunMTEeNBbHOW cTeneHn oHa CO3MAETCs B BY3€ ONBITHBIM IIyTEM: HCIIBITAHUEM H TIPOBEPKOM
KaK OTAEJbHBIX KOMIIOHEHTOB OOpa30oBaTEIbHOIO IpOIEcca, TaK U €ro NMPOSBICHUEM B IIEJIOM.
IMeHHO TakuM IyTéM BHIPAOATHIBAIOTCS HEOOXOIWMBIC HABBIKHA, COOTBETCTBYIOIMIAS JIOTHYECKAs
KyJIbTypa Y BCeX CyObEKTOB 00pa30BaTeIbHOTO MpoLecca.

Uto KacaeTcsi «CyObeKkmueHo» Memoooiocuy, TO OHa MPEICTaBIsSeT cO00H OTHOCUTENBHO
CaMOCTOSITENIbHYI0O ~ OOJIACTh ~ TMO3HAHUS U TPAKTHUECKOW  JIEATENBHOCTH  00ydaeMbIX,
mperoiaBaTeNieil, OpWEeHTHPOBAHHYI0 Ha pa3BUTHE Y HHUX METOJOJOTHYECKOW KYIBTYPHI,
3¢ (HEeKTHBHOTO MPUMEHEHHs] UMM TPUHIIMIIOB, MPABUJ, MPUEMOB, KOTOPHIE MO3BOJIAT «CAETATh»
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00pa3oBaTeNbHbIN MPOLECC PALIMOHAIBHBIM U 3()()EKTUBHBIM.

PaccmoTpeB o0mmune monokeHusi, OTHOCSIIUECS B METOA0JIOTUH 0O0pa30BaHUs, MBI MOXKEM
c(OpMyIMpPOBaTh COAEP)KAHUE METOAOJIOIMYECKUX MPUHIMIIOB OPraHU3allud B By3€ IMPaKTHKO-
OPUEHTUPOBAHHOTO oOpa3oBanHus. OHO, MO MHEHHIO aBTOpa CTATbU, 3aKJIIOYEHO B CIEIYIOLIHX
OCHOBHBIX METOI0JIOTHYECKHX MPHHIUIAX (perynaaTusax)! ero opranusanuu:

- IPUHIUI JESTEIHHOCTH;

- IPUHLUI CUCTEMHOCTH;

- IPUHIUI «CYObEKTOLIEHTPU3MAY,;

- IPUHLUI COOTBETCTBUS COJEPKaHMs U CTPYKTyphl 0Opa30BaTeNbHOIO Ipoliecca
UCIOJIB3yEeMBIM B HEM crioco0am, CpecTBaM, METoAaM yueOHO-BOCTIMTATEIbHOM PabOTHI.

Ipunyun OesamenvHocmu Kak OAMH U3 METOJOJOIMYECKMX DEryJISTHUBOB OpraHU3allH
00pa30BaTENBFHOTO MPOLECCa OPUEHTHPYET YIACTHUKOB YUEOHOH M BOCIIUTATEIHHON JCSITEIBHOCTH
Ha Takoe e€ cojepkaHue M Takue e€ (OpMbl, KOTOpPbIE COOTBETCTBOBAIM Obl MPAKTUYECKH-
peoOpa3oBaTENbHON JIEATETPHOCTH BBITYCKHUKOB By3a 1O HUX MpodeccHd, MaKCHUMaJIbHO
CIOCOOCTBOBAIM OBl PA3BUTHIO CIIOCOOHOCTEN CTYAEHTOB, (POPMUPOBAIN UX COLMAIBHO 3pEIbIMU
JMYHOCTSIMH.

ITo cBoemy conepxkaHHIO TpeOOBaHUS JAHHOIO IPHHLMIA OTPAXKEHbl B CIEAYIOIINUX
MIOJIOKCHHSAX

- o0yuaemblii, Kak OOBEKT M CyOBEKT HaydeHHs M BOCHMTaHUs, (OPMHUPYET U pa3BUBACT
CBOU CIIOCOOHOCTH TIOCPEICTBOM JIEATEIHHOCTH W OOIIEHHsS, COTJACOBAaHHBIX C ero OymyIei
poeCCHOHATIBHOM 1eATENbHOCThIO U MPO(ECCHOHATBHBIM O0IEHHEM;

- oOyuaemblii W TIperojaBaTelb B 00pa30BATEIBHOM IIPOILECCE COCTABISIIOT EIHHYIO
CyObEKTHO-00BEKTHYIO IIETOCTHOCTH;

- MOTHBOM TaKOW NEATEIFHOCTH M OOIIEHHS CTYIEHTOB M IPEIOaBaTeNiell JOIDKHBI OBITh
MHTEpeChl NPOoQPecCHOHATBHON 1eATEILHOCTH U 00LIIECTBEHHON MPAKTUKU, B KOTOPBIE, MO BHIMYCKY,
OyZeT BKIIOYEH 00ydaeMblii;

- o0pa3oBaTenbHBI IpoLEecC B By3e, KaK JAEATENbHOCTb M OOIIEHHE, JOJIKEH ObITh
OPHEHTUPOBAaH Ha TEHICHIWIO HM3MEHEHHs OOINECTBEHHOW MPAaKTHKH B CTpaHE M MHpE Ha
OnmKaiIme MATh-IeCATh JIeT.

Hapsiny ¢ npuHIUIOM JESTEeIbHOCTH, KOTOPBIM W3HAYalbHO MPEIOINpeNesieH TeM, YTO
o0Opa30BaTeNbHbIN MPOIECC U €CTh AEATEIbHOCTh U 00IIeHNEe, HEOOXOUMO YUUTHIBATh U TOT (aKT,
YTO B3aUMOJICWCTBUE CTYJIEHTOB, IpenojaBareiei, COTPYJAHUKOB By3a €CTh €Ll U CHUCTEMHOE
oOpazoBanme. ClieoBaTeNbHO, B OpPraHU3ANMIO O0Pa30BATEIBLHOTO TMpOIecca JIOJDKHA OBITh
BKJIIOYEHA W€ CO3JaHMs Ipolecca HaydeHUs M BOCHHMTAHUS, COCTOSILEr0 M3 OTJAEIbHBIX
JJIEMEHTOB KaK CHCTEMBI. TO ecTh, 00pa30BaTENbHBIA IPOIECC €CTh HEYTO TaKoe, KOTOpOoe
0KH/1aeMO O0053aHO BBINOJHATH HEUTO OOJbIIEe, YeM OTAEIbHBIE €r0 COCTABISIONINE JIEMEHTHI.
3TO BO3MOXKHO TOJILKO TIPU CJIEJJOBAaHWUU TPEOOBAHHSIM IPHHIMIIA CHCTEMHOCTH B OpraHH3aIud
00pa3oBaTeNFHOrO MpoIiecca B By3e.

Ipunyun cucmemnocmu — 3TO METOJOJOTHUECKUH PETYISTHB, COICPKALIHNH YCMAHOBKY

! Tlo mMHenuIo aBTOpa, MEMOOONOUUECKUE NPUHYUNLL OP2AHUAYUL O00PAZ08AMENbHO20 NPOYECccd - ITO
ucxoOHvle Ui TpenoiaBaTelieil U CTYIEHTOB HayyHble, HO CHOPMYJIMPOBAHHBIE B HOPMAaTUBHOH ¢opme,
YCMAHOBKY, KOTOPBIE 00YCI061UGaAI0OM WX TIO3HABATEIbHYI0 M  BOCIHUTATEIBHYIO AEATEILHOCTD,
peznameHmupylom TPaHUYHBIE YCIOBUS UX aKTUBHOCTH, ONMUMUSUPYIOM, €CIU UMHU PYKOBOACTBOBATHCS,

HCIIOJIb30BaHNE UMCIOITUXCS JIJISI 3TOU JIEATCILHOCTH Cp€aCTB U croco0oB.
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IpernojaBaTensiM, CTyJeHTaM, COTpyJHMKaM By3a, B (opMe HX 63auMHOU COYUANbHOU
omeemcmeennocmu® 3a TOATOTOBKY KBATH(UIMPOBAHHOTO M KOMIETEHTHOCTHOTO BBINYCKHHKA,
KOTOpasl opuenmupyem WX Ha (OpMHpOBaHHE B By3e OOpa30BaHMs KaK CHUCTEMBI, KOIJla OHHU
M3MEHSIOT CBOM (PyHKITMH BO MMs obecnieueHus (yHKIMOHATIBLHOCTH U ICHCTBEHHOCTH HAY4YCHHUS U
BOCIUTaHMs 00y4aeMbIX B COOTBETCTBUE C 3asBJICHHOM LIEJbIO.

[To cBoemy cojaepkaHuio, TpeOOBAaHUS NAHHOTO MPHHLMIA OTPAXKEHBI B CIEAYIOIINUX
IIOJIOKEHMSIX, KOTOpble HEOOXOAMMO COOJII01aTh BCEM YyYacTHHKaM 00pa3oBaTeIbHOIO Ipolecca B
BY3€:

- BO-TIEPBBIX, HEOOXOJIUMO Pa3BUTh U YTBEPIUTHh B KAXKAOM CyObeKTe 00pa3oBaTeIbHOIO
mporiecca MoJI0KEHHE COIMATbHONW OTBETCTBEHHOCTH, KOTOpasi Kak CHCTEMOOOpasyrommid (axrop
Oyner oOycinoBIMBaTb HE TOJIBKO (DYHKIMOHAJIBHOCTb, HO €AMHEHHE BCEX CYOBEKTOB
00pa30BaTENBFHOTO MPOIEcca, COXPAaHEHHE €ro Kak IeJoro oOpa3oBaHHs, B COOTBETCTBHH C
KOTOPBIM OT/I€JbHbIE CYyOBEKTHl OyyT U3MEHATh CBOM (DYHKIMHM BO MM TOTO, YTOOBI HAy4YE€HUE U
BOCIIUTAaHHE B By3€ 00ECHEUMIIO HEOOXOMUMbIE s Oyaymied mpogeccuu BBITYCKHHKA YEpPTHI,
CBOMWCTBA, KAYECTBA;

- BO-BTOPBIX, HEOOXOIMMO BBIIBUTh M ONPEACIUTH CYIIHOCTb, COIMAJIBHYIO 3PENOCTh
KaX/I0T0 CTYJI€HTa, €ro MOTeHLHAIbHbIE BO3MOKHOCTH, YTOOBI MPUAATH OOPa30BaHUIO ILIEJEBYIO
HaIPaBJIEHHOCTb;

- B-TPETbHUX, HEOOXOJAHWMO BBISIBUTH CBSI3M, B3aUMOJEHCTBHS MEXIY CyObeKTaMu
00pa3oBaTENBPHOTO MpOIecca KaK EAMHOTO IIeNIOr0, KOTOpBhIE MOTYT OBITh HM3MEHEHBI TaKHM
o0pa3oM, 4TOOBI CTYJIEHT NpPH BBITYCKE M3 By3a ObI T'OTOB M CIIOCOOEH BBINMOJIHATH (YHKIIHH,
KOTOpBIe OyIyT 00YCIIOBIEHBI €r0 MPAaKTUKO-IIPE00pa30BaTEIbHON A TENIbHOCTHIO.

Peanuzanus TpeGoBaHuil, 00YCIOBIEHHBIX COONIOJICHUEM  MPUHIUIOB JIEATEIbHOCTH U
MIPUHIIMIIA CUCTEMHOCTH, MpEIoaraeT, kak ormeuaeT Apepromikud A.H., 4ToObI npenogaBareau u
PYKOBOJICTBO BY30B I10 CBOEMY MPO(ECCHOHATBHOMY M OOIEKYJIBTYPHOMY YPOBHIO MOATOTOBKH, a
TaK)Xe€ IO OMBITY BJIAJAECHUS METOJI0JIOTMYECKUMHU PETYJISATUBAMU OBLIN peajbHO MOATOTOBJIEHBI K
MIPEOJIOJIEHUIO TT03HABATEIbHO-TICUXOJOTHUECKUX OaphepoB, BO3HUKAIOUIMX IPU OpraHU3aluu
00pa30BaTeNbHOr0 MPOLECCa, COOTBETCTBYIOLIErO TPEeOOBAaHUSAM MMPAKTUKO-OPUEHTHPOBAHHOTO
oOpazoBanus. [2, c. 170]

JlanHble TpeOOBaHMS MOXKHO HCIIOJIHUTb, €CIM NPU OpPraHU3alMM Ipoliecca MPaKTUKO-
OpPUEHTHUPOBAHHOTO 00pa30BaHUs PYKOBOACTBOBATHCS IPUHIIUIIOM CYObEKTOLEHTpU3MA.

Ilpunyun cybvekmoyenmpusma - 3TO METOJOJOTMUECKUH PEryJsaTHB, COJep KaIIHi
YCmMaHO6Ky y4aCTHMKaM OpraHM3alMd 00pa3oBaTENbHOIO Ipolecca B By3e Ha gopmuposanue y
ce0s TAakOro MHUPOBO33PEHHUS, a TaKXKe TaKUX HABBIKOB, YMEHHH, KOMIETEHIHH, KOTOphIE
COOTBETCTBOBAJIM Obl YPOBHIO TPYAHOCTEH MO pa3pelIeHUI0 UMM IpoOJieM, BO3HUKAIOMIMX IMpU
ITOM.

O4eBUAHO, YTO KaXJbl YYaCTHHUK OTOTO TMpOIEcca MO-CBOEMY OIEHHUBAET «CBOM»
MOTEHIMAJl, CBOM BO3MOXXHOCTH OpPraHM3aTopa M Y4YaCTHHKA, a TaKXKe CIIOCOObI M CpEeJCTBa €ro
COBEpIICHCTBOBAHHUS, CBOIO JIMYHYIO CIOCOOHOCTH U TOTOBHOCTh IPEOJIOJIETh  «Oapbep
HEU3BECTHOCTH». HO He «IMImHUMH» B O3TOM jeie OyAayT u TpeOoBaHMsS NpPUHIHUIA
cyOBbekTonenTpusmal

2 Tlo MHEHHIO aBTOPA, COYUANLHAS OMBEMCMEEHHOCHb TUYHOCMU — 3TO CJI0KHOE TyXOBHOE M COLUAJILHO-
NCUXoJIornueckoe oOpa3oBaHue, OOYyCIOBIMBAIONIEE HWCIOJIHEHUE €0 CBOUX COIMANIbHBIX  POJICH,
COOTBETCTBYIOIINX €€ CTaTyCy.
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ITo MHEHMIO aBTOpa CTAaThH, POJb JAHHOI'O IPUHIMIIA COCTOUT B TOM, YTO 3aKJIIOYEHHAS B
HEM YCTaHOBOYHas HHMOpPMAIMs TICUXOJIOTUYECKH MOTHUBHUPYET M JETEPMHHHUPYET KaKIOTO
y4acTHMKAa OpPraHU3aLUHU IMPAKTUKO-OPUEHTUPOBAHHOIO 00pa3oBaHMs K (OPMHUPOBAHUIO y ceOs
TaKOTO  «IEATEIbHOCTHOTO» TOTEHIMAaja, KOTOPBIH JOKEH COOTBETCTBOBATH  YPOBHIO
paspeliaeMblx UM, B 3TOM Ipouecce, mpodieM. TosbKo Torna MoxeT ObITh JOCTUTHYT yCIeX.

OMHOBPEMEHHO, C BBIJICICHHBIMU TPEMsI MIPUHLIUIIAMH, 00YCIOBIMBAIONIMMH OPTaHU3AIUIO
B By3€ IPaKTUKO-OPUEHTHPOBAHHOIO 0O0pa3oBaHMs, BaKHEHINAs POJb NPUHAICKUT NPUHYUNY
coomeemcmausi COJIEPKAHUSL U CTPYKTYphl 00pa30BaTEIbHOrO IpoLEecca HUCIONb3YEeMbIM B HEM
criocobam, CpeZIcTBaM, METO/1aM Y4eOHO-BOCTIUTATEIbHON pabOTHI.

Copnepxanmne TpeOOBaHUHN JaHHOTO PETYJSATHBA, B TUIAaHE OpPraHU3aIMU 3asBJICHHOTO BHJA
00pa3oBaTeNBHOIO IpOLecca B By3€, 3aKIIOYEHO B CIEAYIOLIEM IOJOXEHMU: KaXIbli CyObeKT,
Y4acTBYIOLIHMH B 3TOM IIpOILECCEe, ONUPAsCh HA CBOKO MUPOBO33PEHUECKYI0 U METOA0JIOTUYECKYIO
KyJbTypy W OIpEIeNeHHbI onbim y4eOHOH W BoOCHUTATENbHOH paboThl B By3e, 00s3aH
WCIIOJIB30BATh CPEJICTBA U CIOCOOBI, aJeKBATHBIC TPYAHOCTSIM U CJIOXKHOCTSIM CTAHOBJICHHUS B BY3€
3TOro BHUJ1a 00pa30BaHML.

Ilpunyun coomeemcmeuss COAEPXKAHUA U CTPYKTYyphl 00pa3oBaTENBHOIO Ipolecca
UCHOJb3yeMBIM B HEM crocobaM, cpelicTBaM, METo/JaM y4eOHO-BOCIHUTATEIbHOH paboThl — 3TO
METOJIOJIOTHYECKUN PETYNATUB, COAEPXKALIMNA YCMAHOKY KaXIOMYy YYaCTHHMKY 3TOTO Ipolecca,
cuntaer A.H. ABepIOIIKUH, KOTOpasi opuenmupyem €ro Ha uUcnoib308aHue TOJIBKO TeX CPEACTB U
CII0CO00B, KOTOPBIE COOTBETCTBYIOT MPUPOJIE U CYIIHOCTH BO3HUKAIOIIMX IIPU 3TOM Ipobiem. |3, c.
33].

OueBuHO, YTO TpeOOBAaHUS TAHHOTO MPUHIIMIIA HEBO3MOXKHO KECTKO (hopMann3oBaTh. Beé
JIeI0 B TOM, YTO MPAKTUYECKH HEBO3MOXKHO 3aKIIOUUTh B KaKylO-TO JIMHEHHYIO 3aBUCHMOCTb
CIeNyIOIINe TIOKa3aTelH: XapaKTePUCTHKY TIporecca (OPMHPOBAHHS B By3€ IPAKTHUKO-
OPHEHTUPOBAHHOIO 00pa30BaHUs, BO3MOXKHOCTH CpPEACTB M CIOCOOOB, H300pETEHHBIX U
MIPOBEPEHHBIX HAYKOW M MPAKTUKOH, a TAKXKE TOTEHIIUAT CyOBEKTOB, OPTaHU3aTOPOB M YIACTHHKOB
3TOro mpolecca.

C npyroif cTOPOHBI, KKABIH YYaCTHHK 3TOTO TpOIecca — 3TO TBOpUYEcKas JMYHOCTh. OHa
o0JlajjaeT HE TOJIBKO PAalMOHAJIBHBIM MBIIUICHHEM, HO W WHTYHUIMEH, JoragkamMud U T.a. Ja u
TBOPYECTBO O CBOEH NMPHPOJIe HUKOTJa HE OBIBACT «JIMHEWHO OmnpenieleHHbIM». IMeHHO mosToMy
yCcmanoeka JIaHHOTO TIPUHIUNA onpeodensem TOIBKO —«Xxapakmep hojisy T03HaBaTEIbHO-
peoOpa3oBaTEIbHOMN JeSITEIbHOCTH YYaCTHUKOB IaHHOTO IIPOIIECC.

Brienennsie METO0JIOTHYECKHE PETYISTHBBI dbopmupoBaHus PaKTHUKO-
OpPHEHTHUPOBAHHOTO OOpa30BaHMs B BYy3€ SBISIIOT COOOW HEKYIO SI3BIKOBYIO COCTAaBIISIOIIYIO
KOMMYHUKATHBHBIX CBSI3e MEXAYy YYacCTHHKAaMH JTOTO TIpoIlecca, OMpEeAETICHHOE CPEICTBO,
BBINOJIHSAIOLIEE KOMMYHHUKaTHBHO-OPTraHU3YIOIIYIO GyHKLHIO. Hpyrumu CJIOBaMH,
METOOJIOTHYECKHIE PETYIISITUBBI OPTaHU3AINN B By3€ MPAKTHKO-OPHEHTUPOBAHHOTO 00pa30BaHMUS -
3TO OMNpe/eieHHAs TpaMMaTUKa OpraHu3alMy B3aMMOJEHCTBHS MEXIY YYAaCTHUKAMU 3TOTO
mporecca.

ABTOp He Oepér Ha cebsi CMeNoCTh YTBEp:KIaTh, YTO TNPHUBEACHHAs XapaKTepHCTUKA
METOAOJIOTHYECKIX PETYJISTHBOB (OPMHPOBAHUS IMPAKTHKO-OPHEHTUPOBAHHOTO 00pa30BaHUS B
By3e sIBJIsieTCA 3aBeplieHHON. OTHaKO MPUBEACHHAS WX XapaKTePUCTUKA B ONPE/IETICeHHONW CTENeHH
MTO3BOJISIET BEISIBUTH €€ 3HAUYCHHUE U CMBICIT.

[Ipu »TOM ciexyer yuyuThIBaThb TOT (PAaKT, UYTO METOJOJIOIMYECKHUE PETYJISTUBBI,
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0o0yCIIOBIMBAIOIINE  OpraHU3alUI0  [PAKTUKO-OPUEHTHPOBAHHOIO  00pa3oBaHUsl B  BY3e,
3aKpEIUIAIOTCS. B ONPEACTICHHOM TEeKCTe, (DOPMYTUPYIOTCS Ha KOHKPETHOM si3bike. B 3TOM Tekcre
COJIEP’KUTCS  HMH(OpMAIMS, COOTBETCTBYIOIIAS COJEPKAHHUI0O KOHKPETHBIX PEryJlsaTUBOB, HX
«aeiictBenHocTH». JlanHas wuH(pOpPMAIMs OCMBICIMBAETCS  MBIIUICHHEM IpErnojaBaTeieH,
CTYJEHTOB, 00YCIIOBJIMBAs UM UX peaibHble (OPMBI U CIIOCOOBI 00pa30BaTENIbHOM J1€ATEIHHOCTH.
HNudopmanms, s13bIK, MbIIIVICHHE 00y4aeMOro H NMpenogaBarTe/is B CTPyYKType
0o0pa3oBaTeJIbHOM METOA0JIOT UM

OueBunHo, (opMHpOBAaHHE B By3€ COBPEMEHHOTO IMPAKTUKO-OPUEHTUPOBAHHOTO
00pa30BaTeNbHOr0 IpoIecca MPEAOIPEIEIIeT HEOOXOAUMOCTb YTBEPKIACHHS B KaXKIOM YUaCTHUKE
3TOTO MPOIIECCa KHOBOTO MBILUICHU», METOA0JIOTHYECKON KYJIbTYPhl MBIIUICHUS U MIPAKTUYECKOTO
neiicrBusi. bes uaen npakTUKO-OPUEHTUPOBAHHOTO 00pa3oBaHus, O€3 TOro, 4ToObl 3Ta Ujaes cTana
CMBICJIOM BCEX YYacCTHHMKOB 00Opa30oBaTENbHOTO MpPOIlecca, HUKAKOW MPOEKT TAaKOTO HAyueHUs U
BOCIIMTAHUS CTYJEHTOB OCYIIECTBUTHCS HE CMOXKET, HHKAKOI'O JIOCTHIKEHHUS «TapMOHHUYHOIO
3aBTPa» BBIITYCKHUKOB U U3MEHSIOLICICS 00IeCTBEHHOM MPAKTUKA HHUKOT/AA HE IPOU30MIET.

Beixomut, dYro wuwHbOpManus, 3aKiOYEHHAS B METOAOJOTMYECKHX  PEryJsTHBax,
UCIOJIb3YEMBIX MPU (POPMUPOBAHUU B BY3€ MPAKTHUKO-OPUEHTUPOBAHHOTO OOpa30BaHUA, 00s3aHA
coJZiepKaTh HE TOJIBKO CMBICT Oyaymied mpodeccuu BBITYCKHHKA By3a, HO 3TOT CMBICH CIEIYET
KOPpEeIUpOBaTh CO CMBICIOM COIIMAIbHO-TIPOTPECCUBHOIO PA3BUTHs CTPaHbl M €€ HapOJO0B, Kak
ormeyaeT AcrammHa M.C. u aBTop ¢ Hell cornaces. [5, ¢. 65] Toabko Toraa y BHIIYCKHUKOB BYy30B
Oyner GopMHUPOBAThCS COOTBETCTBYIOIIEE MHPOBO33PEHHE U KyIbTypa MpodeccrnoHaIbHOTO
MBIIIJIEHUS U IPAKTUYECKOTrO JEHCTBUS.

Yro kacaeTcst UH(OpMAIMH, KOTOPasi BKIIOYEHA B METOAOJIOTHIO OpraHU3aluu 00pa30BaHMs
B By3€ M COJIEP)KUTCS B TEKCTaX 3THUX PETYJISITUBOB, TO OHAa OOYCIIOBIMBAET PA3JIMYHOTO BHUIA U
TUIIA KOMMYHUKAI[UM MEXIY YYaCTHUKAMH yuyeOHO-BOCHUTATENbHOM AEATENbHOCTH C YUETOM HX
KyJIbTypbl, yTBepxkaaet A.JI. Cadonos. [20, c. 65-72]

OueBuaHO, uTO hopMamu €€ BbIpaXKEHUS U Tepelaul CTYJJeHTaM BBICTYIAeT HCIOJIb3YyEeMbIi
B 00IIECTBE M By3€ S3bIK, a BBISIBICHHEM CMbICIA UCHOJIB3yeMOW HMH(OpPMAlMM U MOTHBOM €O
aKTUBHOCTH BBICTYMAET MBIIIJICHHE 00y4aeMoro.

Paccmorpum ux. Hayném ¢ Takoro moHATHS Kak «HHGOpMAIUS». YTOYHHM €0
cojiepKaHue, 3Ha4eHHe U (OpMbI, B KOTOPHIX 3TOT ()EHOMEH MpOSBIsIEeT ce0s B METOAOJIOTHU
OpraHm3aiuy o0pa3oBaTeIbHOIO IpoIecca B BY3e.

[IpuMeHUTENBPHO K METOMOJIOTHMH, HWH(popMalMs Uil CYOBEKTOB, OpPraHM3YIOLIMX
o0Opa3oBaTeNbHbI MPOIECC, KaK CUUTAIOT HEKOTOpbIE MCCIENOBATENH, — 3TO 3aKIIOYEHHBIE B
peryasTUBaxX METOJOJOTHMHM OpraHU3allMd 00pa3oBaTeIbHOIoO Ipolecca «BepOaIbHBIE» CHUTHAIIBI,
KOTOpbI€ BOCIIPUHUMAIOTCS OSTUMHU CyOBEKTaMH, IOHUMAIOTCS, WHTEPIPETUPYIOTCS HUMHU U
00yCIIOBIMBAIOT MX aKThI MO3HABATEIHHO-TIPEOOPa30BATENbHON aKTUBHOCTH [ 1, c. 421].

Cnengyer TakKe y4WUThIBaTb M TOT (aKT, 4YTO B TNPAKTHUECKOM MPUMEHEHUH
METOAOJIOTMYECKHX PETYJISTHBOB, KOTOpbIE OOYCJIOBIMBAIOT OPraHU3aldi0 B By3€ IPAKTHUKO-
OpUEHTHUpPOBAHHOTO o0O0Opa3oBaHus, B HH(pOpMaluuu Bcerga OyneT NpPUCYTCTBOBATH HECKOJBKO
MOMEHTOB:

Bo-nepBhIX, B Pa3HEIX acTeKTax OyIeT HCIIONb30BaThCA CMBICT 3TOH HHpOpMaIyH.

3 ABTOp CUMTaET, 4TO CMbICA - 3TO JyXOBHOE OOPa3sOBaHHE, PE3YJbTAT «B3aUMOIPOHMKHOBEHHMS
nH(pOpMaIuK, HANPaBIEHHON Ha COIMAIU3WPOBAHHOIO YeJIOBEKa M €ro MHPOBO33PEHHE, BOILUIOMIEHHOE B
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@DeHOMEH  «CMBICI»  METOJIOJIOTUYECKUX  PEryJIATUBOB  CTAaHOBUTCS  (PAKTOpPOM,
MOOY>KAAIONIUM U «YTPABIISIOLUIM» MOTHBOM MPAKTHYECKUX IMOCTYIKOB YYaCTHUKOB OpPraHU3aIHN
MIPaKTUKO-OPUEHTHPOBAHHOTO 00pa3zoBaHus B By3e. [IposBisercs 3To, kak cuntaer A.M. HoBukos,
B paMKax CJIEAYIOIIMNX CUTyalUi:

- KOrJa CTYACHTHl HAUMHAIOT OMNPENENATh npeoHazHayeHue 3TON uHbopManuu ais cebs,
BKJIIOYAsICh B IIPOLIECC HAYUYEHUS U BOCIIUTAHUS B BY3€;

- KOrja MpernojaBarei MepelalT CTyJAeHTaM TpeOOBaHUS, KOTOpbIE MPEIONpeeiaioT
BKIIIOYCHHE WX B OCYIIECTBICHHE Ipolecca (popMUPOBaHUS B By3e NPAKTUKO-OPHEHTHPOBAHHOTO
o0pa3zoBaHUs;

- KOrjJa PYKOBOJACTBO By3a YCTaHAaBJIMBAaeT [Js IpernojaBaTeliel U CTYAEHTOB «MEpPbD»
MPOSIBJICHUS UX MTO3HABATEIbHOM U BOCIIUTATENIbHOW akTUBHOCTH [ 19, ¢. 118].

CrnenyeT Take MOMHMTb, YTO CMbICII IMHAMUYEH, CJIOKEH, UMEET HECKOJIBKO «30H» CBOEIrO
ObiTus. Tak, B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa, PEryysTHB (IPUHIIMII, TPABUIO, TPUEM U T.[.) MOXKET
MEHATh CBOU CMbICI. [I03TOMY peryisTuBbl ComepkKaT psiji CMBICIOB. BCE neio B TOM, 4TO CMBICIT
3aKIIOUYEHHON B HUX HH(OpManuu oOycloBieH psaoM ocoOeHHocTed. C OIHOM CTOPOHBI, caM
PETyJISITHB, KOTOPBIA MOXET OBITh BBIpa)KeH B (hopMe MPUHIINIIA, TIPABUIIA, IPUEMA, €CTh Pe3yJIbTaT
TBOPYECTBA JIFOJIEH, B KOTOPOM 3aKJIFOUEHbI 3HAHUS, YMEHHUS, HABBIKU U ONBIT JIFOAEH, KOTOPbIE 3TH
perynsituBbl co3faBaiid. OHU «BKJIQABIBAJIM» B 3TH PETrYJISTHBBl «CBOM CMBICIT», KOTOPBIH
CyOBEKTaM, UCIIONb3YIOIIUM 3TH PETryJISITHBbI, HEU3BECTEH.

C npyro#i croponsl, ytBepknaer E.B. Anéxuna, KOHKpETHBIM CyOBEKT, BHUKAIOIIMI B
CMBICII PEryJisiTUBa, (OPMHUPYET €ro CMBICA y ce0s Ha OCHOBE JIMYHOCTHOI'O MHTEIUIEKTa, OIbITA,
COIMAIBHBIX YCTAHOBOK, CBOETO CTUJISI MbITUIeHuUs. [4, ¢. 133]

A Tak Kak MmbluineHue — 3TO «IPOLYKT» Pa3BUTHSA U ACSITEIBHOCTH COLMAIM3UPOBAHHOTO
YesioBeKa, BO3HUKAIOIIEE y MPEACTABUTENS POJia YEJIOBEUECKOTO TOJIBKO MOCIE «IIPOXOKICHUS» UM
COOTBETCTBYIOLIETO 3Tana COLHAIU3AIH, TO OYX06HOe, B TOM UYHUCIIE U CMbICIL, ECTh «8MOPUUHOE
COYUATILHOY.

BBIXOAWT, 4TO NMPakTUYECKH y KaXKIAOr0 YYaCTHMKA OPraHW3allid M peaju3alud B BYy3e
MIPaKTUKO-OPUEHTUPOBAHHOTO  00pa3oBaHUs OyJeT «CBOE» IOHMMAaHWE OTpaHUYEHUH W
JONYIIEHUH, OOYCIIOBJICHHBIX KOHKPETHBIM pEryJATHBOM B paMKaX IMpOSIBICHUS HMH
00pa3oBaTeNbHON aKTUBHOCTH.

W3 sToro cnemyer, U4TO «CMBICH PEryJsTHBa» HE MOXKET pPEaJbHO CYIEeCTBOBaTh Kak
«YHUCTBIM CMBICI», NOO0 B HEM 3aKJIIOUEHA KaK «IPUPOJIa MPEIbIIyILIero TBOPYECTBA CyOBEKTa, TaK
U «IOTEHIMAl» KOHKPETHOI0 YYacTHHUKA OPTaHU3alUU MPAKTUKO-OPUEHTUPOBAHHOTO 00Pa30BaHUS
B BY3€, €0 HPaBCTBEHHBIE U LIEHHOCTHBIE YCTAaHOBKHU M OpueHTUpHL, ntosaraeT C.A. CumoHoBa. [21,
c. 47-82; 22, ¢.27-33]

Henp3st He yuuThIBaTH M TOT (PaKkT, YTO CMBICIABI HHGOpPMAIMU, COJAEpXKaluecs B
peryyisiTuBax, MOTYT OBITh IBHBIMH U CKPBITHIMH, CO3HaBa€MbIMU U HECO3HABAEMbIMHU.

Bo-Brophix, uHpOpMaius, 3akiO4YéHHAs B PETYJATUBAX METOAOJIOTUU OpraHU3aluu
MIPaKTUKO-OPUEHTHPOBAHHOTO 00pa30BaHusl, 00sg3aTeNIbHO Oy1eT MHTepIpeTHpoBaHa. Y HCKITIOUNTD
3TOT (PAaKT U3 MPAKTHUECKOTO MPUMEHEHHs METOJOJIOTHYECKUX PETYyJSTHBOB HeNb3s. Bompoc 00
UHTEpIpeTallMu SIBJISIETCs OAHMM M3 (yHAaMEHTaJIbHBIX NpoOJieM B Jiele OpraHu3aluu

OIICHKE NpE€AHA3HAYCHUA IIOJIYYCHHBIX YCJIIOBEKOM CBCJICHI/Iﬁ KaxKk JJ1 HEro caMoro, TaKk H JJIA
HaIrpaBJICHHOCTU COLMAJIBHOTO IMpOoLECCa, B paMKax KOTOPOTO OH KUBET U Pa3BHUBACTCA.
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o0Opa3oBaTenpHOro mpoiecca B By3e. [Ipu 3TOM MBI He JOKHBI yIYCKaTh U3 BUAY TOT (DaKT, Kak
OTMEYaeT PsiJl aBTOPOB, UTO 0OPa30BaHUE B By3€ JOJDKHO OBITH OPHEHTHPOBAHHBIM Ha MOJTOTOBKY
BBIITYCKHUKOB K JE€ATEIIbHOCTH B JMHAMHUYHO pa3BuBaronieMcs mupe. [8. ¢.361;12, c. 9]. Benp
BBIIIYCKHUK  00s3aH  OBITh HE TOJNBKO KBAIM(QUIMPOBAHHBIM  CICLUAINCTOM, HO U
camMo00yyJaromuMes CHEeIHalIuCTOM, CIIOCOOHBIM HENpPEpPBHIBHO pa3BUBaTh U COBEPIIEHCTBOBATh
CBOM 3HAHMsI, YMEHUS U KOMIIETEHIIUH.

KoneuHo, pyKoBOJICTBO BY30B, IpernojaBaTelid CTPEMATCS K TOMY, YTOOBI HE TOJBKO
OCMBICIHTh MH()OPMAIIMOHHYIO COCTABISIONIYI0 METOJOJIOTHYECKUX PETYJISATHBOB, HCIOIb3yEMbIX
JUIS OpTaHu3aluy Y4eOHOM U BOCIIUTATEIbHON JIEATEIbHOCTH B BY3€, HO U IOHECTU 3TOT CMBICH JI0
CTYJEHTOB, BKJIIOUMB UX OCO3HAHHO B ATOT mporecc. JlenaTh 3T0 HEOOXOAUMO B COOTBETCTBHE CO
CleqyImUMU (HaKTopaMH: a) CTaTyCHBIM MOJIOKEHHEM Ka)XIOro ydacTHUKa ATOro mpoiecca; 0)
COLIMAJIbHBIMU POJISIMH, BBIIIOJHSAEMBIMU YYaCTHUKAMHU 3TOTO IIpoLecca.

[Tpu nepenavye nHdopmanmu, 3aKIOUYEHHON B METOJOIOTUYECKUX PETYISITUBAX, OT OJJHOTO
cyOBbeKTa K Jpyromy, kak ormedaer B.B. JlaBbioB (M aBTOp ¢ HHM COTJIACEH), MPOHUCXOIUT
B3aMMHOE CTUMYJIHPOBAHUE, YTO BBICTYIAET MEPBHIM IIaroM K MMOATOTOBKE IPYIIIOBOIO MOBEACHHUS,
crcTeMe KOMMYHHKAIIMHU, KOTOPYIO MOKHO KJIaCCH(PHUIIMPOBATH 1O pa3HbIM ocHOBaHMsM [11, ¢. 23].
Hanpumep, mo ucnoiap30BaHUIO CPEICTB U PopM Mepenayn HHPOpMaIul B BY3€, a TAK)KE OPraHOB
YyBCTB YYaCTHMKOB 0Opa30BaTEIbHOTO MpOLEcca, KOMMYHHUKALUS MOXET OBbITh: «IEYaTHOI»
(HamMCaHHBIM TEKCT); 3BYKOBOH; «00pa3HOil»; <OKecTOBOW (TaHel)»; «KOMIUIEKCHOW», KOoraa
BUJICOPS]] TOTIOJHSETCS 3ByKOBBIM PSIZIOM M TEKCTOM.

Ot1o BaxHO. Ho mpu 3TOM ciieyeT yuuThIBaTh TpeOOBaHHE TaKOW «MapHOW» KaTeropuH Kak
COOTBETCTBHE «(POpPMBI U coaepkaHHs». To ecTh, ClelyeT PYKOBOACTBOBATHCA TpPEeOOBAHUEM,
9TOOBI COJIepKAHNE IIPEANUCAHUI» U UX «(hOpMa» COOTBETCTBOBAIU IPYT JPYry, 4YTOObI HE OBbLIO
HESICHOCTHU, BYCMBICICHHOCTH B IOCTPOEHUH NPEIOKEHUH, BBIPAXKAIOINX KOHKPETHYIO MBICIb.
JlpyruMu clioBaMu, Cy>KJI€HUE, BBIPAKAIOLIEE KAKOE-TO METOA0JIOITMYECKOe MPEANNCAHNE, TOJIKHO
COOTBETCTBOBATh «XapaKTepy» KOHKPETHBIX OTHOLIEHWH B TpOIECCe OpraHu3aluil B BYy3€
MPAKTUKO-OPUEHTHUPOBAHHOTO 00pa30BaHUs, PEryJlupoBaTh KOTOpPbIE OHO MPHU3BAHO, KYJIbTYpe
MO3HAHUS U MPAKTUYECKOro JIEHCTBUS BCEX YUaCTHHUKOB 00pa3oBareiabHOro npouecca. [lo MHeHHIO
N.N. Kakaausi, manHoe TpeObOBaHKE TOJKHO OTHOCUTCS K MpenoaBarento. [15, c. 79]

3akiilouenune

W310eHHBIN B CTaThe MaTepHall pacKpbll psJl MOJO0KEHUH, OTHOCALIUXCA K METOJI0JIOTUH
(dbopMHUpOBaHUS B By3€ MPAKTHUKO-OPUEHTUPOBAHHOTO OOpa3oBaHMsA, €€ A3bIKYy U 3aKIOYEHHOW B
HEM nHpopMmaruu. OJHaKO aBTOp OTMEYAeT, YTO OH OTpa3ui B JAaHHOM CTaThe TOJIBKO HEKOTOpHIE
KOMIIOHEHTBI METOJOJIOTUM OpraHu3aldyd MpPaKTUKO-OPUEHTHPOBAHHOTO o00pa3oBaHus. belIo
oOpallleH0 BHUMaHue Ha TOT (akT, YTO 0Opa30BaHUE B By3€ - 3TO HE TOJILKO Hay4eHHE CTYIECHTOB,
HO M HUX BOCIHUTaHUE, CTAHOBJIEHHWE UX KaK COLUAIBHO 3PEbIX JMYHOCTEH, TaK KaK pa3BUTHE
CIOCOOHOCTEH CTYAEHTOB, KOTOpbIE OYIyT COOTBETCTBOBATh UX MPOPECCUOHANBHOMN AESITETbHOCTH,
MOJKET U JOJDKHO MPOXOAUTH B TECHOM CBS3M C pa3BUTHEM OOIIECTBA, OOIIECTBEHHON MPaKTHUKON
BOOOIIIE.

B cBs3u ¢ 3THM, B cTathe cHOPMYITUPOBAH «AJITOPUTM» NMPUMEHEHUS METOIO0JIOIMYECKHX
PETYJISITUBOB OpraHU3allMi MPAKTUKO-OPUEHTHPOBAHHOTO 00pa30oBaHMS, KOTOPBIM Mpeanonaraet
BKJIIOYEHHE U TpenojaBareiei, W CTYICHTOB, M pPYKOBOJACTBA By3a B 00pa3oBaTEIbHYIO
NeSTeIbHOCTh Ha OCHOBE KOMMYHHUKAILIUM, CO3/aBas B3aUMOJAEMCTBHS CHCTEMHO M C
UCIOJIb30BAHUEM COOTBETCTBYIOIINX JAaHHOMY HPOLIECCY CPEICTB U CIIOCOOOB.
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ABTOp CTaThbU MOJAraer, YTo C MO3ULUNA METOJOJOTUM, KOTOpask 3aKPEIUISIET «TPaHUIbD»
M03HABATEIBHO-TIPEOOPA30BATEIBHON  IEATEILHOCTH  YENIOBEKA, MPAKMUKO-OPUEHMUPOBAHHOE
obpazosanue 6 8y3e - 3TO CIOKHBIA TUATEKTUUECKUNA MPOIIeCC U Pe3yibTaT Pa3BUTHUS KOHKPETHBIX,
3HAYUMBIX Il JACSATEIbHOCTH BBIIYCKHUMKA By3a, KOMIICTCHIIMM, a TAaKXE KayeCTB COLUAIBHO-
3penoil M Haa&KHOW JIMYHOCTH, CIIOCOOHOM M TOTOBOW BKIIIOYUTHCS B JKU3Hb U JIEATEIHHOCTH
KOHKPETHOW COIMAILHOM TPYMIBI, KOJJICKTUBA, O CBOEH mpodeccuu, NpHUIIaB UM HMITYJIbC
MO3UTUBHBIX H3MeHeHuNl B ¢opMe mporpecca c obecrneueHueM UM H cebe 0e30MacHOCTH,
CaMOJIOCTaTOYHOCTU U CYBEPEHHOCTH.
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Cratbs mocBsitieHa mpodsaemMe oO0y4eHUs] MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM C UCTIOJIb30BAHHEM
KOMMYHUKATUBHOM METOJNMKH. KOMMYHHMKaTUBHBIA MOAXOA U KOMMYHUKATHUBHBII
METOJ, — JBa B3aMMOCBI3aHHBIX KOHIICNTA. JIMHIBUCTHMYECKAss KOMIIETCHTHOCTb,
peanu3yemasi B  COLMAIBHOM  KOHTEKCTE, SBJISIETCS OCHOBOM  YCIEIIHOMN
KOMMYHHUKAIIMM Ha U3y4aeMoM s3blke. B crtaThe paccmarpuBaercs mpoOiema
dbopMupoBaHus (HOHOIOTUYECKOTO CIIyXa B Mpoliecce 00yUYEHUS! UCIIAHCKOMY SI3BIKY
Kak MHOCcTpaHHoMmy. [IpoGnema oOydeHHs] MPaBHILHOMY MPOU3HOIICHUIO SBIISICTCS
KIIF0OYeBOM B 0OyYEeHHH HCHAHCKOMY Ha HadyallbHOM JTale M3-3a MHOrooOpaszHoM
JIMAJICKTHOM BApUATHBHOCTH HCIIAHCKOTO S3bIKA. [ TTABHOM TPYAHOCTHIO OBJIAJICHUS
UCIAHCKOW (DOHETUKOW SBISIETCS MHOT00Opa3We HaI[MOHAIbHBIX BapHAHTOB H
UAJIEKTOB, KOTOpbIE Ha YPOBHE 3BydYallle pe4Yd TMPEJCTABISAIOT MECTPYIO
amopOHUYECKYIO KapTUHY. B »TOM cBsi3u  3a1ada popmupoBaHus HOHOIOTHIECKOTO
cayxa B TIpoliecce OOydYeHHs HCIAHCKOMY SI3bIKY KaK WHOCTPAaHHOMY SIBIISETCS
nepBoouepenHoil. Paznuune doHeTnyeckux cucteM H (OHOJOTHYECKHX CTPYKTYP
POAHOTO W M3y4aeMOr0 HMHOCTPAHHOTO SI3BIKOB SIBJSIETCS OCHOBHOW MPHUYMHOU
JUHTBUCTUYECKUX MHTpPEePEPeHIINi, TOITOMY BaXKHO OMPEACIUTh aNTOPOHUYECKYIO
KapTUHY IpH 00y4eHUH (HOHETHKE MCTIAaHCKOTO S3bIKA.

Knwuesvie cuoea: KOMMYHHUKAaTHUBHAA KOMIICTCHTHOCTD, JJUHTBUCTHYCCKAas
KOMIICTCHTHOCTD, KOMMYHI/IKaTI/IBHHﬁ moaxon, KOMMYHI/IKaTI/IBHHﬁ MECTOA,
COHI/IOKYJIBTypHHﬁ KOHTCKCT, AUAJICKTHAsA BApUaTUBHOCTD, (1)0HOJ'IOFI/I‘~I€CKI/II71 CIIyX.
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The article deals with the issue of teaching foreign languages with the usage of
methods communicative. Communicative approach and communicative method are
two interrelated concepts. Language competence developed in social context is the
basis for successful communication in the target language. The article deals with the
problem of the formation of phonological hearing in the process of teaching Spanish
as a foreign language. The problem of learning the correct pronunciation is key in
learning Spanish at the initial stage due to the diverse dialectal variability of the
Spanish language. The main difficulty in mastering Spanish phonetics is the variety of
national variants and dialects, which at the level of sounding speech represent a motley
allophonic picture. In this regard, the task of forming phonological hearing in the
process of teaching Spanish as a foreign language is a priority. The difference between
phonetic systems and phonological structures of the native and the studied foreign
languages is the main reason for linguistic interferences, therefore it is important to
determine the allophonic picture when teaching the phonetics of the Spanish language.

Keywords: communicative competence, linguistic competence, communicative
approach, communicative method, sociocultural context, dialectal variability,
phonological hearing.

For citation: Murashkina O.V. To the Issue of Communicative Teaching Foreign Languages. Yazyk
I tekst = Language and Text, 2020. Vol. 7, no. 2, pp. 54-60. DOI:10.17759/langt.2020070206 (In
Russ.).

C CCPCANHBI 70-x roaoB KOMMYHHUKATHUBHAA KOMIICTCHTHOCTb CTAHOBUTCA KJIIOUEBOH KOHI_ICHI_II/ICI\/’I
B TCOpUAX U HCCICAOBAHUAX B 00J1aCTH JTMHTBHUCTHYECKOTO o6pa3013aH1/1${ U TpCruoJaBaHUuA
HHOCTPAHHBIX A3BIKOB. JIuarBucTuyeckas KommneTeHTHOCTh H. XOMCKOro BKIIIOYaeT B ceOs
(1)0HOHOFI/I‘-I€CKI/I€, CHHTaKCHYCCKHEC, CCMAaHTHYCCKHEC, JICKCHYCCKHE H MOp(l)OJ'IOl"I/ILIGCKI/IC ACIICKThI
SA3BIKA. KOHI_[CHT «KOMMYHUKATHBHAsA KOM-IICTCHTHOCTBY, Hpe,Z[J'IO)KCHHHﬁ I[ XaﬁMCOM, JOIIOJIHACT
TIOHATHUC «A3BIKOBasi KOMIICTCHIMA» H. Xomckoro. JInHrBHCTHYECKAS KOMIICTCHIIUA JOIIOJIHACTCA B
TCOpHUU I[ Xaiimca CONHUOJIMHTBUCTHUYCCKUM, NJUCKYPCHUBHBIM U CTPATCTUYCCKUM ACICKTaAMU, YTO
OTpaXa€T COLUAJIbHYIO CYIIHOCTH SA3bIKA. Ha MPOTSHKEHUKW BOCBMUJACCATBIX T'OAOB KOHICIIIHA
KOMMYHHKaTHBHOﬁ KOMIICTCHIIUK CTalla OCHOBOM HOBBIX Hﬂeﬁ U IMOAXOAOB K MHpCHOJaBAHUIO
HHOCTPAHHOI'O A3bIKa.

B nHauane u cepenuHe ABaALATOrO BEKAa METO/ABI IIPENOIABAHNS UWHOCTPAHHBIX S3BIKOB
HaXOJWJIMCh TOJ BIUSHUEM CTPYKTYPHOH JIMHTBUCTHKH M TICUXOJOTHH U (POPMHUPOBAIU YETHIPE
SI3bIKOBBIX HAaBBIKA: YCTHBIM, NHCBbMEHHBIN, ayJUpOBaHME M 4YTeHWEe. B Hacrosmee BpeMs
HEJIOCTATOYHOCTh YETBIPEX HABBIKOB OYEBMJIHA, IIOCKOJIBKY UIMPOKO IPU3HAHBI HENOCTATKU
aynuonuHraanibHoi mMerononoruu. (C. CoBunboH, 2001). [IpenogaBaHnre MHOCTPAHHOTO fA3BIKA C
HCIIOIb30BAHUEM KOMMYHUKATHBHOIO IIOAXOJAa MOXKHO pacCMarpuBarh Kak  pe3ysbTaT
MEPCIIEKTUBBI, BO3HUKAIOIIEH B pe3ysbTrare 00beAMHEHNS HECKOJIbKUX IUCHUIUIMH, BKIIIOUYAOLIUX
JUHTBUCTUKY, TICHUXOJIOTHIO, (UIOCO(QHIO, COLMOJIOTHIO M  HCCIEAOBaHUS B  001acTu
oOpa3oBaTenbHbIX  TexHoJoruil. KoMMyHMKaTHBHBIH  METOA  CHOCOOCTBYET  Pa3BUTHIO
(YHKIIMOHATIBHON A3BIKOBOM CIIOCOOHOCTH MOCPEACTBOM Y4acThsl CTyIE€HTa B KOMMYHUKAaTHBHOU
NESATEIBHOCTH.

[Ipexne dem MBI OyJaeM TOBOPUTh O KOMMYHHMKAaTHBHOW METOIWKE, HEOOXOIMMO
pa3ienuTh J1Ba MOHATUSA: KOMMYHUKATUBHBIM MOJXO0J U KOMMYHHMKAaTUBHBIM MeToJ. Onupasch Ha
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nccaeaoBaHue KoHIentyaiabHou auxoromun Candeca (Sanchez:2009), MOXHO yTBEp)KIaTh, UYTO
KOMMYHHUKATHUBHBIA TIOAXOJ — TMOHATHE Oojee oOmiee, BHYTPH KOTOPOTO H CYIIECTBYET
KOMMYHHUKATHUBHBIA METOJ, BKJIIOYAIOUINII MHOXKECTBO pa3IMuHbIX MeToAuK. Koraa Mbl roBopuM 0
KOMMYHHUKAaTUBHOM IIOAXOAE, Mbl HMEEM B BHUJy COBOKYIMHOCTb AaCIIEKTOB MPENoJIaBaHMUs,
HaNpaBJICHHBIX HA W3YYEHHE S3blIKa B KOMMYHHMKATHBHBIX Ienax. [l JOCTHXKEHHs 3TON 1enu
CYILIECTBYET MHOTO KOHKPETHBIX BAPUAHTOB, KXl U3 KOTOPBIX COXPAHSET OCHOBHBIE 3JIEMEHTHI
KOMMYHHKAaTUBHOM OpHUEHTAllUU TperofaBaHua. B pamkax KOMMYHUKATHBHOTO MOJXOJa MOXHO
TOBOPUTh O KOMMYHHKAaTHBHOM METOJIe, B KOTOPOM MarepHuaiu3yeTcs oOyuaromiee neicteue. C
KOMMYHHUKATUBHOM TOUYKH 3pEHHUS LENbI0 OOYy4YeHHs] MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM SIBIISIETCSI Pa3BUTHE
KOMMYHHKATHBHBIX CIIOCOOHOCTEH, KOTOPHIE BKJIFOYAIOT KaK (DYHKIMOHAIBHBIC ACHEKTHI, TaK H
CTPYKTYpHBIE acleKThl s13bIKa. CTPYKTYpHBIE aCHEKThI S3bIKa COCPEAOTOUYECHBI HA TPAMMATUYECKOM
CHUCTEME M HampamjieHbl Ha (POpMUpOBaHUE JUHTBUCTUYECKON KOMIIETCHIIMU OO0YyYaromerocs.
OyHKIMOHATbHBIE ACHEeKThl CBSI3aHBl C KOHKPETHOM CHUTyallMeld W COLMAIBHOM Cpeiou.
CTpyKTypHBIE TEOPHUHM pacCMaTpUBAIOT MPENOJaBaHUE S3bIKa BHE KOHKPETHOTO KOHTEKCTa €ro
WCIOJIb30BaHUs, TOT/Ia KAK KOMMYHUKATUBHAs TEOPHS MPEANOIaraeT mpernojaBaHie HHOCTPaAHHbBIX
SI3BIKOB B OMPENEIEHHOM COLMAIBHOM KOHTEeKCTe. [loATOMy KOMMYHHKAaTHBHBIA METOJ
doxycupyercs Ha peaJlbHOM OOIIEHUU B PEaTbHBIX KOHTEKCTax, IJle CTYACHT SIBJSETCS LEHTPOM
y4e0HOro Tporecca. YueOHble MaTepruaibl U METOJAMKH, OCHOBAHHBIC HA COIMOJIUHTBUCTHUECKUX
MPUHIIMIAX, OOBIYHO HASHTU(DUIUPYIOT CTYIEHTAa C OMpPENEICHHON POJIbI0, CTaBsi KOHKPETHYIO
3aJla4y UCIOJIb30BaHUs SA3bIKA.

B npakTtuke mnpenojaBaHUS WHOCTPAHHOTO SI3bIKA JIMHTBUCTHUYECKAas CTPYKTypa
peueBoro axkTa MpeACTaBlI€Ha B TEKCTe, Tuajore, OJOK-cxeme, TaOMulle C MOSACHEHHSIMH WU
BBIJIEPIKKE U3 Ta3€Thl, a CTYJCHTaM Mpe/laraeTcs BBICTYIUTh YYaCTHUKAMU B KOHKPETHOW CUTYyaIlUH.
MoryT NpUMEeHATHCS U OOBIYHBIE YIIPAXKHEHUS, HO OTJIMYHE OT CTPYKTYPHOM NPAaKTUKHU 3aK/TI0YaeTcs
B TOM, YTO JJUHTBUCTUYECKHE POPMBI, KOTOPbIE OyAyT MPaKTUKOBATHCS, UMEIOT HACHTU(DULIPYEMOE
MECTO B COLMOJIMHTBUCTHYECKOM KOHTEKCTE, KOTOPOE MPEUIaracTcsl CTyI€HTaM KaK KOHKPETHas
MIpaKTUYECKasi CUTyaltsi, B KOTOPO OHM MOTYT y4acTBOBATb.

Cpe]j[I/I TCOPCTUKOB W IPAKTHKOB CYIICCTBYCT CAWHOMBICIIMEC B TOM, UYTO
COLIMOJIMHTBUCTUYECKUM KOMIIOHEHT JIOMOJHAET CTPYKTYPHBIN WM IPaMMaTHYECKHI B IPAKTHKE
npenogaBanus. [Ipobiaema, 3akitouaercst B TOM, Kak Haubosee 3(p(HEeKTUBHO COYETaTh CTPYKTYPHBIH
U COLMOJIMHTBUCTUYECKUH Toaxon K s3bIKy. [lo wmHenuto JlurrByna, npenopaBaHue cC
HCIIOJIb3OBAHUEM KOMMYHUKATUBHOIO MCETOAAa IOOJIKHO 06T)CI[I/IH$ITI) q)YHKHHOHaHI)HBIG nu
CTPYKTYpPHBIE aClIeKThI SI3bIKa JUIS TOCTHKEHUs 11eH 3()(HEKTHBHOM KOMMYHHKAIIMU Ha U3y4aeMOM
s3pike. CTyleHTy HeoOXOJuMO NPHUOOpEeCTH dYeThipe BHUAA KOMIETEHIMI: IpaMMaTHYECKYIO
KOMIIETEHTHOCTD, COLIMOJIMHIBUCTUYECKYIO KOMIIETEHTHOCTh, AUCKYPCUBHYK) KOMIIETEHTHOCTh U
CTPAaTCTUYCCKYIO KOMIIETCHTHOCTD.

[TepBorit sTanm oOydeHHs TpeArnojaraeT OBIAJCHHUE HABBIKAMH JIMHTBUCTHUYECKOU
KOMITETCHIIH, KOTOpas MO3BOJUT IMOTOM (HOPMYJIHMPOBATh BBHICKA3bIBAHHE B paMKaxX 3aJlaHHON
cutyaiuu. CUTyalluOHHOE 00YYEeHHE SI3BIKY MO3BOJISET CBS3aTh MHOCTPAHHBIN SI3BIK C KOHTEKCTHON
pEaTbHOCTBIO, UCIIOIb3Ys JTUHTBUCTUYECKHE 3HAHWUS W HABbIKK. CTYIEHTHI TaKKe JTOJHKHBI YMETh
CBSI3aTh SI3bIK C COIMATBHBIMU 3HAYCHUSIMHU, YTOOBI 00YUECHHE MPOUCXOAMIO B paMKaxX 3aJaHHOTO U
OCMBICTIEHHOTO COIIMAJILHOTO KOHTEKCTa. B mporiecce 00ydeHus B KOMMYyHUKATUBHOU JAESTEIHHOCTH
CTYJEHT HCIOIb3yeT Ha0Op MPUOOPETEHHBIX JIMHIBUCTHYECKUX 3HAHUN C KOHKPETHOW IENbIO:
pemaTs TpoOIeMbl WITH TTOJTydaTh HH(OPMAITUIO, UCTIONH3YST UMEIOIIHMICS Y HETO JIMHTBUCTUYCCKUN
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pecypc s Tepelayd  COIMAIbHOTO KOHTEKCTa. VIHBIMH  clOBaMHM, KOMMYHHUKaTHBHO-
(YHKIIMOHATBHBINA TOJXO/ HANpPaBICH HA BBIPA3UTEIIBHBIC BO3MOXKHOCTH CTYJEHTOB, MOBBIIIACT
YpPOBEHb MX KOMMYHHMKATHBHOW KOMIIETEHIIMH, MO3BOJSET IOCTHYh d(PPEKTUBHOCTH B PEUEBOM
MIPAKTUKE U aIalITUPOBATH SI3BIK K UCIIOJIb30BAHUIO B PA3HOOOPA3HBIX CUTYAIIHSIX.

FOBOpH O KOMIIOHCHTaX KOMMYHHUKATHUBHOI'O O6yquH$I, H€06XOI[I/IMO BBIACIIUTL TpHU
0J10Ka: OCHOBHBIE JIMHIBUCTHYECKHE IIPUHIHUIIEI U3y4a€MOIr'0o sA3bIKa, LICIN O6y‘leHI/IH 1 THUIIOJIOT'HIO
ACATCIIbBHOCTHU B COOTBCTCTBUHU C 3aJla4aMU U3YUCHUS NHOCTPAHHOT'O SA3bIKA.

B nepBom 0110ke OCHOBHOE MECTO OTBOJIUTCS TEOPUU U OBJIAJCHHUIO OOIMMHU HaBBIKAMHU
WCTIOJBb30BAaHUS S3bIKA. B acrexTe COLMONMHTBUCTHKH AITOT OJIOK pemaer (yHmaaMeHTaIbHYIO
3ajauy, SBISETCS KyMYJISSTUBHBIM IIPOLIECCOM M MpPEANojaraeT MOJENb S3bIKOBOr0 OO0BEKTa
00y4YeHHs, KOTOpasi paCIpOCTPAHSIETCS Ha BCE COIMAIbHBIC TPYIIBI CTYAeHTOB. KoMMyHHKanus Ha
ATOM 3Tale SBJSAETCS HadalbHON (HOpMOii yCTHOW KOAN(DUIIPOBAHHON MOJIENIN PEYH, BKIFOYAIOIICH
JIEKCUKY HPUBBIYHBIX CUTyallMi MOBCEAHEBHOM kM3HU. OCHOBHBIE CPEJCTBA OOYUYEHUS HAa JAHHOM
JTane — MOHOJIOTMYECKAass peYb W yMEHUE HCIOJIb30BaTh OIPEACIEHHBIE TPAMMATHYECKUE
KOHCTPYKLIHH.

Bo BTOpoMm Oiioke MBI HM37araeM IeiaH OOY4YEHUS WHOCTPAHHOMY SI3BIKY, IJI€ MBI
pasnuyaeM OOIMe JUHTBUCTHYECKHE 1€, KOHKPETHBIE LEIH M METOAbl mpernoaaBaHus. Oomas
JMHTBUCTHYECKAs 1eNb - 3 dekTrBHOE oOImeHne Ha 1eneBoM s3bike. Cpear KOHKPETHBIX IIeTeH
rJIaBHAs 3aj7ada COCTOUT B NPHOOPETEHHH JICKCUYECKHX, TPAMMATHYEeCKUX HABBIKOB, KOTODBIC
MO3BOJISIIOT OOIIAaThCsS B pealbHOM KOHTEKCTe. B 3ToM OlloKke mNpHOOpeTaroTcs HaBBIKU
KOMMYHHUKAaTUBHOM KOMIETEHTHOCTH B COOTBETCTBYIOIIEM COLIMAIbHOM KOHTEKCTE, a TaKXke
COIUOJIMHTBUCTHYCCKUEC, TUCKYPCHUBHBIC U CTPATCTUYCCKUC KOMIICTCHINH. OpFaHI/ISaHI/IH 3aHATHI
CTPOUTCS C YYETOM TPYJHOCTEH KOMMYHUKATHBHOIO IIpOIecca, YPOBHS MOJrOTOBIEHHOCTU
CTYACHTOB U UX KOMMYHHKATHUBHBIX HOTp€6HOCTefI.

Tperuit OIOK COIEPNKUT THUIOJOTUIO BHUIOB S3BIKOBOM JESATENBHOCTH U JOJDKEH
COOTBETCTBOBATh TSATH TPEOOBAaHUSAM: TIPAKTHKA OOIIEHUS JOJDKHA OBbITh WHTEPAKTHUBHOM;
COOTBETCTBOBATh THUITY JESITEIBHOCTA W COJIEPXKATh ONPEACNEHHBIM KOHTEHT; HMCIOJIb30BaHUE
MYJIBTUMEIUIHBIX CPEACTB OOYUYCHHS; pedueBasi AeITeIbHOCTh MPOUCXOTUT B YETKOM COLIMAIHLHOM
KOHTEKCTE; BCSI KOMMYHUKATHUBHAS JIESITEIILHOCTh UMEET YETKO CHOPMYIUPOBAHHYIO MOTHUBAIIUIO U
BKIJIIOUAET BCE paHee MNPUOOpPETEHHbIE IWHTBUCTUYECKHE 3HaHUsA. Kaxnplii OJOK HMMeeT cBoU
cpencTtBa 0OydeHHs] B COOTBETCTBHHM C (POPMUPYEMOM KOMIETEHIIMEH, 0003HaUYEHHON B IESIX U
3a/1a4ax 00yueHUs HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

KomMmyHuKaTHBHBIN MeTon mMpeanosiaraeT (GyHIaMeHTaIbHOE U3MEHEHHE B 00JacTu
oOydeHuss MHOCTpaHHbIM s3blkaM. CoBpeMeHHble TpeOoBaHUs B cdepe NpodeccuoHaNbHON
KOMMYHHUKAIH [IPEIOIaratoT U HOBbIE MOJIXOAbI K 00y4eHuto. cronb30BaHie MyJIbTHMEIUIHBIX
cpencTB oOy4deHus TpeOyeT OT MmpenojaBaTesis MOCTOSHHON aKkTyalu3aluu ero npodeccuoHalnbHbIX
3HaHUI W HaBBHIKOB. KOMMYHMKAaTHBHBIA METOJ MEHSET KOHLENIHIO OOyueHHs] WHOCTPAHHBIM
SI3bIKaM, IOCPEACTBOM KOTOPO 00ydeHre, OCHOBAaHHOE Ha 3alIOMUHAHUH CUCTEMBI IIPABUJI, T0JIKHO
OBITH COCPEIOTOYEHO Ha KOMMYHMKAIIMM, $3bIK BBICTYNAeT KaK AKTUBHBIA HMHCTPYMEHT IS
0TOOpaXeHHsI KapTUHBI MHpa U SBJSETCS MHCTPYMEHTOM KOMMYHHUKAIIMH, Yepe3 KOTOpbIi Oyner
IIPUBUBATHCS COLMOKYJIBTYPHBIM KOHTEKCT M3y4aeMOro MHOCTPAaHHOrO s3blka. [y1aBHasg 3ajada,
KOTOpasi pemraercss C MOMOIIbI0 KOMMYHHUKAaTHBHOTO METOJa, - CIocoOCcTBOBaTh A((PEeKTUBHON
KOMMYHHMKAIlU¥,  UHTETPUPYS  JIMHTBUCTUYECKME M DKCTPAJMHIBUCTHUECKHE  3HAHMSL.
KoMMyHHKaTHUBHBIM METOJ B MOHUMAaHHM €ro Kak HpPOAOKEHUS MOHATUHHO-(QYHKIIMOHATbHBIX
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IIOAXOJ0B BKJIOYAET OCHOBHBIE MTOHSATUSA TEKCTOBOM JIMHIBUCTUKU. OCHOBHAs 11€JIb JAHHOTO METOJA
— (opmupoBaHNE KOMMYHHKATUBHOW KOMIIETCHTHOCTH CTYICHTA /ISl YCIEIIHON M MaKCHMAIIbHO
3¢ (HeKTUBHONH KOMMYHUKAIIMK HA U3y4aeMOM MHOCTPAHHOM SI3BIKE.
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Crates mocBsiieHa MpoOieMaM OOy4YEeHHS MAaruCTPaHTOB HESI3bIKOBBIX BY30B
po(eCCHOHATIBHOMY IOPUIMYECKOMY SI3bIKY. ABTOp aHAIM3UPYET AaKTyaJbHbIE
BOIIPOCHI IIOATOTOBKM IOPUCTOB HAa COBPEMEHHOM JTale, COCTaB M ypPOBEHb
MOJAFOTOBKU CTYZEHTOB, IOCTYTAIOIINX B MATUCTPATypPy IOPUINUYECKUX (PaKyIbTETOB.
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The article is devoted to the problems of teaching undergraduates of non-linguistic
universities professional legal language. The author analyzes the current issues of
training lawyers at the present stage, the composition and level of training of students
entering the magistracy of law faculties. Based on his many years of experience in
teaching the subject to law students at a law school, the author considers and proposes
ways and methods of teaching legal translation to enhance its effectiveness. The article
also discusses new concepts, such as “artificial intelligence” and “erratology” (error
analysis), “legal jargon”, “legal professionalism” and their application in the practice
of teaching a professional legal translation.

Keywords: professional legal language, professional legal texts, problems of teaching
the translation and interpretation of legal texts, legal documents, the problem of errors
in the translation of legal documents, the role of information technologies, erotology
(error analysis), artificial intelligence.
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Takoe siBIeHHE KaK IOPUAMYECKUHN NEPEBOJ CYLIECTBYET C IpEeBHEHIIMX BpeMeH. Kak Toibpko
Havamu (pOpMHUPOBATHCS M CKIIAABIBATBCS MEXKIOCYNAapCTBEHHBIE OTHOLICHHS, (HOPMHUPOBATHCS
KOMMEPYECKHME CBA3M  MEXAY IOCYIapCTBaMHU M HApOJaMU, BBIPDAXKECHHBIE B Pa3IMUHBIX BUIAX
MIPaBOYCTAHABJIMBAOIINX U APYIMX BUAOB HOPUIMYECKUX JTOKYMEHTOB, IOSIBUJIACH €CTECTBEHHAS
NoTpeOHOCTh B MEPEBOJIE X HAa JPyrue s3bIKM C pa3iuyHbIMHU HensiMu. [lo Mepe pa3BUTHS 3THX
CBSI3€HM M pacHIMpeHusi Kpyra BOIPOCOB M JIOKYMEHTOB, COJIEPKaHHE KOTOPBIX OBbLJIO HEOOXOAUMO
[IEPEBECTU B COOTBETCTBYIOILEM BUJE, ECTECTBEHHO U YCIOXKHSIUCH 3a1a4M JIIOJEH, KOTOPbIE 3 TUM
3aHUMAJIUCB.

['moGanbHBIE U3MEHEHUSI, KOTOPBIE B HACTOSIIIEE BPEMS MPOUCXOISAT B MUPE U B POCCUHCKOM
roCy/apCcTBe, CYIIECTBEHHO TMOBBIIIAIOT TpeOOBaHWS K BBITYCKHUKaM Bcex By30B. Ho
MPEACTABIISIETCS CHPABEUIMBBIM TMOTYEPKHYTh 3Ty TEHJEHIIMIO B OTHOIICHUW CIEIUATUCTOB
opuandeckoro mpodmia. Crexyer Takke OTMETHTb, YTO ATO HE MEHEee aKTyalbHO W s
SKOHOMHCTOB, CIIEIMAIMCTOB, paboTarmux B chepe KOMMEPUYECKOW NeATeTbHOCTH. AKTHUBHOE
y4acTHE POCCHMCKHUX CIEIUAINCTOB B PabOTe MEXAYHAPOIHBIX OpPraHU3allui, B MEXIyHAPOIHBIX
Cyllax, B Pa3IMYHBIX BUJAX YKOHOMHYECKOHN NEATEIHHOCTH TPEIBSBIAECT BHICOKHE TPEOOBAHUS K
CUCTEeME TIOJTOTOBKU CIICHUATICTOB opuandeckoro mpodums B 1enoM. [locTosHHbIE M3MEHEHUs
napajgurM BeICIIEro MpodeccnoHabHOro 00pa3oBaHusl (MEXIyHAPOIHOTO B LIEJIOM M POCCUICKOTO
B YAaCTHOCTH ), HACyII[HAsl HEOOXOUMOCTD €r0 aJanTallHi K CTPEMUTEIIEHO MEHSIIOIIIUMCS YCIOBUSM
KaKk B MHpE B IIEJIOM, TaK M Ha PBIHKE TPYy/Aa, NUKTYIOT HEOOXOIMMOCTh YJIYUIICHHS KadecTBa
npoeccHoHATBLHOTO BBICHIETO O0pa30BaHUsS, B TOM YHCJE MOATOTOBKH CHEIHATMCTOB B TAaKOM
BaKHeHIEH cdepe MpoPecCHOHATBHON JESITEIIbHOCTH KaK IOPUCTIPYACHIMS. Y POBEHB MOATOTOBKH
COBPEMEHHOTO IOPUCTA JOJDKEH COOTBETCTBOBATH CaMbIM BBICOKHM TpEeOOBaHHUSM U OTpa)KaTh
TpeOOBaHUSIM MEXKIyHApOAHBIX cTaHmaptoB [1,2, 3]. denmepanbHBIi TOCYIapCTBEHHBIN
oOpa3oBaTeNnpHBI  CTAaHAAPT  BBICHIETO  00pa3oBaHWs 1O  HAMpPABIEHUIO  TOJTOTOBKU
«¥Opucnpynennus» (ypoBeHb MarucTpaTypbl) TpeOyeT OT POCCHMCKOW CHUCTEMBI OOpa3oBaHUS
OCYIIECTBISTH MOATOTOBKY CHEIUAIMCTOB, YbH 3HAHMSI, KOMIIETEHIIUN U HABBIKK OYyJIyT OTBEYATh
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COBpPEMEHHBIM TpeOoBaHUsAM. EcTecTBEeHHO, 0COOEHHO B Hallle BpeMsl, YTO B JAHHOM CIy4ae HE B
MOCJIEAHIOI OYepe/lb pPedb O JOCTaTOYHO KAaYECTBEHHOM YPOBHE BIIAJICHUS NPOQECCHOHAIbHBIM
IOPUINYECKUM S3BIKOM, 4YTO IIPEANOJIaraeT yMEHHUE OCYLIECTBIATh YCTHBI M IHChbMEHHBIN
IOPUANYECKUN [IEPEBO/] HA CAMOM BBICOKOM YPOBHE.

B nmaHHO# cTaThe mpeAnpUHUMAETCS TIOMBITKA PACCMOTPEHUs MPOOJIeM TMPEernoaaBaHus
IOPUAMYECKOr0 TIepeBoia CTyIeHTaM, 00YJaroIIMMCS B MaruCTpaType HESI3bIKOBBIX BY30B. CTaThs
MPEJICTaBIsIeT CO00U MPOJOIKEHHE PAOOTHI M0 M3YyYEHUIO MPOOJIEM OpraHU3alliU U TIOBBIIICHUS
3G (HEKTHBHOCTH  IIPEIMOIaBaHHS po(eCcCHOHAILHOTO  IOPHIUYECKOr0  SI3bIKa  FOPUCTaM
MarucTpaHTaMm B HES3BIKOBBIX By3ax [4, 5, 6].

Kommiekc npoOinem, CBA3aHHBIX C PELICHHMEM STHX 3a]ad, BECbMa MHOIOCTOPOHEH U
obmmpeH. IlpencraBnsercs BbAEAMTh B paMKaX [JaHHOM CTaThU JBa KIIOYEBBIX BOIIpOca —
XapaKTepUCTHKAa KOMIIETEHIIMM M HaBBIKOB, B CBETE OOCYXJaeMOH 3aladyu, KOTOPbIE JOJIKHBI
npuoOpecTH MarucTpaHThl B Ipolecce OOy4deHHUs, 3aJadM, CTOSIIME Mepes MpernojaBaTelsiMu, U
TpeOOBaHMUS K COBPEMEHHOMY IPOLIECCY TOITYYCHHUS JaHHBIX 3HAHUH.

He ocranaBmuBasicb NOAPOOHO Ha XapaKTEPUCTUKE COCTaBa CTYJEHTOB, OOYYarOLIUXCS B
MarucTpaType HEes3bIKOBBIX BY30B, B TOM YHCIIE, FOPUAMYECKUX, BCE- TAaKH HEOOXOIUMO BBIICIHUTH
OCHOBHBIC MOMEHTBI, OO COCTAB CTYJICHTOB €CTECTBEHHO JMKTYET U METO/IBI H 3a/1a4i 00pa30oBaHus,
9TOOBI caIeNaTh ero Y3PPEKTUBHBIM H OTBEYAIOIIUM TPEOOBAHHUAM, KOTOPHIE CTOST TEpPE HUM.

[IpencraBisieTcst crpaBeAJIMBBIM M 11€J€CO00pPa3HbIM IPU3HATH, YTO COCTAB CTYJ/EHTOB,
MOCTYNAIOUINX B MarucTparypy, BecbMa HeoJHOpoiAeH. [IpakTuuecku cpa3y B Tpymmy, KoTopas
IIOYTH B KaX10M By3€ (POpMUPYETCS 110 MPO(UITIO, TONAIa0T JIFOJIU C Pa3HBIM YPOBHEM MTOATOTOBKH.
DTO U BBIMYCKHHUKHU CHEIHMATUTETa U BBIMYCKHUKH OakalaBpHara, KOTOpbIe MPUXOIAT C Pa3HBIM
YPOBHEM KHU3HCHHOT'O OIIbITA, C PA3HBIM KPYro30poM M, 4TO O4YCHb Ba*XHO, pa3H0171 MOTI/IB&HHCﬁ K
yuebe, pa3HbIM TOHMMaHUEM 33]]a4, KOTOpPbIe OH JOJKEH PEIIMTh B MPOIEcCe MOJYUYEeHUS CBOETrO
Mpo¢eCCuOHATBHOTO 00pa30BaHUS.

EcrecTBeHHO, B 3THUX YCIOBHSX MPENOJABATEII0 Cpa3y HEOOXOIMMO COCPEIOTOUYUTHCS HE
MPOCTO HA 33Jla4aX U OCOOEHHOCTAX Kypca, HO U yOeIUTeNbHO OOBSICHUTh HE0OX0IUMOCTh 3HAHHUS
PO ECCHOHAIIBHOTO FOPUIUYECKOTO SI3bIKAa, HACYIIHYIO TOTPEOHOCTh BO BIJIAJICHUU HABBIKAMHU
IOPUANYECKOTO TIEpeBOJa BO BCEX BHJAX. YUHUTHIBasg MparMaTHYEeCKH CKIIaJ] COBPEMEHHOMN
MOJIOACKHU, MOXKET 6I)ITI>, HC JIMIIHUM 6YI[€T MNOAYCPKHYTh, YTO B HACTOAUICC BpEMiA
npodeccnoHaNbHBIN IOPUANYECKUN S3bIK BBICTYHAET JAOMOJIHUTEIBHBIM IYHKTOM B TPeOOBaHUAX K
KaJapaM KaK B HWHOCTPAHHBIX, TaK KW OTCUYCCTBCHHBLIX KOMIIaHUAX. OO0BIYHO BJIAICHUC
npodeccnoHaTbHBIM HHOCTPAHHBIM SI36IKOM 3HAUUTENBHO MOJHUMACT 3apIliaTy KakK IOPUCTA, TaK U
SKOHOMHUCTA, M Ja)KEe Ha BaKAHCHIO, T]I€ 3HAHKE MPOPECCHOHAIBHOTO SI3bIKa 0COOCHHO HE TpelyeTcs,
paboToaTeny MpeanouTyT KaHAuaaTa, BIaICIONIero STUMHA 3HAHUSIMH.

B cumy Toro, uyTo Beck mporecc 00y4eHusi HaBbIKaM IOPUAMYECKOTO MEPEeBOAA TOJKEH ObITh
MIOJIHOCTHIO OCMBICTIEH U MaKCUMaJbHO NPUOIMKEH K peanbHON HOPUIMYECKON MPaKTHUKE, Mepen
MperoiaBaTeNieM CTOUT 33j7a4ya YeTKO U SCHO OOBSICHUTH MaruCTpaHTaM TaKoe Ba)KHOE IOJIOXKEHHE
KaK IOpUANYECKUN TUCKYPC U €0 XapakTepHble 0c0O0eHHOCTU. CTYI€HTHI JOJIKHBI YETKO OCO3HABATh
€ro MHCTUTYLIMOHAJIBHBIN XapakTep U TO, YTO OH SIBISAETCS OCOOBIM BHIOM KOMMYHHUKAIIMH MEXKIY
JIIOJIbMU B TIEPBYIO OU€pe/lb IOPUANYECKOM podeccuu.

IIpaBunpHass MOTHBALMsS W BEPHBIM ICUXOJOTMYECKUN HACTPOM B 3HAYUTENIBHOW CTEIEHU
SBIIAIOTCS 3a]10roM 3¢ deKTUBHOCTU Tporecca oOydeHus. B cuiny 3Toro mpemnojaBaTenio BasKHO
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OyKBaJIbHO Cpa3y K€ IPH IEPBOM BCTPEYE B ayJJUTOPUU HAa KOHKPETHBIX YOCIUTEIbHBIX MPUMEpax
MIPOJIEMOHCTPUPOBATH BCEM, B TOM YHUCJIC 3HAIOIIUM OTHOCHUTEIHLHO HEIJIOXO S3bIK MaruCTpaHTaM,
yto Legal English ouens cunbHO otnimyaercs ot General English. ['oBops o ciennduke Legal English
BXHO TOMYEPKHYTh, YTO CTYJEHTaM CJEIyeT TIIATeIbHO YYUTh AHTIIHHCKYIO HOPUIMYECKYIO
TEPMUHOJIOTHIO, B KOTOPOW OOINEU3BECTHBIC CJIOBAa MOTYT INPHOOpPETaTh COBEPIICHHO APYroe
3HAUeHUE. YUHTHIBAs CHCHU(PUKY MEHTAIMTETA COBPEMEHHBIX MOJIOABIX JIIOJCH, MPEICTaBIsIeTCS
pasyMHBIM BCE T[IOJIOKCHHS, BBICKAa3bIBACMbBIC CTYACHTAM, IOAKPCIUIATh yOeIUTEIbHBIMH
npuMepamMu. 3/1eCh YMECTHO NPHUBECTH TaKHE YacTO ymoTpeOiseMble W UMEIONINE Pa3IndHOe
3HAYCHUE B Pa3HbIX KOHTEKCTaX W Pa3HbIX cepax NMPUMEHEHHs CJIOBa W BbIpakeHus kak diet,
discovery, interview, security u T.1. Hampumep, clioBo «interesty — B FOpUIUICCKOM KOHTEKCTE ITO
MPOIICHT, JIOJIS U T.J.

M3HavanbHOE MOHMMaHHE CHEUU(UKU MpeaMeTa 3HAUYUTENbHO OOJIerdyaeT U IOBBIIIAET
JambHEeHIyo padoTy 1Mo 00y4eHUI0 HaBbIKaM | ITpUeMaM IOPUINYECKOTO TIepeBoIa.

B npouecce paboThl IpenojaBaTeso ciaelyeT MOCTOSHHO U HaIJISAHO JEMOHCTPUPOBATh
CTyZICHTaM, 4YTO caM I0 cebe IOpUAMYECKHH IMepeBoja TpeOyeT He MPOCTO XOPOILEro 3HaHWsS U
NPUMEHEHHS IOPUANYECKH TEPMUHOB, HO U CAMBIX OOIIMPHBIX 3HAHWH, HAUMHAs OT 3HAKOMCTBA C
IIPAaBOBBIMU CHCTEMaMHM, KOTOpbIE (PYHKIIMOHUPYIOT B paMKaX U3y4aeMOIro HHOCTPAHHOI'O s3bIKa (B
TAHHOM CJIy4yae aHTJHMHCKOro), M MO0 CHEeUU(HUKH MEHTAIUTETa KaK IOPHIUYECKOro COOOIIecTBa
CTpaH CUCTEMbI OOLIETro MpaBa, TaK U MEXyHapOAHOIO FOPUIMYECKOI0 COOOIIECTRA.

K coxanenuro, OIHMM U3 HETaTUBHBIX IOCJIEICTBUN I€pexoja K HM3BECTHOH bosIoHCKOM
CHCTEME SIBIIIIOTCS cllaOble HaBbIKM K aKTUBHOMY M3yUEHHIO BCEX ACIEKTOB MPO0JieM, HeXellaHue U
OUYeHb YacTO HEYMEHHE MMIPOBHU3MPOBATh B peuieHuu BompocoB. K coxanenuto, cucrtema EI'D
npuBega K TOMY, 4YTO TMOJABJsiOIIee OOJBIIMHCTBO BBIMTYCKHUKOB IIKOJ HE IOHUMAOT
HE00XO0MMOCTH TBOPUYECKOr0 MOAX0/a, aHAJIn3a IpU padoTte 1o nepesoay. Yaie Bcero MplluIeHHE
BBIITYCKHUKOB 310Xy EI'D omepupyer roroBsIMH 3ay4y€HHBIMH OTBETaMH, B CHJIy 4Y€rO OHU HE
MTOHUMAIOT HE0OXOIMMOCTH PadOTHI C IUTEPATYPON U CIIPAaBOUHBIMU MaTepHUajiaMu ¢ 00s3aTeIbHBIM
aHAJIM30M OHBIX. A MT0JIOOHBIN MOIX0/1 U3HAYAIILHO BEJIET BECbMA YacTO K HEMPaBUIbLHOMY IIEPEBOTY.

K coxanenuto, cucrema 00y4eHHss HHOCTPAHHOMY SI3bIKY B HAlllM JHU CBOJUTCS B KOHEYHOM
UTOTe K HECKOJIBKHM, TPy0O TOBOps, 337a4aM (KaK MX YacTO BHIWT CTYACHT M YTO OT HETO, YBBI,
qacTo Tpedyercs):

- IEPEBECTH TEKCT U 3ay4UTh CIJIOBA;

- BBIIIOJTHUTD NpeAIoxKeHus (T1e, Kak MpaBuiIo, HAJ0 MOCTaBUTh B TOTOBOE MPEIJIOKEHHE CIIOBO
WA BBIpXKEHUE, WA BEIOPATh M3 HECKOJIBKUX OIMH NMPABUIBHBIA MTOIXOISIINI OTBET);

- YCTHO WJIM TUCBMEHHO OTBETUTH HA DK3aMEHE WIIH 3a4eTe, IIOBTOPSS MpeAbIyIee 3a1aHue Wil
OTBETHUTH 3apaHee 3ayYCHHBIC TEMBI.

Takyto cxemy MOXXHO cBeCTH K (popmyre «3ayumn — oTBeTwi». Ho HacTosimue 3HaHUS U
HaBBIKM HACTOSIET0 MPO(pECCHOHATBHOIO IOPUAMYECKOr0 TIepeBojja TakuM o0Opa3oM He
npuobperatorcsi. [logoOHBIE SBICHHS MOXXHO YCTPaHHUTh TOJBKO TIyTeM TIOCTOSHHOW W
LeJIEHANPABICHHONW PaOOTHI.

VYranyGneHHoe u3ydeHue crenupuKd IOpUINYECKOr0 aHTJIMHCKOro s3blKa W MpHOOpeTeHne
3HaHUI O BCEX CTOPOHAX €ro, B TOM YHUCIIE M MCTOPHH. JTO HEOOXOAMMO B CHIY TOTO, YTO 3TO B
3HAYUTENBbHON CTENEHH MOMOTAeT B paboTe C IOPUANYECKHMMU JOKYMEHTaMH M TeKCTaMH. TOJbKO
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XOPOIIO 3Hasi 3TU BOIMPOCHI, XOPOIIO pa3dupasich B (PyHKIMOHUPOBAHUU MPABOBBIX CHCTEM CTpPaH,
OTHOCSIIIUXCSL K CHUCTEME OOIIero MpaBa, MOXKHO TPAaBUIBLHO BO BCEX AacCMEKTaX 3aHUMAThHCS
MIEPEBOJIOM IOPUINYECKHUX JOKYMEHTOB U MaTEpUasoB.

MarwucTtpaHThl B mporecce 00y4eHus JOJDKHBI ObITh 03HAKOMJICHBI C TAKMMH Ba)KHEHIITMMU
cropoHamu cnenuduku Legal English xak ucropusi cTaHOBIEHUS 3TOrO s3bIKA, CEPHE3HOE M BO
MHOTOM (OpMHUpYIOIlee BIMSHUE JAPYTMX S3bIKOB W, B TIEPBYIO O4Yepedb, JATUHCKOTO W
IOPUMUYECKOTO (PPAHITY3CKOro. ITO HEOOXOJUMO IS IPABUIIBHOTO BO BCEX OTHOLICHUSIX IIEPEBOJIA.
CTyZaeHTBl JOJDKHBI 3HAaTh, YTO OTPOMHOE KOJMYECTBO OCHOBHBIX TEPMHHOB B IOPHCIIPYACHIMU B
o0ylacTi CHUCTEMBI OOIIEro INpaBa HMMEIOT HHOCTPAaHHOE (B TEPBYIO OdYepedb, JATUHCKOE H
(bpaHIry3cKoe, MPOUCXOKICHHE). ITO KaCaeTCsi HE TOJIBKO TaKUX OOIIEH3BECTHBIX CJIOB KakK jury, HO
u judge, court, suit ¥ MHOTHE APYTHE, KOTOPBIE CIEeIyeT MePEBOJUTh NPABUIBHO U B HaJICXKAIIEM
KOHTEKCTe. B KadecTBe mMpoCTOro mpuMepa MOXHO HpuBecTH cioBo verdict.OdeHb 4acTo JIaxe B
CIICIUATILHOM JINTEPATYPE MOKHO IPOYECTh MEPEBOJI TOTO CIIOBA KAaK «CY/Ibsl BBIHEC BEPAUKTY, «CY]T
BBIHEC BEPAMKT» M T.I. DTO HEBEPHBIA, MOXKHO Jake CKa3aTb, BOJBHBIM mepeBon, nbo verdict
(BepIUKT) BBIHOCHUT CY/] IPUCSHKHBIX, & ITOCIIC ATOTO CYbSI BBIHOCUT ITPUTOBOP.

B nponecce 00yueHuss MarucTpaHThl JOJDKHBI YSICHUTD, UTO NPOQEeCCUOHaIbHAsl JIEKCHKA He
aBisieTcs oJHopogHOoH. Kpome oOmmenpuHATOW B IOPUAMYECKUX KPYrax JIEKCUKH, OTPOMHOIO
KOJMYECTBA IOPUIMYECKUX TEPMUHOB M BBIPAXKEHHUM, CYIIECTBYIOT TaKXKe HOPUIUYECKUE
po¢eCCHOHATN3MBI U FOPUIUYECKUIN CI3HT ()KaproH), KOTOpble 0OBIYHO OIPEEIISIOTCS KakK CI0Ba U
BBIPAKEHUS, CBOMCTBEHHbIE MPO(ECCHOHAIbHON IpyIe I0pUCTOB. VX 3HaHME MMeeT BakHeHIee
3Ha4YeHUe A NMPO(EeCcCHOHANBHOIO pocTa. Ydaummcs HeoOXOAMMO 3HAaTh MOJOOHBIE CIIOBA U
BBIPAKEHUS, 0COOEHHO B CHJIy TOTO, YTO UX MHOTJa CIPABEUIMBO HA3BIBAIOT «IIpeATEepMUHAMI [7]
U HEKOTOpBbIE M3 HUX YK€ OpraHMYeCKH BOLUIM B IOPUIAMYECKYIO JIeKcHKy. Hampumep, TepmuH
«pensepcTBO» mpousomen oT ciaoB “raid” “Haber” um “raider” “HajeTdyuk “ M TOHUMAETCSA Kak
HacUJIbCTBeHHOe nornomenue. [Ipodeccnonanusm “money laundering” cran yxe TEPMHHOM H
MEPEBOUTCS KaK OTMbIBAHUE JICHET.

SpkuM TIpEMEpPOM OPHIMYECKOTO MPOQecCHOHATM3MA SIBIISIETCSI CIIOBO «(ppycTpamus»
(frustration). B koMMepueckoM rpaBe OHO MEPEBOAUTCS KaK «COOBITHEY, KOTOPOE HACTYIIUIIO MTOCIE
3aKJIIOUYEHHUs] JI0TOBOpa. DTO COObITHE HE OBLJIO B HEM MPEAYCMOTPEHO, CTal0 MOJPBIBATH 3TOT
JIOTOBOp, YTO B KOHEYHOM HTOIe MPHBOJUT K HEBO3MOXHOCTH peaju3alliM €ro HcroyiHeHus. B
KauecTBe SIPKOr0 MpUMEpa MOXXHO Ha3BaTh Takoe coObiThme kak Brexit. [locnme ero mactymienus
OTPOMHO€E KOJIMYECTBO JI0TOBOPOB MIOTEPSIIO CBOKO CHUITY.

CTyleHT N0JDKeH MOHMMATh TakXke M HEOOXOJUMOCTh BHHUMATEIBHOTO  pa3rpaHHUYCHHS
npoeCCHOHANBHBIX KAproHU3MOB U TpodeccuoHanu3MoB. [IpuMepoM >KaproHu3mMa MOXKET
ciy)uTh cioBo silk (wenk). B BenukoOprutanuu KoposieBCKHe CyAbH HOCST LLIEIKOBbIE MAaHTHH, U B
IOPUINYECKOM COOOIIECTBE MOKHO YCIIBIIIATh MIIM IPOYECTh 3TO CIIOBO B MEPEBOJIE KKOPOJIEBCKUN
aJBOKaT.

B mpomnecce o0ydenunst Oynymmx [OPHCTOB HaBBIKAM IOPHIMYECKOTO IIEPEBOJA CIIETyeT
O3HAKOMHUTb HX C OCOOEHHOCTSIMM WCIOJb30BAHUS TMPABWJI TpaMMAaTUKM W ITyHKTYalluH,
CBOWCTBEHHBIX IOPHIUYECCKUM TOKYMEHTAM U JICTaM.

Baxxnoe MecTo B mporecce 00ydeHHs! IOpUIMUYEeCKOMY MEPEBOY JOJIKHBI 3aHUMATh MPOOJIEMBI
OTBETCTBEHHOCTH IIpU HOPUANYECKOM IEPEBOJE, NPABHIBHOCTH M MIEHTUYHOCTH FOPUIUYECKOIO
nepeBoja u npodaemsl. [Ipu 3ToM ocoboe BHUMaHuE claeayeT yAeTUTh TakKe BOIIPOCaM, CBSI3aHHBIM
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¢ oIIMOKaMHu B IOPUINYCCKOM IIEPEBOAC U UX MOCICACTBUAM.

[IpenogaBarens AOMKEH OOBSCHUTH CTYACHTaM, UYTO B CIy4yae C IOPUIUYECKUM IEPEBOIOM
uHpopManusa He MPOCTO nepenaercs. B n3BectHoll cTerneHn oHa nepepabarbiBaercs. M He cekper,
YTO B UCTOPHUH CIIy4aJOCh MHOXECTBO OHIMOOK, KOTOpPblEe MPUBOJIWINA K PA3IMYHBIM HETaTUBHBIM
MOCIEACTBUAM. BakHO yOeauTenbHO, Ha KOHKPETHBIX MPUMEPAX M3 UCTOPHUH, MOJTUTUYSCKOU
NEeSTeIbHOCTH U IOPUAMYECKON MPAKTUKU JOBECTU JO CO3HAHMSI MAaruCTPaHTOB TOT (akT, 4YTO
OIIHUOKH B MEPEBOJIC U HEMPABUIHLHOE TOJIKOBAHUE MOT'YT UMETh KpaliHe HEraTUBHBIEC TTOCIEICTBUS
U UX OyAyUIMX KJIMEHTOB B JIMIIE OTIENbHBIX JIIOJIeH, OpraHu3aluii, Kopmnopamnuii 1 T.4., TO €CThb
UL UX Oy MyIied IOpuandecKoi npakTuku. CTYACHTHI TOJDKHBI YETKO YSICHUTD, YTO HEIPABHIIBLHBIH
MIEPEeBO]] MOKET HAHECTH CEPbE3HBIN YPOH MPaBOBOM 3PPEKTUBHOCTH IOPUAUYECKOTO TOKYMEHTA, U,
CJIeJIOBATEIbHO, €70 KOMMYHUKATUBHOM LIEHHOCTH M YMECTHOCTH I LiejeBoil ayautopun. OHU
JOJKHBI TMOHUMAaTh, YTO CaMH TOCIEACTBUS MOTYT OBITh HECcOpa3MepHO 0Ooliee Cephbe3HBIMH IO
CPaBHCHHIO JaK€ C IpaMMarudeckoi win (akTudeckod ommoOkoi. CoBceM He nwimHE OyneT
[NI03HAKOMHUThH C TAaKOM OTHOCHTEJIbHO HOBOM HAyKOH KaK 3ppaToJIOiHs, 3aHUMAIOIIEHCS UMEHHO
M3YYCHHEM BOIIPOCOB, CBSI3aHHBIX C OMIMOKAMHU B TIEPEBOJIC.

[TIpobnema ommOOK B FOPUAMYECKOM IMEPEBOJIEC TECHO CBS3aHA C TAKUM IOHATHEM Kak
«JI0’KHBIE IPY3bs MEPEBOUNKA», KOTOPHIE MOTYT MTOMEIIATh MPABUIILHO U TOYHO CeJaTh MePEeBOI.
[TogoOHBIM TepMHHOM 0003HAYAIOT CJIOBA M3 WHOCTPAHHOTO (B JAHHOM CIydae, aHTJIUMCKOTO)
S3bIKa, UMEIOIINE OOJBIIIOE CEMAaHTHYECKOE CXOJCTBO CO CIOBAMU B POJHOM SI3BIKE (PYCCKOM).
OOBIYHO OHM BO3HHKAIOT B PE3YJIbTAaTe 3aMMCTBOBAHUS, KOT/Ia CJIIOBO, B3ATOE W3 OJHOTO S3bIKA,
puoOpeTaeT B HOBOM SI3bIKE JIPYroe 3HaueHHe. ITOMY MOXKET CIIOCOOCTBOBATH LIEJbIHN sl IPUUUH.
doHeTHYeCKOe MM CEMaHTHYECKOE CO3BYYHE MOYKET HOCHTh YHCTO CIIyYalHBIA XapakTep, WM,
HarnpumMmep, MOTOMY YTO CJIOBAa MPOMCXOJAT U3 OOIIEro KOPHS JIATUHCKOIO, IPEYECKOro sI3blKa WM
Kakoro-nubo apyroro s3bika. Hampumep, crmoBo “partisan” B IOpUIMYECKOM TEKCTE CIETYET
NEPEBO/IUTh KaK «CTOPOHHMK», «IPUBEPKEHEL», «IocienoBarenby. TepMuH “instrument”
MEPEBOIUTCS KaK JOKYMEHT (Hampumep, 000poTHBIN J0KyMeHT — negotiable instrument). B 3nauenuu
«CPENCTBO» B IOPUCHPYACHLUUH 3TO CIOBO NPUMEHSETCS KaK «CPEACTBO» PpEIIeHUs BOIpOcCa,
BBITTOJIHEHUS IOTOBOPA U T.J., @ HE KaK OpYy/IUe MPOU3BO/ICTBA.

B kauecTBe wactoro mpumepa omIMOOK MPH MEPEBOJIE BOMPOCOB, CBA3AHHBIX C OPUTAHCKUM
WIM aMEpUKAaHCKUM JIeJONPOU3BOJCTBOM, MOXKHO IpHBECTH ciioBo ““front”, koTopoe ciemyer
MEPEBOJUTh KaK «JIMIIEBas CTOPOHA JAOKYMEHTa». BakHO HayyuTh CTYIEHTOB OBITH HE TOJIHKO
KpailHe OCTOpOKHBIMH B TIpollecce TIepeBoAa, HO U H30erarb CaMOYBEpEHHOCTH U
CaMOYCIIOKOEHHOCTH B OTHOLIEHHHM CBOMX BO3MOXKHOCTEH B jeiie nepeBoda. OHU JOIKHBI TBEPIO
3HaTh U TMOHUMATh, YTO KAKIBIA NEPEeBOJ SBISAETCS KOHKPETHBIM OTIENbHBIM (ParMEHTOM HUX
npodeccnoHanbHOM e TeNbHOCTH.

[Ipouiecc mpenonaBaHus IOPUAWYECKOTO IEpeBOJIa HE MOXKET ObITh 3(PPEeKTUBHBIM 0e3
BHEJPEHUS HOBBIX TEXHOJIOTUHN. [I[puMeHeHNe B pa3IM4HbIX CUTYallUsIX UICKYCCTBEHHOTO HHTEIIEKTa
MPUHOCUT OTPOMHYIO MOJIb3Y, B TOM YHCJE U IOTOMY, YTO MAacIITa0HO PaCIIMPUINCh BO3MOXHOCTH
XpaHeHHUs U 00pabOTKM TaHHBIX.

Tax, mponecc ananu3a Borpoca o MpaBHUJIbHOCTH U HIEHTUYHOCTH I0OPUIUYECKOTO MEPEBO/IA TECHO
CBSI3aH C Takoil MpoOieMoif, Kak MCIIOJb30BaHUE HHTEPHET-PECYpCOB, B TOM dHcie padoTa ¢
ANEKTPOHHBIM TEPEBOAUMKOM. YCIyraMH 3JIEKTPOHHBIX MEPEBOTYMKOB IMOJIb3YyEeTCS MHOTHE, U
CTYJEHTBI HE UCKIIIOUEHHE. YBBI, IPUXOJs B MarucTparypy, Kak MpaBUIIO, CTYJIEHTHl YK€ UMEIOT
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OOJIBIIION OMBIT TPAKTHYECKH aBTOMATUYECKOTO HCIIOJNB30BAHHS PA3JIMYHBIX 3JICKTPOHHBIX
YCTPOMCTB M caiiToB. BripaGoTanHast paHee OOJBIIMHCTBOM M3 HHUX IPHUBBIYKA TI0JaraTbcs Ha
MHPOPMAIIHIO, B3ATYI0O aBTOMAaTHYECKH, 0O€3 KaKOro JIMOO OCMBICIICHUS Ha aHTJIOSI3BIYHBIX CalTax,
INPpUBOAUT K TOMY, YTO HAIIPUMCP, BBIIIOJHAA 3aJaHUsd, I'IC HAAO0 YTO-TO IMMPOAHAJIU3UPOBATL U
MPE/UIOKUTh CBOM BapHaHT OTBETa, OHM CKAYMBAIOT JIFOOOM TEpBbIA OTBET 0€3 aHaln3a ero
conepkanus. [lepen mperomaBareneM CTOMT 3ajada MOKa3aTh, YTO, B OTIUYHE OT JPYTUX BUIOB
NepeBo/ia, NePEBOT OPUANIECKUX TEKCTOB, JIOKYMEHTOB U CYJICOHBIX JIeIT C TOMOIIIBIO 3JICKTPOHHOTO
NepEeBOIYMKA HECET B ce0e CEPbe3HYI0 OMAaCHOCTh MCKAKEHUS COAEPIKaHuUs JTI000T0 FIOPUIMIECKOTO
nokymenra. [IpemomaBarenb 00s3aH OOBSCHITH TPUYMHBI TAKOTO SIBJICHHWSI W JejaTh 3TO Ha
KOHKPCTHBIX ITPUMCPAX. HGCMOTpﬂ Ha TO, 4TO C IOMOIIBIO JJICKTPOHHUKU MOKHO IMPAKTHUYCCKHU
MTHOBEHHO 00paboTaTh JIF000H TEKCT, MOCIESICTBUS, KaK IMPABHIIO, BEChMa TUIa4eBHEI. [la, ObICTpBIN
Y MPAKTUYECCKH BBIMOJTHCHHBIN 0€3 KaKWX-TUOO YCHIIMK MEepPEeBOJ JaeT MpPECTaBICHUE O 0a30BOM
pEIIEBAaHTHOCTH JIOKYMEHTA, HO Jajiee TpeOyeTcss OCO3HAHHAs padoTa HaJl TEKCTOM CIICIIHAIUCTOM,
HNMCHOIIIUM O6HII/IpHI>I€ AKaJCMHUYCCKUEC 3HaHUA HC TOJBKO B SI3bIKO3HAHWU, HO U, YTO HE MCHEC BAXKHO,
B IOpPHUCIPYJCHIUU. VX0 W3 JIMYHOTO ONbITa aBTOPa, MOXHO CKa3aTh, CTYJICHTBI HE Cpasy
MIPUCITYIIMBAIOTCS K JIOBOJIaM MIPEToAaBaTelis o 3ToMy Bonpocy. Ho yunThIBasi, 4TO MOCHIe yroIas
JESITeIbHOCTh MPAKTHYECKU BCEX BBIMTYCKHUKOB MaruCTpaTyphbl B CHITy CIeHU(UKU CICIUATBHOCTH
OyzeT upe3BBIYaHO BaKHA KakK JUIS OTICNBHBIX JIIOJIEH, TaK W OpraHU3aluid pa3HOTO YPOBHS,
CTYCHTBI TI03KE MPUXOIAT K HEOOXOIUMOCTH 10I00HOM PabOThI HAJl TEKCTOM.

3aBepma;1 O630p HCKOTOPLBIX HpO6J’ICM npenoaaBaHusad IOPUANYICCKOTO NIEPEBOAa CTYACHTaAaM
HCA3BIKOBBIX BY30B U HYTGI\/JI IIOBBIIICHHS KauyeCcTBa ATOH pa60TI>I, MpeACTaBIACTCA H€O6XOI[I/IMI>IM
MOBTOPUTH MbICJIb, HCOAHOKPATHO BBICKA3BIBAEMYI0 aBTOPOM O TOM, YTO K PCHICHUIO 3TOH 3agavdu
CICOAYCT MOAXOAUTh KOMIIJICKCHO. Ee PCIICHUIO JOJI’KHBI OBITh IIOCBAIICHBI BCE€ BHUbI pa6OTI>I CO
CTYACHTaMHU - OT CCMHUHAPCKUX 3aHSATUH BO BCEX q)opMax U BUIAX, KOHTPOJIBHBIX pa60T,
KOHTPOJIbHBIX 3aJIaHI/II\/JI U T.O. 00 3a4€TOB U DK3aMCHOB.
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PabGora HampaBneHa Ha MpOSCHEHUE CTaTyca IOHSTHUS «METarpaMOTHOCTBY U
BBISIBJICHHE  POJIM  KOMMYHHUKaTHMBHOM  KOMIIETEHTHOCTH B CTPYKType
METarpaMoOTHOCTH. JlOKa3bIBaeTCsi, 4TO METarpaMOTHOCTh MpEACTaBiseT co0oi
CJIIO)KHYIO HMH(OPMALMOHHO-T103HABATEIbHO-KOMMYHHUKATUBHYIO KOMIIETEHTHOCTb.
JlaeTrcst onpenenieHrue MeTarpaMOTHOCTH KaK CIIOCOOHOCTH M TOTOBHOCTH JIMYHOCTH K
CO3HATEJIbHOM  JEATECIIBHOCTH, HAlpaBICHHOW Ha IIO3HAHUE  OKPYXKaIOUIEH
JEHCTBUTENBHOCTU U YJIOBJIETBOPEHNE KOMMYHHUKATUBHBIX IOTPEOHOCTEN HAa OCHOBE
noucka, 00paboTKH, MPOU3BOACTBA U 0OMeHa HHpopManueil. AHaIM3UPYyeTCs BKIIAJ
JMHTBUCTUYECKUX, COLMOJIMHIBUCTUYECKUX M IPArMaTHUYEeCKUX KOMIIETEHLUUN B
YMEHHUs TepepadoTKH U Mpou3BoAcTBa HHPopmauuu. [lemaercs BbIBOJ O
KOMMYHHKaTUBHON 00yCIIOBJIEHHOCTH MH(}OPMaLIMOHHO-TT03HABATEIbHON
NEeSITeIbHOCTH U HEOOXOAMMOCTH CO3JIaHMsI TUAAKTUYECKUX YCIOBUH ISl pa3BUTHUS
METaKOTHUTUBHOW OCO3HAHHOCTH CTpATEruil B3aUMOJCUCTBUS OOYydYalOIMMUXCA C
uHpopManuen.

Knroueswvie cnosa: I/IH(1)OpMaLII/IOHHO'HO3H3B8.TCJ'IBH8.}I ACATCIIbHOCTh, CMBICIIOBOC
BOCIIpUATHC I/IH(l)OpMaIII/II/I, JIMHI'BUCTHYCCKAsA KOMIICTCHIIMA, CONUOJIMHIBUCTHYCCKAsL
KOMIICTCHI U, IparMaTu4eCKas KOMIICTCHIIUSA, MCTAKOTHUTUBHAS OCO3HAHHOCTD.

s nurarel: Yemunoea T.B. KoMMyHHMKaTHBHAS KOMIETEHTHOCTh KaKk OCHOBAa METarpaMOTHOCTH
B H(OpMAIIMOHHOM o0ImecTBe [DnekTpoHHbIH pecypc] // A3k u Teker. 2020. Tom 7. Ne 2. C. 71—

80. DOI:10.17759/langt.2020070208
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This study aims to clarify the methodological status of metaliteracy and define the role
of communicative competence in the structure of metaliteracy. It is stated that
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metaliteracy is to be regarded as the complex cognitive-communicative information
competence. Metacompetence is defined as the person’s ability and readiness for
judgment, reasoning, meaning construction and decision-making in learning and
communication on the basis of critical selection, processing and evaluation of
information. Contribution of linguistic, sociolinguistic and pragmatic competences to
information processing ability is analyzed. It is concluded that information processing
is communicatively mediated. The didactic value of metacognitive awareness in
information processing is highlighted.

Keywords: cognition and information processing, meaning construction in information
perception, linguistic competence, sociolinguistic competence, pragmatic competence,
metacognitive awareness.

For citation: Ustinova T.V. Communicative Competence as the Basis of the Digital Age
Metaliteracy. Yazyk i tekst = Language and Text, 2020. Vol. 7, no. 2, pp. 71-80.
DOI:10.17759/1angt.2020070208 (In Russ.).

M3menenne npuponasl MO3HAHHA ¥ KOMMYHHKAUUH B (TIOCT)MH(OPMALMOHHOM OOIIECTBE
SBIISICTCS OJHOM W3 HEHTPAIBHBIX MPOOJIEM HMCCIEIOBAHUS B COBPEMEHHBIX HAayKaX O YeNIOBEKeE.
XKu3HenearenbHOCTh B MCKYCCTBEHHOM — MH(OPMAIIMOHHO-KOMMYHHMKAI[HOHHOH  cpeae |
JOTIOJTHEHHOM PEaJbHOCTH HE TMPOCTO MOPOXKAAET HOBYIO CHUCTEMY MPAKTHK JESATEIBLHOCTH, HO
MOJHOCTBIO M3MEHSET WCXOJHBIC YCTaHOBKM W OPraHM3alMOHHBIC MPHHIMITEI B3aUMOICHCTBHSA
gyenoBeka ¢ mH(popMarmend. VM3MeHeHUI0 ToaBepraeTcsi BCsS COBOKYITHOCTH CIIOKHEHIINX BHIOB
JeSITeIbHOCTH, CBSI3aHHBIX C MPOU3BOJICTBOM M BOCHPUSATHEM HH(POPMALUHU, C MPeoOpa3oBaHUEM
I/IH(bOpMaIII/II/I B 3HaHHA, C MCKIIMYHOCTHBIM MU COIIMAaJIbHBIM B3aHMO)IeI>'ICTBI/ICM, KOTOpPOC
orocpeayercs o0OMeHOM HH(pOpMaLuel u T.11.

B nocnenHee necsaTwiieTMe CTal  OYEBUACH «KPUTHYECKMH IOBOPOT» B  TPAKTOBKE
MH(OPMALIMOHHO-TIO3HABATENIbHON W KOMMYHUKATHBHOM JIeATENbHOCTH uyenoBeka [3; 11].
WNHbopmanvoHHas IpaMOTHOCTh NPU3HAETCS YCIOBHEM BBDKHMBAaHHUS UYEIOBEKAa B COBPEMEHHBIX
colMaIbHBIX ycnoBusX [5]. [TonuepkHeM, 4TO peub HIET HE CTOIBKO O KOMIIBIOTEPHBIX HAaBbIKAX WM
YMEHUSAX pPa0OTBl C TEXHOJIOTHUSIMH, CKOJBKO 00 YMEHHMsSIX HH(OPMAIMOHHO-IIO3HABATEIbHOM
NesTeIbHOCTH. TeopeTuKaMu U NMpaKkTUKaMH 00pa30BaHUSl OJHO3HAYHO MpPU3HAHA HEOOXOJUMOCTh
CMEILIEHHs aKIEeHTa B OOY4YEHUH M JIMYHOCTHOM pPa3BUTHM C TEXHOJOTMYECKOH TI'PaMOTHOCTHU
MHIMBUAA Ha METalpeIMETHYI0 MHpopManuoHHyo komneTreHTHocTh [10]. IIpu sTom B kauecTBe
KOTHUTHUBHOM M S3IUCTEMOJIOTHYECKON 0a3bl 3TOW KOMIIETEHTHOCTH ONpeAeTeHbl KPUTHUYECKOE
MBIIICHUE U KPUTUUYECKOEe UTeHHE [4].

PazpaboranHas B paMKax KPUTHYECKOTO MOAXOJa MOJenh MeTrarpamoTHOCTH (Metaliteracy
Model) Tomaca Metiku u Tpyau [xeitkoocon [8; 10; 11] monmyumna mmpokoe MpUMEHEHUE B
3armagHoi TeopuM KOMMYHHMKAaMUM U HU@PpoBoi aunaktuke. CoOrjacHO JaHHOMY HOIXOIY,
METarpaMOTHOCTh TMPEJICTaBIseT CO00M HHTETPUPOBAHHYIO COBOKYIMHOCTh HECKOJBKHUX BHJIOB
KOMITETCHITNH (KOMIBIOTEPHBIX M TEXHOJOTUYECKUX HABBIKOB, MEAMA- U BU3yAIbHOW TPAMOTHOCTH,
KPUTHYECKOH HH(POPMAIIMOHHON OCO3HAHHOCTH, YMEHUN CMBICIOBOM 00paboTKu HH(pOpMAIUN),
CBS3YIOIIUM TUTAHOM MEXKJy KOTOPBIMH BBICTYIAeT METAKOTHUTHBHAS KPUTHYECKAsh OCO3HAHHOCTH
nesteabHOCTH [11]. UMeHHO MEeTaKOrHUTUBHBIE YMEHUS INIAHUPOBAHUS, KOHTPOJIS, U KPUTHUYECKOTO
OIICHUBAHUS Pa3HBIX BHUJOB B3aWMOJIEHCTBUS ¢ WHpoOpmarumen (Towcka, oTOOpa, CMBICIOBOTO
BOCIPUATHS, TPUMEHEHUS, PACIpPOCTPAHEHHS M T.N.) OOECHEeUMBAIOT, MO MHEHHUIO aBTOPOB,
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CHOCOOHOCTh MHAMBUIA 3(PGEKTUBHO (YHKIMOHUPOBATH B HHTEPAKTHUBHOW HHGOPMALMOHHON
cpene, MOCTOSIHHO pedeKcupysi, Mpeodpa3oBhIBATh 3TY CPEAy M BHOCHTH CBOW BKJIAJl B €€ Pa3BUTHE
C MO3UIIMU KPUTHYECKOTO MOTPEOUTENS U Mpou3BoauTeNs uHpopmarnuu [8].

Ceromust mpobiieMa MOJEIMPOBAHUS METarpaMOTHOCTHU 4ieHa WH(GOPMAlMOHHOIO OOIIecTBa
ABJIAETCA OJHOM M3 Haubosee 00CYXJIaeMbIX B T'yMaHUTapHbIX Haykax. OOIIenpu3HaHHBIM
CUMTAETCS MHTETPATUBHBINA XapakTep METarpaMOTHOCTH, 0003HAa4eH €€ KOMIIOHEHTHBIA COCTaB,
BKJIIOYAIOIMN  KOMIBIOTEPHYIO M  TEXHOJOTMYECKYI0 TIPaMOTHOCTb, MEIUA-TPAMOTHOCTb,
nHpopManuoHHyr0 TrpaMoTHOCTH [11]. OmHako  pa3BEepHYTOE OINHCAHHE  COJCPKAHMS
METarpaMOTHOCTH KaK CJIOKHOW (P)YHKIIMOHATIHHON CHCTEMBI U aHAIHM3 €€ SMEP/HKCHTHBIX CBOWMCTB
OCTalOTCA AaKTyaJdbHOM 3ajauei, KoTopas TpeOyeT OOBEAMHEHMs YCUJIMI CHEIHaTUCTOB U3
HECKOJIbKUX HayYHBIX 00J1aCTe! — ICUXOJIOTMH, TIEJarOTMKHU, TMHTBUCTUKH, TEOPUU KOMMYHHUKALIUH.

Llenpio JaHHOW CTATBU SBISETCS 0OOCHOBaHME KOMMYHHUKATUBHOW MPUPOIBI METarpaMOTHOCTH
Kak 0a30BOIl KOMIIETEHTHOCTHU JINYHOCTH, (PYHKIMOHUPYIOIIEH B COBPEMEHHOM HH(DOPMAIIMOHHOM
obmecTBe. B KauecTBe MCXOMAHON IMOCHUIKM aHAIK3a OTMETHUM, YTO OOJBIIMHCTBO COCTABIISIOIINX
METarpaMOTHOCTb yMEHHH (YMEHHUs KPUTUYECKOro OTOOpa, HMHTEpHpeTald W IMPOU3BOJCTBA
nHbOpMAINY, a TAaKXKE YMEHHUS MPEACTaBICHUS MHPOPMAIMM B pa3IMYHBIX B MeaHua-(popmarax)
MMEIOT KOMMYHUKATUBHYIO npupoay. [1o HamemMy MHEHHIO, B KAUECTBE ONEPALIMOHAIEHON OCHOBBI
MCTAarpaMOTHOCTH BBICTYIIA€T KOMMYHHUKATUBHAA KOMIICTCHTHOCTb, IIOHMMAacMas B IIHUPOKOM
CMBICIIE KakK CHOCOOHOCTh 3 (HEKTUBHO pPEaTnu30BbIBATh PA3IUYHbIC BHABI KOMMYHHUKAIUH.
[IpuHuMas BO BHUMAaHWE WHTETPATHUBHBIA XapakTep METarpaMOTHOCTH M CHUCTEMHBIH 3(dexT,
MPOU3BOJUMBII COBOKYITHOCTBIO BXOJSIIMX B €€ COCTAaB KOMIIOHEHTOB, CUYMTAE€M BO3MOXHBIM
OIpCACIINTD MCTarpaMOTHOCTb KaK COBpPEMCHHYTO I/IH(i)OpMaIH/IOHHO-HOSHaBaTeJ'II)HO-
KOMMYHHKATUBHYI0 KOMIETEHTHOCTbD, T.€. CIIOCOOHOCTh U TOTOBHOCTH JIMYHOCTH K CO3HATEIHHOM
JeATEIbHOCTH, HAIIPaBJICHHOW Ha IO3HAHUE OKPY’KAIOIIEW JEHCTBUTEIBHOCTH U YJIOBIETBOPECHHE
KOMMYHHKATHUBHBIX TMOTPEeOHOCTEH Ha OCHOBE IMOHMCKA, 00pabOTKH, MPOHM3BOACTBA M OOMEHa
nHpopmanuen.

[Ipobnema MozenupoBaHUsSI COJAEPKAHHS  METAarpaMOTHOCTH. PoJib  KOMMYHHKAaTUBHOM
KOMIIETEHTHOCTH B CTPYKTYPE METAarpaMOTHOCTH

T. Meiiku u T. [IxxelikoOcoH 0003Haua0T HAOOp U3 CEMU B3aUMOCBSI3aHHBIX 33]1a4, peanu3arus
KOTOPBIX 00€CHeUnBaeT MPEeIMETHYIO Pe3yIbTaTUBHOCTh B ()OPMHPOBAHUU METarpaMOTHOCTHU [8].
Tax, oOyuaromuecss JOKHBI HayuuThes (1) MOHMMATh M UCHOJB30BaTh pa3iMuHbIe (OpMaThl
pacripocTpaHeHuss uWHpopMmanuu; (2) KpUTHUECKH OLEHMBATh DPAa3HOBUIHOCTH M COJEp)KaHHE
oOpaTHO#1 cBsi3u npu oOMeHe nHpopmarmeit; (3) oco3HaBaTh KOHTEKCTYaJbHYIO 00YCIOBICHHOCTh
uHbOpMallMK U paclo3HaTh BIUSHHE IIMPOKOrO KOHTEKCTa Ha ee cojepxkaHue; (4) KpUTHYECKU
OILIEHUBATh COJEpKaHWe MH(POPMAIMK W WCIIONB30BaTh €€ C YYeTOM IWHAMUKHA M3MEeHEHus; (5)
MIPOU3BO/IUTH OPUTHHAIBHBIN HH(POPMALIMOHHBIA KOHTEHT U MPEACTABIATh €0 B Pa3IUYHBIX MEHa-
dbopmarax; (6) cobmoaaTe HHYOPMAITMOHHYIO ATHKY W TIpaBa WHTEJUIEKTYyaJIbHOW COOCTBEHHOCTH,
yBa)KaTh MPUBATHOCTH M JINYHOE MPOCTPAHCTBO NMPH UHPOPMALMOHHOM oOMeHe; (7) oOMeHUBaThCS
nHpopmMalre ¢ coOII0ICHIEM YCIOBUN Melna-KOMMYHHUKAIMK U TpeOOBaHUN (QYHKIIMOHUPOBAHUS
Menna-cooOiecTB [8, ¢. 87-89]. B nanpHeiimem aBTOpsl cOPMYIHPOBAIH €Ille OJJUH MPEAMETHBIN
pe3ynapTaT OOy4YeHHS METarpaMOTHOCTH: YMEHHE aJanTHpOBaTh CTpATeTHH WH(POPMAIMOHHO-
MO3HABATEIBHOM JEATENIFHOCTH K YCIOBUSM HENPEPhIBHOIO 00pa30BaHUS HA MPOTSDKEHHM BCeH
KW3HH U YYUTHIBATh [EJIN JIMYHOCTHOTO, aKaJeMHIIECKOT0 U podeccroHansHoro pa3sutus [11].

HI[];)O METarpaMOTHOCTH COCTAaBJIAIOT AJITOPUTMHYCCKHUEC W OBPUCTUUYCCKHUE MBICIIUTCIBHBIC
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MpoLEeayphl, 00eCcTIeYnBalOIe CMBICIOBYIO 00paboTKy MH(pOpMalKHU, a Takke UHPOPMAIMOHHO-
JeSTeIbHOCTHBIE YMEHHUS PaOOThI ¢ Pa3IMYHBIMEI HCTOYHUKAMU HHpOpMAIK. Bee nepedncieHHbIe
BBIIIIE YMEHHUS METarpaMOTHOCTH O0a3upyloTCsi Ha CHCTEME KOMMYHHMKATHUBHBIX IEHCTBHM IO
OTIEPUPOBAHUIO0 MH(POPMAITMOHHBIM MOTOKOM. KakoBa pojib KOMMYHHUKATUBHON KOMIIETEHTHOCTH B
nH(OPMALIMOHHO-TIO3HABATENbHOM 3 PeKTUBHOCTU MHANBUAA?

B oteuecTBeHHON U 3apyOeKHON JMHIBUCTHKE W JIMHTBOAMJIAKTHUKE CYIIECTBYET IaBHSS
TpaJAUIIUS ONMUCAHUS KOMMYHHKATUBHOW KOMIETEHTHOCTH M Pa3IMYHbIC MOIX0/IbI K BBISIBJICHUIO €€
KOMIIOHEHTOB [1; 3; 7 u np.]. [lomuepkHeM, 4TO ¢ TOYKH 3PEHUS JIUHTBOIICUXOJIOTMYECKOr0 MOAX01a
MOHATHSI «KOMITCTCHIUS» M «KOMIIETEHTHOCTB» TPAKTYIOTCA KaK (PEHOMEHOJOTHYCCKH DPa3HBIC
nanHoctu [1]. KomneTreHuus — 3TO COBOKYMHOCTh OCBAaHMBa€MOIO0 M OCBOEHHOIO COJAEpIKAHMS,
KOTOpPO€ 3apaHee OTOupaeTcsi, CTPYKTYpUpYeTCS ¢ AWJAAKTHYECKH opranusyercs [1].
KoMmeTeHTHOCTh — JIMYHOCTHO M MHTEIUIEKTYaaIbHO 00YCIOBIEHHAs aKTyalln3alusi KOMIIETEHIUH B
nesitenbHoCTH [1]. Tlo U. A. 3umueit, mo0ast KOMIIETEHTHOCTh KaK MHTETPATUBHOE SIBJICHUE UMEET
YPOBHEBYIO CTPYKTYpY, BKiIIouaromlyro (1) 3HaAHHEBYIO OCHOBY W HHTEJUIEKTyallbHble IEHCTBHUS,
pa3BUTHE KOTOPBIX CIYKUT NPEINOCHUIKONW (OpMHpPOBAHUS KOMIETCHTHOCTH; (2) JIMYHOCTHBIC
KauecTBa, OMNpPEACISAIONINE XapaKTep MPOSBICHUS KOMIIETEHTHOCTH Y JaHHOW Ju4HOCTH; (3)
colepKaHUE  KOMIIETEHTHOCTH  —  KOTHUTHBHBIH, OTEePaAMOHATIbHO-TEXHOJIOTHYECKUH,
MOTHUBALIMOHHBIN, STUYECKUM, COLIMAJIbHBIN, PEryJIATUBHBINA, MOBeAeHUecKUi acnekTsl [1]. C Takoit
TOYKHA 3pEHUsl, KOMMYHHMKATHBHAsl KOMIIETEHTHOCTb MPEJCTaBIseT COOONW MPHKU3HEHHO
dbopMupyeMoe, COIUOKYJIbTYpHO  OOYCIOBJIEHHOE, HMHTEIPATUBHOE KayecTBO  JIMYHOCTH,
aKTyaJu3upyeMoe B KOMMYHUKATHBHOM  JIEATEILHOCTH TPU PEIICHUH Pa3HOOOpa3HBIX
KOMMYHUKATUBHBIX 3a/a4.

CornmacHo  «OO11eeBpONeCKUM ~ KpUTEpUSIM  A3BIKOBOTO  00pa30BaHUs»  COJEpiKaHue
KOMMYHHUKaTHBHON KOMIIETEHTHOCTH WHIUBU/IA OTIpeNieNsIeTCs B3aMMOJICHCTBHEM
JMHTBUCTUYECKUX,  COLMOJMHIBUCTMYECKMX M TparMaTMYecKUX  KoMIeTeHuud  [6].
JIMHTBUCTHYECKHE KOMIETEHIIMM TPEJCTABIAIOT COOOM OCHOBY CMBICIOBOM 00pabOTKH
uHpopmanuu. JIMHIBUCTHYECKHE KOMIETEHLMH BKIIOYAIOT S3bIKOBOE 3HAHME (3HAHUE S3bIKA),
METas3bIKOBOE 3HAHWE (3HAHWE O S3BIKE), SI3BIKOBBIC HABBIKH (JIEKCHYECKHE, I'paMMaTHYECKHE,
¢donernueckue, opdorpapuyeckue U JIp.), peuyeBble YMEHHUs B 4YeThIpEX BHUAAX pPEUYEBOH
JESITeTbHOCTH: TOBOPEHUH, YTEHWH, IMHChME, ayaupoBaHuH. HMHPOpMannOHHO-TIO3HABATEIbHAS
NeSITeIbHOCTh 4Yallle BCEro SBISIETCS JIMHIBUCTUYECKU orocpenoBaHHON. COOTBETCTBEHHO,
JMHTBUCTHYECKHE KOMIETEHIIMM W PEUYEBON OIBIT BHICTYNAIOT B KadeCTBE OOIIEH MpEeArnOChUIKH
MH(POPMAIMOHHO-TI03HABATEIbHON JeSITEIbHOCTH, BIMSIOT Ha CKOPOCTh M KAa4ecTBO O00pabOTKU U
nepenayy nHGopmanuu.

ConuonuHIrBUCTUYECKAs KOMIIETEHIMS, KaK HM3BECTHO, TMpeAcTaBisieT co00il CrnocoOHOCTh
MHMBUA BEIOUPATh POPMY U CpeICTBAa KOMMYHUKAIIMH B 3aBUCIMOCTH OT €€ COLUAIbHBIX YCIOBHIA.
Kak  moka3piBaloT  McciefoBaHUs,  HMH(GOpMAIMOHHAs  I'PaMOTHOCTh  XapaKTepu3yeTcs
COIIMOKYJIbTYpPHOU 00ycioBIeHHOCTRIO [9]. OOMeHn mHpopmalmelr ecTh COIMATbHBIA aKT; 3HAHHE
KOHBEHIIMH CHUTYaTHUBHBIX COIHUAIBHBIX MPAKTUK (MPO(ecCHOHANBHBIX, 00pa3oBaTEIbHbBIX,
CEeMEMHBIX, MEXKJIMYHOCTHBIX) OINpEIeNseT IeJieNojlaraHie B PacHpoCTpaHEHUH U oOMeHe
uHpopmanueit [9, c. 12]. UnpopmanronHast rpaMOTHOCTh B IIEJIOM OIpeeNsieTcsl Kak JUana3oH
KOHTEKCTyaJIM3UPOBAHHBIX MPAKTUK OOMEHa collnaibHO 00yclioBiIeHHON uHpopmaruei [9, c. 13].
Takoe  BBIABMKEHHE  COLIMOKYJIBTYPHOH  poiau  HHGoOpMamuu  OOBSICHSIET  BaKHOCThb
COLIMOJIMHTBUCTUYECKOH KOMIIETEHIIMM B  HH(POPMAIMOHHO-TIO3HABATEILHON  J1€ATEIbHOCTH.
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CJ'Ie,I[YIOH_II/IC 3HaHUA U YMCHHUS, BXOAAIIUE B COOUUOJIMHIBUCTUYCCKYIO KOMIIETCHIIUIO, OIIPCACIISIOT
YCIICHIHOCThL MHAWBH/IA B BOCIIPUATHUHA U IIPOU3BOJICTBC I/IHCI)OpMaI_II/II/I B COIIMAaJIbHOM KOHTCKCTC!

(1) 3HaHMe conManbHO U KyJITYPHO O0YCIIOBIEHHBIX HOPM KOMMYHUKAILIUU, YMEHUE OTPEICIATh
COLIMaJbHBIE POJM MPOM3BOAMTENCH H moTpeduTeneld uHMOpPMALKU, HUX COLUOKYJIbTYpPHBIC
LIEHHOCTH;

(2) oco3HaHME COLMOKYJIBTYPHOM 00yCIIOBIEHHOCTH KOMMYHMKAIIUN, YMEHUE UHTEPIIPETUPOBATh
IIUPOKHIA COLMOKYJIBTYPHBIH KOHTEKCT MH()OPMAIIMOHHON NAEATENILHOCTH M aJalTUPOBaTh CBOE
KOMMYHHKaTHBHOE TIOBE/ICHHE K 3TOMY KOHTEKCTY;

(3) 3HaHue pa3nuuMii B COUaAIbHO O0YCIOBIEHHBIX PErucTpax OOIICHUS U YMEHUE NPUMEHSATh
LIIMPOKUN JMana3oH pPErucTpoB oOLIeHUs (BbICOKONApHO-(OpMaibHbIA, OQPHUIMAIbHO-/IEI0BOMH,
HelTpasibHbI|, HehOpMaNbHbIH, (aMUIIBAPHBIN) B pa3IMYHbIX HH(OPMALIMOHHBIX CPEAax;

(4) 3HaHWE JMHTBHUCTHYECKHMX MApKEPOB COIMAJIbHBIX OTHOIICHHWA M HOPM BEXJIMBOCTH B
3aBUCUMOCTH OT PErucTpa OOUICHUS, YMEHHE UCIIOJIb30BATh HOPMBI BEKIIMBOCTH IS JOCTHXKECHUS
1enei KOMMYHHUKaIUK;

(5) 3HaHWe coIMAIbHO MApPKUPOBAHHOW M KYyJIbTYpHO MapKHPOBAHHOM JIEKCHKH, yMEHHE
aJIeKBaTHO MHTEPIIPETUPOBATH M UCIOIB30BATh KOAU(PUIIMPOBAHHBIE ()OPMBI BBIPAKEHHS (MAHMOMBI,
pedeBble KIIUIIE, Pa3roBOPHbIE (POPMYIIBI, IITAMIIBI U T.I1.) B 3aBUCUMOCTH OT COLIMATBHBIX YCIOBHMA
KOMMYHHKaIUH.

[IparmaTtnyeckne KOMIETEHIIMM WIPAIOT YPE3BBIYANHO BaXXKHYK pOJb B HH(POPMALMOHHOM
B3aMMOJICHICTBUM — KaK COLMAJIbHOM, TaKk M MeXJIWYHOCTHOM. CoriacHo «OOuieeBponenckum
KPUTEPHSIM SI3BIKOBOTO 00pa30BaHUsA», MPArMaTHYeCKUi acleKT KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETEHIIMU
BKJTIOYAET IMCKYPCUBHYIO KOMIIETCHITHIO M PYHKIIMOHATHHYIO KOMIETEHINIO [6]. DyHKIIMOHATBHAS
KOMIIETEHIIH TT03BOJIIeT UHUBHLY TOPOKAATh U BOCHPUHUMATDH PeUEBbIE POU3BEIECHUS C YUETOM
(GYHKIMOHATBLHON e KOMMYHUKauu. OyHKIIMOHAIBHBIE KOMMYHUKATUBHBIE YMEHHUS TPHHSITO
paccMaTpHuBaTh Ha MHKPOYPOBHE M MakpoypoBHe [6, C. 125-126]:

(1) Ha MUKpOypOBHE — Kak yMEHHUsS NpPaBUJIbHO OPraHU30BaTh 3alpoc Ha UHPOPMALUIO U
BbIpaK€HHE MH(OpPMallMU pa3HbIX TUIIOB (IIPUBETCTBHUE, W3BMHEHHE, COOOJE3HOBAaHUE, MPOCKOa,
IIpUKa3, SMOLMOHAIbHAs U OOBEKTUBHAS OIIEHKA U MH. JIp.);

(2) Ha MakpoypoBHe — KaKk YMEHMsS HWHTEPHpPETHpPOBAaTh M MPOAYLHPOBATH pa3IUYHBIE
(yHKIIMOHATBHO-CMBICIIOBBIE THUIIBI pe4M (OMHMCaHUE, TOBECTBOBAHUE, PACCYKIACHHE W [Ip.) U
peueBble IPOU3BEACHUS PA3IMUHBIX (PYHKIIMOHAIBHBIX CTUIICH.

JIMCKypCUBHBIE ~ YMEHHs IpPHU3HAHBI  HACTOJBKO BAXHOW YacThl0  MH(OPMAIMOHHO-
MO3HABATEIBHOM JeSITeIBHOCTH, YTO B CTPYKTYpe MH()OPMAITMOHHONW TPAMOTHOCTH CTaJI0 MPUHSATO
BBIIETISITh OTJEJIbHBIHN 3JIEMEHT — HU(PPOBYIO AUCKYPCUBHYIO KOMITIETEHIUIO [2].

B «OOmeeBponeiickux KpUTEpUSAX S3BIKOBOTO 00pa30BaHUS» IUCKYPCHUBHAS KOMIIETEHIUS
OTpeJIeNIAeTCsl Kak TOTOBHOCTh TOBOPSILIEr0 OPraHW30BBIBATH BBICKA3bIBAHUE C YUETOM TpeOOBaHUN
JUCKYpPCUBHON cuUTyallM: (PYHKIMOHAJIBHO-CMBICIOBOM M JIOTUYECKOW OpraHM30BaHHOCTH,
r100aNbHOM LETBbHOCTH M JIOKAIBHOW CBA3HOCTHM, TEMAaTWYeCKOW W CTHJIEBOM aJIeKBaTHOCTH,
puTopuieckoit 3¢ (HeKTUBHOCTH, KOONIEPAaTUBHOCTH B KOMMYHUKaluu (roctynatos ['. I'paiica) [6, c.
123]. Ecnu knaccuuIpoBaTh JUCKYPCUBHbBIE YMEHHSI YHACTHUKOB KOMMYHHKAIIUU B COOTBETCTBUU
C YETBIPbMS MapaMeTpaMy OpraHM3allM JUCKypca (TMOKOCTh, B3aUMOJIEHCTBUE, pa3BepThIBAHUE,
CBSI3HOCTB), TO TUCKYPCHUBHAsI KOMIIETEHIMS BKIIIOYAET CIEAYIOLUINE YMEHUS:

(1) YMCHUA ONPCACIIATh MLECJIM KOMMYHUKAIWH, OLCHUBATL €€ YCIIOBUA, CO6JIIO,I[8.TB
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3dKOHOMCPHOCTH HOpO)KI[eHI/Iﬂ/I/IHTepHpeTaI_II/II/I JUCKYypCa B 3aBUCHUMOCTH OT €Io THIIA W JKaHpa,
YUUTBIBATH 3KCTpaJII/IHI‘BI/ICTI/I‘-ICCKI/II71 KOHTCKCT KOMMYHUWKAIUH;

(2) ymeHMs T[pUMEHATh JUCKYPCHUBHBIE CTpPAaTerMM U TAaKTUKU KOMMYHUKATHBHOI'O
B3aUMOJICHCTBUS, UCIIOIb30BATh AJIEKBATHBIE CPE/ICTBA ApryMEHTAlMU C YYETOM JIEHCTBUTEIbHBIX
WIM TPEANOJIaraéMbIX peaklUid KOMMYHUKATHBHOIO IapTHEpa, aJeKBAaTHO NPUMEHATh CPENCTBA
JTUCKYPCUBHOT'O BBIJIBIKEHUS (aKTyalH3aliu) Ui YIPaBJICHUSI BHUMaHUEM MMapTHepa;

(3) yMeHus UHTEpHpEeTHPOBATh M MPUMEHATH Pa3HOOOpA3HbIE JKAHPOBBIE CXEMBI IS
pa3BepTHIBAHMUS JUCKYpCa, INPABWIBHO OpPraHU30BaTh CTPYKTYpPY pEUYEBOIO IPOU3BEACHMUS,
UCHOJIb3Ysl JUCKYPCHUBHBIE TIaCCaKM  pa3HbIX TUIOB (MHTPOAYKTUBHBIM, HappaTHUBHBIH,
OOBSICHUTENBHBIN, U 1p.), UCIIOIB30BaTh KOMIIOHEHTHI aKTYaJbHOTO YJICHEHUS MPEAJIOKEHUS IS
O0OBEKTHBHOTO MPEJICTABICHHS U/WIH SM(PATUIECKOTO BBIACICHUS HOBOM HH(OpMaIm;

(4) ymenust o0ecneuuTb COIEPKATEIbHO-CMBICIIOBYIO LIEJIOCTHOCTh M BHYTPEHHIOIO JIEKCHKO-
IrpaMMAaTHYECKyIO0 CBSI3HOCTh PEUYEBOIO IPOU3BENEHHUS C YYETOM aKTyallbHOW JMCKYPCHUBHON
CUTyalll, HCIOJb30BaTb AWCKYPCHUBHLIC MAPKEPbBI Pa3HbIX THUIIOB, IO3BOJIAOIIHNE YCTAHOBHUTDH
OTHOILICHMS MEX]ly OTpe3KaMH JTUCKypca B IOTOKE UH(OPMAIIHH.

[To cyTu, ¥ pyHKIMOHANBHBIE, U AUCKYPCUBHBIE KOMIIETEHIIUHU MTO3BOJISIIOT MHAUBUAY OMPEICIIATh
SKCIUITMIUTHBIE M UMIUIMLUTHBIE €T MHPOPMAMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHOTO B3aUMOJAEUCTBUS U
Mera-BO3/ICHCTBUS, UHTEPIPETUPOBATH U BBIPAXKATH SIBHBIE M CKPBITHIE CMBICTBI HH(POPMAIIMOHHBIX
COOOIICHNH, MHTEPIPETHPOBATh M BHEAPATH CTPATETHH KOMMYHUKATHBHOTO B3aMMOJCHCTBHS B
mpouecce oOMmeHa wuHbopMalueil, OLEHWBAaTh KOMMYHHKAaTHBHYIO 3(QEKTUBHOCTbH — CBOIO
COOCTBEHHYIO U IPYIMX YYaCTHUKOB MHPOPMAIIMOHHOM J1eATEIbHOCTH.

Takum o6pa3om, ¢dopMupoBaHue HWH(OPMALMOHHO-IO3HABATEIbHBIX YMEHUMM U yMEHMH
(YHKIMOHMPOBAaHUS B MH(POPMALMOHHOW cpene He OyleT BO3MOXKHBIM 0€3 CO3AaHus MPOYHOH
OCHOBBI JIEATEIBHOCTH B BHJI€ COBOKYNHOCTH JIMHIBUCTHYECKHUX, COLMOJIMHIBUCTHUECKUX U
MparMaTi4eckuX KOMMYHHKATHBHBIX KOMIIETEHIMH, oOecrneunBaronMx Bce pasHooOpaszue (opm
B3aMMO/JICHCTBUS B pEXHMaX «UYEIOBEK — YEJIOBEK» U «YEJIOBEK — 3HaKoBas cucrema». Ceroans
CyObeKT  HMH(POPMALMOHHO-TIO3HABATENbHON  JEATENbHOCTH  JOJDKEH  IOHUMAaTbcsid — Kak
KOMMYHHMKATHUBHAsl JIMYHOCTb, KPUTUUYECKH OCMBICIMBAIOLIAsi BOCIPUHUMAEMYIO MH(GOpPMAIUIO U
COBEpIIAOIas OCO3HAHHbIM BHIOOP CTpaTEeTHil 1 TETbHOCTH Ha OCHOBE ATOM MH(OpPMAIIUH.

3aKkIr0YeHne

[IpencraBieHHbIE HaMM TMOAXOJA K ONHCAHMIO METarpaMOTHOCTH Kak (opMHupyeMol B
00pa3zoBaTeNbHOM Ipolecce HH(OPMAIIMOHHO-TI03HABATEIbHO-KOMMYHHUKAaTUBHON KOMIIETEHTHOCTH
OCHOBaH Ha y4eTe TaKHX CBOWCTB COBPEMEHHOT'0 00pa30BaHUsl, KaK T'yMaHHU3aIHsl, T'yMaHUTapU3alus
u uHdopmaTHuzanua. PackpeiToe HaMM 3HaU€HHE KOMMYHUKAaTUBHONH KOMIETEHTHOCTH KaK OCHOBBI
METAarpaMOTHOCTU YCIIEIIHOTO 4iI€Ha HWH(POPMALMOHHOIO OOIIECTBa 3acTaBisieT IMO-HOBOMY
B3IJISIHYTh Ha TUAAKTUYECKUI MOTeHIUAN (PUIIOIOrHUECKUX MPeIMETHBIX obnactei («Pycckuii si3p1k
U nuTeparypay, «PoJIHOM A3bIK U TUTEpaTypar, «IHOCTpaHHbIE A3BIKM») U 0003HAYUThH UX BEAYLIYIO
poib B (OPMHPOBAHUM YMEHUH HH(OPMAIIMOHHO-TIO3HABATENBHON AedaTenbHOCTH. VIMEHHO 3TH
MpeIMeTHbIe O0JacTH B KaueCcTBE OCHOBHBIX pPE3YJIbTaTOB OOYYEHHS OMNPENENSIOT YMEHHUS
KPUTHYECKOTO BOCIPHUATHSA, CMBICIOBOTO aHAJM3a W OLEHKM BCeX BHJOB HH(OpMAIHH,
MIPE/ICTaBJICHHON B BUJE TEKCTOB M PEUYEBBIX MPOU3BEIACHMM, a TaKKe€ YMEHHUS IMPOU3BOJICTBA
COOCTBEHHBIX PEUEBBIX NMPOU3BEICHUNA C yUeTOM YCIOBUI KOMMyHUKanuu. [IppobpeTenHslii HaMu
KOJUIEKTUBHBIN OMNBIT JUCTAHIIMOHHOTO O0y4Y€HHUS BO BpEMsl MaHAEMHH TOKa3aJl, HACKOJIbKO BaXHbI
Ui OOyYaroUMXcss YMEHHMS HMHTEpHpeTallud W KPUTHYECKOTO aHaiu3a HH(OpMAaIuH.
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JlucTaHMOHHOE 00yUeHHEe U3MEHIWIIO (OpMY Mepeaadn HHPOPMaIH, MHOTOKPAaTHO YBEJINYHUIIO e¢
00beM M TMOBIHUSIIO HA CIOCOOBI WHTEpHOpH3alMK 3HaHWNA. KpuTHueckass METaKOTHHTHBHAs
OCO3HAaHHOCTh B PELENTUBHO-NPOAYKTHBHOM HH()OPMAIIMOHHOW AEATENBHOCTH CTaja 3aJoroM
MO3HABATENbHOM ycrnemuocTu. Okaszanock, 4to i 3 HeKTUBHOM OpHEeHTAMK B WH(POPMAIIMOHHBIX
MOTOKAX W y4acTus B MH(POPMAIIMOHHOM OOMEHE HEIOCTaTOYHO IPOCTO pa3zduparscs B opmax
nepeaayn nHpopManuu u yMmeTh ucrnonb3oBats MKT. O0yvaronuecs J0IKHBI OBITH COIEPIKATENHEHO
U CTPATETHYECKH TOTOBBI K CMBICTI000pa30BaTEIbHOM JEITEIIEHOCTH, OTIOCPEIOBAHHOMN Pa3INuHBIMU
BUJAMA W HUCTOYHHKAMH HWH(POPMALUHU, IOJKHBI YMETh OCO3HAHHO MPHMEHSTH AalrOPUTMBI
KPUTHUYECKOTO YTEHUs, NMHUChbMa M ayAWPOBAaHUS, JAEMOHCTPHPOBATH CHOPMHUPOBAHHYIO PEUCBYIO
KyJIbTypy. 3ajadya IeAarornyeckoro cooOIIecTBa 3aK/II4aeTcs B TOM, 4TOOBI CO3/aTh
OnaronpusTHBIC YCIOBUS A1 GOpMUPOBaHUS HHHOPMALMOHHONH METarpaMOTHOCTH LIKOJIBHUKOB U
CTYICHTOB, @ OCHOBAaMH 3TOI METarpaMOTHOCTH JIOJKHBI CTaTh KOMMYHHKAaTHBHASI KOMIIETEHTHOCTh
U KpUTHYECKas METaKOTHWTHBHAs OCO3HAHHOCTh CTpAaTeruii MHQPOPMAaIMOHHO-TI03HABATEIHHOM
JeSITeTbHOCTH.
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Bomnpoc o cTpykTypHbIX TUNax (pa3eonornyeckux eIMHHIl paccMaTpUBaJICs Kak Ha
MarepHuale KaBKa3CKMX S3bIKOB. UTO KacaeTcst HareCTaHCKUX S3bIKOB, TO 3/1€Ch
UMEIOTCs pabOThl, B KOTOPBIX MTOJIHUMAIOTCS BOIIPOCH! CTPYKTYPHO-TPaMMAaTHYECKOTO
aHamu3a M CTPYKTYpHOM Mojenu (Qpaszeojoruueckux eauHul. HayuHomy
pacCMOTpPEHHIO  TOABEPTHYTHI  (hpa3eojOrmyecKhue  EIUHHIBI  aBapCKOTo
(MaromenxanoB M.M., XanrepeeB M.-b.J1.-I'. u apyrue, cBeneHus 0 KOTOPBIX OyIyT
cienoBath Huxe), JsesruHckoro (I'tompmaromenoB A.l.; Pamangano A.P.),
pyryabsckoro (MaxmynoBa C.M.) arynbsckoro (Cyneiimano H., 'acanoa C.H.)
SI3BIKOB. AHAJIM3 CTPYKTYp (hpa3eosoru3MoB, 3a HEOOIBIINM HCKIIOYEHHEM (KpoMe
TeX CTPYKTYp (ppa3eosorusmMoB, KOTOpbIE MpeTeprent JedopMalnio), COXpaHsIIoT
CHHTAKCHYECKYI0 MOJIENIb TOTO CJIOBOCOYETaHMs (PEKe CHHTAKCUYECKYIO0 MOJEIh
NPEeUIOKEHHs ), U3 KOTOPOro OHM 00pa3zoBasiuchk. Pa3HooOpasue cTpyKTypHBIX THIIOB
(b pazeosorn3MOB OTMEUEHO CTIEIHATHCTaAMH.

Knrouesuvie cnosa: aBapCKI/II\/’I SA3BIK, YCTOI\/'I‘-II/IBI)IC CJIOBOCOYCTAaHMHA, q)paseonomqecxne
CAWHUIIBI.

dass murarei: Cupaosicyounos P.M. ®dpazeonorusmbl B TPOU3BEICHUSX aBapCKOrO IMHUCATEINS
Mycbl MaromeioBa ¢ KOMIIOHEHTOM KBep «pyka» [DnekTpoHHbA pecype] // 3wk n Texct. 2020.
Tom 7. Ne 2. C. 81-90. DOI:10.17759/langt.2020070209

Phraseologisms in the Works of the Avar Writer Musa
Magomedov with the Kver ""Hand" Component

Radzhab M. Sirazhudinov
Dagestan State University, Makhachkala, Russia,
ORCID: https://orcid.org/0000-0001-9007-4190, e-mail: sirazhudinovrm@mail.ru

The question of the structural types of phraseological units was considered as on the
material of the Caucasian languages. As for the Dagestan languages, there are works
that raise questions of structural and grammatical analysis and the structural model of
phraseological units. Phraseological units of the Avar (Magomedkhanov M.M.,
Khangereev M.-B.D.-G. and others, information about which will follow below),
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Lezghian (Gyulmagomedov A.G.; Ramaldanov A.R.), Rutul (Makhmudova S.M.)
Agul (Suleimanov N., Hasanova S.N.) languages. The analysis of the structures of
phraseological units, with a few exceptions (except for those structures of
phraseological units that have undergone deformation), retain the syntactic model of
that phrase (less often the syntactic model of a sentence) from which they were formed.
A variety of structural types of phraseological units noted by experts.

Keywords: Avar language, stable phrases, phraseological units.

For citation: Sirazhudinov R.M. Phraseologisms in the Works of the Avar Writer Musa Magomedov
with the Kver "Hand" Component. Yazyk i tekst = Language and Text, 2020. Vol. 7, no. 2, pp. 81—
90. DOI:10.17759/1angt.2020070209 (In Russ.).

Bompoc o cTpykTypHbIX THMax (pa3eonornueckux eIWHUI] paccMaTpuBaliCs KakK Ha
MaTepuase KaBKa3CKHUX A3bIKOB. UTO KacaeTcsi JareCTaHCKUX S3bIKOB, TO 37I€Chb UMEIOTCS padoThl, B
KOTOPBIX TMOJHUMAIOTCSI BOIPOCH! CTPYKTYPHO-TPAMMATHYECKOTO aHAIN3a U CTPYKTYPHOH MOJIENH
¢bpazeonornyeckux enuHui. HaydHoMy paccMOTpEHHNIO OBEPTHYTHI (hPa3e0IOTUIECKHE €AMHUIIBI
aBapckoro (MaromenxanoB M.M., XanrepeeB M.-b.J.-I". u npyrue, cBeneHus o KOTOPBIX OyayT
cienoBarb Huxke), jesruHckoro (I'rombmaromenos A.I'.; PamanmanoB A.P.), pyTyibckoro
(MaxmynoBa C.M.) arynbckoro (CyneiimanoB H., ['acanoBa C.H.) s3bIKOB.

AHanmu3 CTpyKTYp (pa3zeosoru3MoB, 32 HEOONBIIMM HCKIIOUEHHEM (KpOMe TeX CTPYKTYp
(bpa3eonoru3mMoB, KOTOpbIe IpeTeprnenu aehopMalirio), COXPaHIIOT CHHTAKCUYECKYI0 MOJIETb TOTO
CJIOBOCOYETAHMS (PEKE CUHTAKCUYECKYIO MOJICIb TIPEIOKEHHS ), U3 KOTOPOTO OHU 00Pa30BaIHCh.
PazHooOpasue cTpyKTypHBIX TUIIOB (hpa3eoI0ru3MOB OTMEUEHO CHEIMATUCTaMH.

NHTepecHO OTMETUTh, YTO (pPa3eosiorTu3Mbl HYAaCTO HUMEIOT CTPYKTYpy IPOCTOTO
JIBYCOCTAaBHOTO MpeIokeHusl. UTOObI MOHATH, KAKOE MECTO 3aHMMaeT CTPYKTypa (hpa3eosorusma B
oOuieil xapakTtepucTuke (pazeosornsmMa Kak CaMOCTOSTEIbHOW €IMHHUIBI $3bIKAa, HEOOXOAUMO
COOTHECTH CTPYKTYpY (pazeosoru3ma € €ro JEKCHKO-TPaMMAaTHYeCKOHl XapaKTepUCTHKOH, ¢
COOTHECEHHOCTBIO €ro K TOMY WJIM HMHOMY paspsay (pa3eosorn3mMoB (MMEHHBIX, IJIaroJIbHbIX,
HApEUyHBIX U T.1.).

C nomomipto nccneroBaHus (ppazeosoru3MoM B 3HaUEHUHU «00pa3 yeIoBeKa» MOYKHO CO3/1aTh
MPEJCTaBICHUE O MUPONOHUMAHUHU YEIOBEKOM OKpY’Kalolled ero JeHCcTBUTENbHOCTH, OOraTcTBe
BBIPA3UTENBHBIX S3BIKOBBIX CPEACTB, SMOIMOHAIBLHOW M MEHTAJbHOW JKU3HMU HApOJa; ONpPENEIUTh
HanpaBJIeHUs, B KOTOPBIX HEOOXOAUMO MPHUJIaraTh YCHIIUS JJIs1 pa3BUTHS KYJIbTYpbI U S3bIKA.

OaHUM M3 HMCTOYHUKOB OOOTaIeHMs] HallMOHAJbHAIBHON (Pa3eosOTUU SIBISETCSA SI3BIK
nucarens. PeyeBoe TBOpuecTBO mucaTels, Kak M SI3bIKOBOE TBOPYECTBO HAPOJa, MHOI00Opa3HO:
HeoOpaboTaHHasi CTUXUS HAPOJAHON pedn 10/ IEpOM MHUCATENS TPeoOpazyeTcs B IUTEpaTypPHBIH
S3BIK.

Ha3panust dacteil Tena SBISIFOTCS OJHUM W3 Hauboyiee 4YacTO YYacTBYIOLIUX CJIOB B
obpaszoBanuu ¢paszeonornzmMoB. Ha nepBom mecte no ¢pazoodbpa3zoBarenbHON aKTUBHOCTU CTOSIT
ciioBa, 00O3HAYalOIIKMe PYKY, cepile, Iiasa, rojoBy. Bpsa nu 370 oOCTOATENLCTBO OOBSICHUMO
BHYTPWJIMHTBUCTHUECKUMH TMpUYMHaMU. Ha3BaHHbIE KOMIIOHEHTHI Hamboyiee TOYHO OTPaKaIOT
YyBCTBEHHYIO (TJ1a3) U JIOTUYECKYIO (T0JI0Ba) CTYNEHHU MO3HAHMSI, a TAK)KE MEPHIIO €r0 UCTUHHOCTH
— MPaKTHKY (pyKa).

Otn  koMrnoHeHThl @OF oTHOcATCS B CBOEM CaMOCTOSITENIbHOM  YINOTPEOJEHUH K
BBICOKOYACTOTHOM 30HE JIEKCHUECKOTO COCTaBa, K €ro HauboJjee JpeBHEH, HCKOHHON U COLMAIbHON
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3HaYMMO# 4actu. Kak mpaBmiio, 3T0 MHOTO3HAYHBIC CJIOBA, OT/CJIbHBIC NMEPEHOCHBIC 3HAUYCHHS
KOTOpPHIX B OOJIBIICH WM MEHBIIEH CTENEHU ONIYTUMBI U BO (Pa3eoNIOTUYCCKUX 3HAYCHUSX
OTIENBHBIX (hpazeonorndeckux eauHuil. OJHAKO PEIIAIoNIyI0 pOJib HMIPAIOT, HECOMHEHHO, UX
TJIaBHBIC, IEPBUYHEIC, IPSMBIC 3HAYCHHUSI.

HccnenoBanue (pa3eosornd NMOMOTaeT IMOHSITh HWCTOPHIO Hapojaa, €ro OTHOIICHUE K
YeJI0BEYECKHM JOCTOMHCTBAM M HEJOCTaTKaM, CrieHu(pUKy MUPOBO3peHHs. Ppa3eonoru3Mbl — qymia
KaXJI0M KyJIbTyphI, @ COOTBETCTBEHHO, M si3bIka. OHM MepearTcs U3 YCT B yCTa, OT TOKOJICHUS K
MOKOJICHHI0. B nexcrueckoM cocTaBe s3bIKa (hpa3eoJOru3Mbl 3aHUMAIOT 3HAYUTEITLHOE MECTO, TaK
KaK OHH 00pa3HO ¥ TOYHO MEPEAAI0T MBICIIb, OTPAYKAIOT PA3IMYHBIE CTOPOHBI ICHCTBUTEIBHOCTH.

W3zydenune ¢pazeonoruu COCTaBISET HEOOXOIUMOE 3BEHO B YCBOCHHHU S3bIKA, TIOBBIMICHHH
KyJbTypbl peud. Vcrnosnp3oBanue (pa3zeosoru3MoB MPHUIACT PEYM HEMOBTOPUMOE CBOeoOpasme,
0CO0YI0 BBIPA3UTEILHOCTh, METKOCTh, 00pa3HOCTh [ XaHrepeeB M./I.].

Hccnenys ocoOeHHOCTH (Ppa3eoornuecKuX eUHUI] B pyTYJILCKOM s3bike, C.M. MaxmyoBa
00pa3HO Ha3bIBaeT pazjies (pa3eosoTUH «KEMUYKHHON peur» ¥ MUILIET, YTO «(Ppa3eoornIecKui
3arac JIareCTaHCKUX SI3bIKOB HEMPEPBIBHO MOTOJIHSACTCS 3@ CUET )KUBOM peYH M YCTHOTO HApOHOTO
TBOpuyecTBa. C (OIMBKIOPOM CBS3aHBI W BBIIUIM W3 €ro TPaHUL MHOTHE SMOLMOHAIBHO-
AKCIPECCUBHBIC BBIPAKCHUS, BHAYAIC XapPaKTEPHBIC TOJIBKO VIS KHBOTO IOCTPOCHUS, HO IMO3KE
YCBOEHHBIE Ha IIPaBax ero ¢ppazeosornyeckux cpeacts» [Maxmynosa C.M.].

AHaim3oM W cOOpOM Marepuana 10 (pa3eojoOTHH aBapCKOro s3bIKa 3aHHMAJIKCh
W.Ttonspenmrear (1791), U.Knamnpor (1814), A.llluduep (1862), I1.K. Ycmap (1866), JI.N.XKupkos
(1924-1936), A.A.Bokapes (1949,1961), A.C.YUuko6aBa u U.I{epupanze (1962), II1.1. Mukauios
(1951), M.C.Caupnos (1967), I".Kazues (1969), 3.Anuxano (1973), M.M.Maromenxanos (2007),
H.M. Xamunora (2010), M.Xaii6ynaes, M. Xaii0ymnaesa (2004), M. /1. Xanrepees (1984-2013).

B paccmarpuBaeMyro HaMu TOATPYIITY, OXBATHIBAIOMIYIO (Ppa3eoIOTHYECKUE EIMHHUIIBI,
UMEIOIMEe B CBOEM COCTaBE JIEKCEMY Keep «pyka», BXxoaar 6onee 40 ¢pa3eonornyeckux eIuHulL.
Taxoke cremyer 3aMeTHTh, YTO paccMaTpuBaeMas HaMH TapajurMa COCTOMT W3 TJArojibHBIX U
HapeyHBIX TUIIOB, HO eCTh U TpuMepsl MeskqoMeTHbIX DE. [1o 3HaueHuto naHHbIe (HPa3eoIoTU3MbI
MOXXHO pa3OMTh HA HECKOJBKO TPYMI, CBS3aHHBIX C KAaKUM - JHOO JEWCTBUEM, NPU3HAKOM,
MIPUHA/IICKHOCTHIO M MHBIMH KaTETOPUSMHU.

MBI BEIWJICHWIN CIIEAYIONINE TIOATPYIIIBL:

a) IlosoxkuTeJbHAs XapakTepuUCTHKa 4ejoBeka. Keep c2lamludasé «menpslid,
BEJIMKOJYIIHBII», B 9TOM K€ 3HAUYCHHUH YMOTPEOISAIOTCS (hpa3eoornyecKie eANHUIBI THIIA: Kéep
ylanmapae, keep caxaseamag; keep oumlapae «JeTKas pyKa»; Kepai mMeceouas «3010Tble PyKN»;
Kéep 6akvuze «oKa3aTh MOMOIIb, TIOAJIEPKKY; MTOMOYbY»; Kéep docu3ze KIoXaTh PyKY, 3A0POBATHCS
WJIM TIPOIIATHCS 32 PYKY»; kKéep mlad daxvuze «OaarocioBISITh, «TTAJAUTh, KACATHCS PYKOW»; Keep
Oa3ze «IPUCTYTIUTH K JIeTY, HAYATh YTO-IINO0», «OpaTh ObIKa 3a poray; keep uleaze «IIOMOYL KOMY-
muoo»; keep clynmluze «10CTaBaTHY:

®pa3zoBble npumepsbl: Oy oOasanvyn Oatpamanrda nypyuoa xaoys uneu OUWYHESO Keep
oumlapas, yopxonv dican O6yzes sekvapyxvaunacoa mlao kvanaan» «B JeHb TIepBO OOPO3IBI 32
COXOM WITH TOpyYalld OMBITHOMY Iaxapio ¢ Jerkoi pykou» [M.Myxlamanos. Keamlyn 6apab
ylaol. Keep oumlapai zlaoan abyn nusicep xlodo puevun evabyned baxlanoeeu, Hyxoa uu
mlosumlynenvyneu maoyevanzabas kuoazo axlynaan «OT TOTO, YTO KEHIIUHA C JIETKOH PYKOH,
Harry 0aOyliky W rae cBaabOy WTpaiu, W TJIe B JOPOTY ueloBeKa MPOBOXKATH, COCETU BCeraa
npuriamanny [M.Myxlamanos Keamlyn 6apab ylad).

0) OTpuuaTe/ibHAsi XapaKTEePUCTUKA: Kgep OyKapu3ze «IOJAHUMATh PYKY Ha KOTO-IHO0»,

83



Cupaoicyounos P.M. Sirazhudinov R.M.

dpaszeosoru3Mbl B IIPOU3BEAECHHUAX ABAPCKOTO MMUCATENS Phraseologisms in the Works of the Avar Writer Musa
Mycbl MaroMemoBa ¢ KOMITOHEHTOM KBEpP «PyKa» Magomedov with the Kver "Hand" Component
S3eik 1 Tekct. 2020. Tom 7. Ne 2. C. 81-90. Language and Text. 2020. Vol. 7, no. 2, pp. 81-90.

«XOTeTh JlenaTh 4yTo-11Mb0» (OyKB. pyka uewiercs); Keep xveazlyn meze «OUIMOUTHCA»; Keéepa
ouoyya penvumne «00arpuTh PYKH YbEH-THMOO KPOBBIO, COBEPUIMTH IPECTYIUICHUE»; K6epal
mlamlana nvyn ulese (pasr.) «CUAETD, CIOXKA PYKU, O€37€IbHUYATD; IJIEBATh B IIOTOJIOKY; Kéepoe
UHe «CIIaThCs B IUIEH»: KGep Xaaamae <«JICHUBBIM, HEOBOPOTIUBBIN»; K8€pP MYKbCAHAE «CKYIIOH,
XKanaHeliiy. dpa3oBble NpUMepbl: Kuclaweo claman mexvas, Keéep MyKvcanae Oyklanueu,
bAMYUHAN COHANl Yaoaxdb mlamusans pyebyHavyuuwanu, I'lymapyo xvuocyn eyklaeo paxleveii
oyxlunulo evanrvue «Xotss OMapyo ObUT YETOBEKOM CKYIIBIM U C TSXKEJIBIM XapakTepoM, HO el ObLIO
TOCKJIMBO, KOT'JIa OH CIIaJl, OT TOr'0, HABEPHOE, YTO CTOJIBKO JIET MPOXKUIU BMecTe» [M.Myxlamanos
3ano3aanbii JOXKIb .

B) dusuyeckoe, IMOLMOHAJIBHO-(PU3MUeckoe cocTosiHMe Juna: Keep moxnvuse
«OIIHOUTKCS, TPO3eBaThy; Keep xlanuluze «coxanerb, Kycarb JOKTH» (OYKB. PyKy YKYCHTH);
Keepan pykapu3e (OyKB. pyKa 4eIIeTCs) «IIOJHUMATh PYKY Ha KOTo-Tu0o»; keepan z1odope puuuaze
«OMYCTUTh PYKH, Pa3yBEPUTHCS B YEM-THOO0Y.

®pa3oBble npuMepsbl: [ ba dykapyneouny oyp keep oyklapao, ko0ob nvumepau KKypai ebail
avadyoa xvabeluze «Kak y Tebs pyka mojHsulach Ha >keHy ¢ pebenkom» [M.Myxlamanos.
3anozoansiii 002icov|.

r) [IpuBeTcTBUE NPH BCTPeue, 100pbie moxxenanusi: Keep ulaxvazu «aii 60r 3710pOBbSY;
KBEp focuze «310pOBaTbCsl WIM NPOIIATHCSA 3a PYKY»; keep pexlecu «Ynauun B paboTe»; Keep
oakwvazu «060r B IIOMOLIb!

®pa3oBble MpuUMepbL: [ bas dncuseocu xladyp 6y2o evenvue Keep daxkvuze «Jla oH U cam
roToB eif momoub» [M.MyxlamanoB, [opyst u cmenv]. Keep mlao éaxvyn mese xxona yo-yo
mexanoa eveounan uaelu «llormaguB pykod HAZO0 OCTaBIATh MHOTAA TaKWUX JIFOJEH»
[M.Myxlamanos. 306 ylaoae cvyevanal.

HaunbGonee mmpoko B aBapcKOM sI3bIK€ MpPEACTaBIEHBl (HPa3eosOTU3Mbl-CHHOHUMBI.
®pazeonoruHueckUMU  CHHOHUMAaMH  CYMTAIOT  PA3HOCTPYKTYpHbIE M OJHOCTPYKTYPHBIE
(bpazeonornyeckue €IUHUIIBI, MMEIOIIME OJMHAKOBOE 3HAYEHHE NIpPHU aJEeKBATHOCTH, OOpa3HOMN
MOTHBUPOBAHHOCTH €IUHHUI] U BO3MOXXHBIX Pa3NUYMsIX B CEMAHTHUUYECKUX OTTEHKaX 3HAYCHH,
(YHKIMOHATBHO-CTUJIMCTUYECKON MPUHAITIE)KHOCTH U COUETAeMOCTH.

[To ceMaHTHUYECKUM U CTHIIUCTUYECKIM OCOOCHHOCTSIM (Dpa3eosornuyecKue CHHOHUMBI MOTYT
HMMETH CJIEAYIOIINE PA3HOBUIHOCTH: &) PaBHO3HAYHBIE CHHOHUMBI; 0) uaeorpapuieckie CHHOHUMBI,
B) CTHJIUCTUYECKHE CHHOHUMBI:

B npousBeaenusix Mycol MaromeioBa, nucatesnsi, B COBEPILIEHCTBE BJIAJIEBLIETO OOpa3HbIMU
€IMHUIIAMH HApOJHON aBapCKON peur, COAEPKUTCS OOINBIIOE KOIWYECTBO (Ppa3eoqOrHuecKUX
CUHOHUMOB:

Keep xveazlyn me3e «0CTaBUTH B IOKOE YTO-1H00, KOro-nb0»; Keepanv keepeu kkyn ulese
«CHJIETh CJIOXa PYKH, Oe3neiicTBoBath»; Keepan mlamlana nvyn uleze «CUIeTh ClOXa PYKH,
6e3nenbHUYaTh»; Keepan uleaze «mopnepxarb KOro-iu0o, moMoub KoMy-nuoo». Keep bakxvusze
«OKa3aThb OMOIIb, TOJAEPKKY, TOMOUbY; Keep 6ocuze «110XaTh pyKy, 310pOBaThCS MIIM IPOIIATHCS
3a pyKy»; Keep 210006e uylseuled «Hacmiex, Ha CKOPYIO PYKY, KOe-Kak OyKB.pyKa
He nocTaBinas Hu3a): dpa3zoBbie npuMepbl: [ vesue paxl-maxl evadbuze, evbezoacu Keep uleasze
KKOJle8 OYH 0a2bads 4yuibyH KKana «BMecTo Toro, 4To0bl yCIIOKOUTh, KaK-TO MOJAEPKATh UX, 5 caM
pacciaabuics» [M.Myx1amanoB. 306 yladae evyevanal; ®pa3zoBbie npumepsl: [ byoyracyn éacac
ulyocy AuyHeb Mexanv Keepanv Keepeu KKyn uleze becvunuwy «Jlpyra cblHa, KOT/1a )KEHSAT, CI0XKa
PYKHU cHIeTh MOXKHO Jin» [M.Myx lamanoB. Keamlyn 6apa6 ylad].

ABapcKUM cOMaTHYeCKHM (pa3eoioTu3MaM XapakTepHa M aHTOHMMHUSA. CBUIETEIHCTBOM
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3TOrO SIBJISIFOTCS MHOTOYHUCIICHHBIE MPUMEpPhl aHTOHMMHUYECKUX  (Ppa3eosorMuecKux eIUHUI] C
KOMIIOHEHTOM K@ep «pyKay:

1. Keep ulsaze «nomoub KOMY-JIH00, TTOIEPKATh KOTO-TH00»; 2. mlaca keep 6ocyn mese
«OCTaBUTH 0€3 BHUMAHHS, OCTaBHTh Ha MPOU3BOJI CYAbOBI, MaXHYTh PYKOW»; 3. xeep ylodopas
«CTIOCOOHBIH, YMEIBI MacTep Ha BCE PyKU» (pyKa YMHBIN).

1. Keep caxasamae «eapwiii, BETUKOIYIIHBINA (OYKB. C IIUPOKOI PYKOii); 2. Keep
MYKbCAHAB «CKYTION, )KaJHbIN (OYKB. pyKa c U3bSIHOM)»: 3. kéep 2lanmae «HepacCTOPOIIHbII, HUYEro
HE YMEIOLUH, TYynoi» (pyKa IIIyIIblii).

Takum 06pa3zom, Kak OKa3bIBa€T MaTepHall, (hpa3eosiorus aBapCKOro s3blka MOJy4YuiIa CTaTyc
camocrosiTenbHOW Hayku rae-To B 70-80-x rogax XX cTojeTus, XOTS MHOTOE €Ie OCTajoCh 3a
npeiejaMy BHUMaHUSI UCCIIeI0BaTeNeH.

1. CambIMU IPOJYKTUBHBIMU U MHOTOYHCJICHHBIMU SIBISIOTCA (PPa3eosoru3Mbl CTPYKTYpPbI
(cymiectBuTenbHOE + I1aroil). B OCHOBHOM KOMIIOHEHTHI B TaKOH CTPYKType YMOTPeONSIOTCS B
€MHCTBEHHOM uucie. [lopsiiok KOMIIOHEHTOB Yallle BCero nNpsiMoil. XoTs ONOPHBIM KOMIIOHEHTOM
B TNOMOOHBIX  (pa3eoJOTHYECKUX  €IWHUIAX  SBISETCS  IJIaroj, HO  CaMOCTOSTEIbHO
CMBICIIO00pa3yIOIIKM OH OBIBAeT penko. B kauecTBe cMBICI000pa3yronIero KOMIOHEHTA BBHICTYIAET
CYILIECTBUTENILHOE, a IJIarojl He HeceT Ha ce0e HUKAKOW CEMaHTHYECKON Harpy3KH U BBIIOJIHSET
YHCTO IPaMMaTHYECKYIO (DYHKIIHIO.

2. BTopoii pa3HOBHIHOCTHIO TAKOI CTPYKTYPHI ABIISIETCS CYIIECTBUTEIHHOE (B MECTHOM A, )
+ [J1aroJ TUNA K8epoa py2byHAbU3e «CTaTh PyUHbIMY. CTPEKHEBBIM KOMIIOHEHTOM 3TOM CTPYKTYpPHI
SIBJIIETCS TJIAr0J1, TO3TOMY B MIPEIJIOKEHUU OH YIOTPeOIIsieTCs B POJIM CKa3yeMoro.

3. Tpetbeil pa3HOBUIHOCTHIO SIBISIIOTCA (pa3eosioru3Mbl (CyIl. B HOMUHATHUBE + TJIaroj B
UMIepaTUBe: Kgep Oaxkvazu «Oor B IOMOoIIb! yaauu B paboTe!».

Oco0eHHOCThIO (DPa3e0IOTUUECKUX EIUHHI] TOW KOHCTPYKIUHU SBISETCS TO, YTO OHH
BBIPA)XAIOT BOJIEU3bSIBIICHHE, TOXKETaHNS, KaK MOJI0XKUTENIbHbIE, TAK U OTPULIATENIbHBIE, U OTHOCSATCS
K paspsjiy MeXIOMETHbIX. [IepBbIM KOMIIOHEHTOM B HHMX BBICTyMAaeT UMS CYLIECTBUTEIHHOE B
MMEHMTEIBHOM TMajIe’ke, BTOPBIM HJAET TjarojbHas (opMa B HMIIEpaTHBE, KOTOpas 3aBeplIaeT
o0Opa3oBaHHe CEMaHTHKHU BCell (ppa3eoq0ornueckoi eAMHUIIBI.

4. Crenyromieil pa3sHOBUIHOCTBIO SIBIISIETCS CYIIECTBUTENbHOE (B HOMHUHATHBE) -+
MpujiarateIbHOEe WIM MpUYacThe Thmna keep + dumlapas (npud.), keep (Cyll. B HOMUHATHUBE) +
xanamae (npwiar.). IMEHHON KOMITIOHEHT (pa3eoOTHUECKOM €AMHHUIBI B HEW Bcerja 3aHUMaeT
MIPETO3UTHBHOE MOJI0KEHNUE KOMIIOHEHTOB.

5. XapakrepHoil u4epToil (hpa3eonornyeckor €IUHMIBI CTPYKTYpbl MpuiarateibHoe +
CYILLECTBUTENIbHOE (B HOMUHATHBE) Oaxlab keep «Tskenas pykay, peklklab keéep «KOBapHBIH
4eJI0OBEK» SABJIAETCSA TO, YTO NMPHUJIAraTeIbHOE 37€Ch HAXOAUTCS Ha IEPBOM MECTE, UTO CBA3AHO C
OLICHOYHBIM XapaKTepoM TakuX (pa3eoJoru3MoB. 3/1€Ch IMpUIaraTelibHOe U CYyIIEeCTBUTEIbHOE
CEeMaHTHYECKU pPaBHOIIPABHBI, OHU 00a SBJISIFOTCS CMBICIIO00PA3yIOIIIMHU.

®pazeosIorus aBapcKoro s3blka crajia 00bekToM HaydHoro aHamm3a B 70-80-x romax XX
CTOJIETHS, 0 OOraTCTBE €€ COCTaBa CBUJAETEILCTBYET TO, UTO PEAKHIM HCCIIeI0BATENb aBAPCKOT'0 S3bIKa
He 3aTparusall mpo0IeMbl U BOIIPOCHI (hpa3eosioTuu B CBOMX padboTax. TeM He MeHee, HCCieI0BaHHOM
B IIOJIHOM Mepe (ppa3eosoruio CYUTATh TPYIHO.

®pazeonoruyeckre €IMHULBI  aBapCKOro  s3blKa BeChbMa MHOTOYHCIEHHBL. OHH
XapaKTepU3yITCs OOJIBIINM pPa3HOOOpa3UeM U B OTHOIIEHUH CBOEH MOP(}OJIOrH4YecKoil CTpyKTypHlI,
Y B OTHOLIEHUH CEMAaHTHKU U CEMaHTHUYECKHUX COOTHOIIIEHNN UX KOMIIOHEHTOB. 3 Bcex mapameTpoB
XapaKTepUCTUKH HanboJiee BaKHBIMU SIBIISIIOTCSI CEMaHTHUECKUE.
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[To xapakTepy JIGKCHUECKOTO COCTaB CBOMX €IMHUI] ()pa3eoorusi aBapcKoro si3blka, Kak U
APYTUX S3BIKOB, MPEJICTABISAET cO00I rIyOOKO cBOCOOpazHOE SBICHHE, UMEET SPKO BBIPAKEHHBIN
HalMOHAJIbHBIN XapakTep

@®pazeonoru3Mel 1Mo OOJBIIEH YacTH HE TOJNBKO 0O003HAUYAIOT OINpENeNEHHOE SBIICHHUE
JNEUCTBUTEIBHOCTH, HO M XapaKTEpPU3YIOT €ro, JAl0T €My ONpelelEHHYI0 OLIEHKY. B cMbicioBOM
OTHOIIIEHUH OHHM COOTBETCTBYIOT €IMHBIM MOHATHUAM, BbIpakasl 3HaU€HUE IIPEIMETHOCTH, IpoLiECCca,
KauecTBa, CBOMCTBA MJIM croco0a, HMEIT TIpaMMaTHYeCKHE KaTerophH, OIpeIesionmecs
Mopdonoruueckumu GpopMaMu U CHUHTAKCHYECKOW (YHKIUEH B MPEAJIOKEHUU, U BBISBISIOT
3aKOHOMEPHOCTH B COOTHOILIEHUU C OOIIEH CUCTEMOI S3bIKa, KOTOPBIE MPOSBISIOTCS B JIEGKCUYECKOM
COYETAEMOCTH, CTUJIMCTUYECKOM U  HOMOLIMAHAIbHO-IKCIIPECCUBHOM OKpAacKe 3HA4YEHUS U
CUHOHUMHUYECKHUX CBA3SX.

Kareropuss «uMHTEHCHMBHOCTB» OY€Hb IIHPOKO NPEJICTaBICHa B CEMAHTUKE JaHHBIX
¢bpazeonornzmoB. Hanbomnee 4acTOTHO U IpKO OHA OTpaskeHa B IPYINaX ¢ KOMIOHEHTaMU PYKH, YIIIH,
riasa, cepaue, Horu. Yamie Bcero oHa WUIIOCTPUPYET IEMCTBHS, CBSI3aHHBIE C YYBCTBAMH,
SMOILIMOHANBHBIM, ICUXUYECKUM, (PU3UUECKUM COCTOSTHUEM YeIOBEKa.

Comarndeckne (pa3eosoTU3MBICTIOCOOHBI  J1aTh MPEACTABICHHE O MHPOTOHUMAHUU
YeNoBeKa, OKPYKalollel ero NeHCTBUTENIbHOCTH, OOraTCTBE BBIPA3UTEIbHBIX SI3BIKOBBIX CPE/CTB,
SMOLMOHAIIBHON U MEHTAJIBHOM KM3HHU HApO/Ia.

Ha3Banus wacrteil Tema BO (pa3eosIOTMYECKHUX E€AMHUIAX aBAapPCKOTO S3bIKA HECYT BAXKHYIO
(YHKIHIO — OHU [TPU3BaHbI COOTHOCUTD UyBCTBA YEJIOBEKA C OPraHaMH, I7ie MBICIUTCS MIEPEKUBaAHHE
toro wiu uHoro uyectBa. Kak mumer C.M. MaxmynoBa, «SI3bIK 3aKiIIOUMi B COMAaTHYECKOMN
¢dpaszeosniorun pasnuyHOe MOHUMaHUE IpeHA3HAUEHHOCTH OPraHoB Teja uyenoBeka. OpraHsl Tena
JUIS S13bIKa UMEIOT HE TOJBKO OMOJIOTMYECKHE, aHATOMUYECKHE (PYHKIUH, - OHU BBIIIOJHSIOT pPOJIb
BMECTHJIUILA PA3TUYHBIX GHIOCO(CKUX MOHATUH, MPOSLUPYIOLIMXCS Ha POJIb YeJIOBEKa B )KU3HH, B
00I1IeCTBE, pa3IMyYHbIE JKEJIAHUs, CIIOCOOHOCTH, CIIOCOO MBIIIICHUS, YEPThl XapaKTepa 4eI0BEeKa»
[5:204]. Takum oOpa3oM, MO 3aMeuyaHHIO MHCCIIEOBaTeNIel JarecTaHCKod (paszeosoruu,
coMaTuyeckue (Pppazeosoru3Mbel UMEIOT HE TOJIBKO 3HaAUYE€HUE 00pa3HOM JIEKCUUECKOM eTUHUIIbI, HO U
BMEIIAIOT B ce0s1 pri10copu0 MUPOBUICHHS YETIOBEKA.

Jumepamypa

1. Aboynnaes A.M., Cynetimanos A.I. Aap wmarnl (nmeakonemxkaze Tlexp). 1965. M.:
Haryunenarus, 253 c.

2. Anuxanosa C.3. Pyccko-aBapckuii cioBaps. 2003. M.: Uza-so JJHL] PAH, 700 c.

3. bosuuk A.C. Oco6eHHOCTH MOTUKOAOBOTO MOCTMOACPHUCTCKOTO JAUCKypca (Ha MaTepualie
pomanoB JI. Koyruienna "Generation X" u "Generation A"): aucc. ... kaua. ¢puioin. Hayk. Y., 2012.
195 c.

4. T'onvmazomeoos A.I. CoumanbHas XKU3Hb Hapoaa U (ppaseonoruueckuil (ponxa s3pika //
ConunanpHas TepMUHAIOTUA B si3bikax Jlarecrana: ¢0. crateit. 1989. M.: lar. ¢un. AH CCCP, Un-t
ucropuw, si3. u mutT. uM. I'. [lamacer, C. 146 — 151

5. Hcxakosa 3.3. CeMuoTnueckuii B3IJIs11 Ha KPOCCKYJIBTYPHOE MPOCTPAHCTBO [ DIEKTPOHHBIN
pecypce] // S13bik u Tekct. 2019. Tom 6. Ne 4. C. 109-116. DOI:10.17759/1angt.2019060416
6. Kupcanos A.U. T'nobanuzanus u nmpodieMa B3auMOOTHOIIICHUS 3aITaTHON [TUBUITU3AINH C

OCTAJIbHBIM MHUpPOM [Dnektponnslii pecypc] // BectHuk MOCKOBCKOTO TOCYIapCTBEHHOTO
obiactHoro yuuBepcurera. Cepusa: Dunocodckme nHayku. 2009. Ne2. C. 86-89. URL:
https://vestnik-mgou.ru/Articles/Doc/3634 (nata oopamenus: 04.05.2020).

86



Cupaoicyounos P.M. Sirazhudinov R.M.

dpaszeosoru3Mbl B IIPOU3BEAECHHUAX ABAPCKOTO MMUCATENS Phraseologisms in the Works of the Avar Writer Musa
Mycbl MaroMemoBa ¢ KOMITOHEHTOM KBEpP «PyKa» Magomedov with the Kver "Hand" Component
S3eik 1 Tekct. 2020. Tom 7. Ne 2. C. 81-90. Language and Text. 2020. Vol. 7, no. 2, pp. 81-90.

7. Kupcanoe A.H. Hayunas nmonutuka B ycioBusax riaodanusanuu. 2007. M.: MITAJIA, 191 c.
8. Kypaesa M.H., Mucuesa JI.A. CemanTudeckas kiaccuduraius Gpa3zeoqorndecKiux eanHHII,
COCTaBJISIOUINX «00pa3 My KUMHBD) KaK FeHIEPHOrO CTEPEOTHIIA, B aBAPCKOM U aHTJIIMICKOM s3bIKaX
[DnexTpoHHEI pecypc] // @ynnamenTanbHbie uccienopanus. 2014, Ne 12-5. C. 1115-1119. URL:
https://fundamental-research.ru/pdf/2014/12-5/36289.pdf (nata oopamenwus: 18.05.2020).

9. Mazomeoxanoe M.M. TIpobnemsr ppazeonioruu u ppazeorpadun. 1992. M.: Jlar. kH. U31-Bo,
226 c.
10. Maxmyooea C.M. 3aKkOH IKOHOMHUH IOJIJIEKALIETO B HAPPATUBHOM JAUCKYpPCE [ DIEKTPOHHBII

pecypc] // BectHuk Jlarectanckoro rocymapctBeHHoro yHuBepcutera. Cepus 2: ['ymanuTapHbie
nayku. 2012. Ne 3. C.18-20. URL: http://www.vestnik.dgu.ru/Stat/18-20.pdf (mata oOpamieHwus:
04.05.2020).

11. Maxmyoosa C.M. O dpunocopckoil OCHOBE COMATHIECKHX (DPa3eoIOTU3MOB B PYTYJIHCKOM
s3bIKe [DNEeKTpOoHHBIN pecypc] // dunonornueckue Hayku. Bompocs! Teopun u npaktuku. 2016. Ne
1-1 (55). C. 154-158. URL: https://www.gramota.net/articles/issn_1997-2911 2016 _1-1 43.pdf
(mara oopamenus: 18.05.2020).

12. Maxmyoosa C.M. O6pa3bl My>KYMHBI U )KEHILIUHBI B 1ar€CTAHCKOM SI3bIKOBOM KapTHHE MUpa
(Ha MaTepuaine pyTyJIbCKOTO sI3bIKa) [ DNeKTpoHHbIH pecypc] // SA3bik u Teket. 2019. Tom 6. Ne 1. C.
117-121. DOI:10.17759/langt.2019060119.

13. Maxmyoosa C.M. ®pa3eosiorndeckuii CioBapb pyTyiabckoro szbika. 2016. M.: Dnoxa, 215 c.
14. Maxmyooea C.M., Xaneepeese M.-B.J].-I'., Anueea 3.M. KpaTkuil pa3roBOpHHUK Ha SI3bIKAX
Harecrana. 2016. M.: U3g-Bo AI'Y, 71 c.

15. Muxankun H.B., Aseprowikun A.H. ®unocockuii B3I Ha A3bIK KaK CPEACTBO U CIIOCOO
peamu3anu [ DnekTpoHHBIA pecype] // S3pik m Tekct. 2019. Tom 6. Ne 3. C. 35-42.
DOI:10.17759/langt.2019060304

16. Moxuenxo B.M. 3aranxu pycckoit ¢ppazeonoruu. 2007. C.-I1.: A3Oyka-kiaccuka, 254 c.

17. Mypaosn A.A. CpaBHUTEIBHBINA aHATTN3 JIGKCHYECKUX JIOMHHAHT aHTJIO- U PyCCKOS3BIYHOTO
IKOHOMHYECKOTO JHCKypca [DnekTpoHHbId pecypc] // MHOroMepHble MHPBI MOJIOJON HAyKH:
COOpHMK cTaTeil MexayHapoAHOW Hay4dHOM KoH(pepeHIMH. Poccuiickuil yHUBEPCUTET APYKOBI
Hapo/JI0B. 2015. C. 61-67. URL:
https://www.elibrary.ru/download/elibrary 27244301 63791482.pdf (mata oOparieHus:
04.05.2020).

18. Mycaesa JI.J]. ®pa3eonornyeckue €IUHMIIBI, BBIPAXKAIOLIUE SMOLUOHAIBHOE COCTOSHUE
YeJI0BEKa B aBapCKOM M aHTJIMICKOM si3bIKax // SI3blku HaponioB Mupa u Poccuiickoit denepanuu.
2007. M.: M3p-Bo AT'Y, C. 81-84.

19. Haitioenosa H.C., Mypaosn A.A. K Bompocy 00 wHcCleIOBaHHUH TECEHHOTO IUCKypca:
JUHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKHI — acrekT [DnexTpoHHBIM pecypc] // Bectnuk Poccuiickoro
yHHUBepcuTeTa JApyxkObl HaponoB. Cepus: Jlunrsuctuka. 2013. Nel. C. 98-103. URL:
http://journals.rudn.ru/linguistics/article/view/9732/9183 (mara obpamenus: 04.05.2020).

20. Ocmonosa H.bl. O HEKOTOPHIX NpobiieMax HCHOJIb30BaHUS (HPa3eoOru3MOB B KayecTBE
XYH0KECTBEHHBIX CpelncTB [DnekTpoHHbIi pecypce] // SA3bik n Texet. 2018. Tom 5. Ne 1. C. 96-103.
DOI:10.17759/1angt.2018010108.

21. Cauoos M.C. ABapcko-pycckuii cioBapb. 1967. M.: Coerckas >HIuKI0oTIe AN, 807 C.

22. Cauoos M.-C. J[., Muxaunos IIIL.U. Pyccko-aBapckuii cnoBapb. 1951. M.: Jlar. ¢un. AH
CCCP, un-1 ucropuu, s3. u quT, 1041 c.

23. Cupasxcyounos  P.M. TlpogykThl THUTaHHS M  HANMTKU  CEIbCKOXO3SHCTBEHHOTO

87



Cupaoicyounos P.M. Sirazhudinov R.M.

dpaszeosoru3Mbl B IIPOU3BEAECHHUAX ABAPCKOTO MMUCATENS Phraseologisms in the Works of the Avar Writer Musa
Mycbl MaroMemoBa ¢ KOMITOHEHTOM KBEpP «PyKa» Magomedov with the Kver "Hand" Component
S3eik 1 Tekct. 2020. Tom 7. Ne 2. C. 81-90. Language and Text. 2020. Vol. 7, no. 2, pp. 81-90.

MIPOUCXOXKACHUS B TOJI0OCPHUHCKOM si3bIKe [ DnekTpoHHbIN pecypce] // SA3bik u Teket. 2019. Tom 6. No
3. C. 70-75. DOI:10.17759/langt.2019060308.

24, Tenus B.H. Yto Takoe ¢paseonorus. 1965. M.: Hayka, 86 c.

25. Xauibynaes  M-P., Xatibynaesa M.  ABapCKO-pyCCKHUM  CJIOBaph  COMATHYECKUX
¢dpazeonoruzmon. 2004. M.: FOnurep, 447 c.
26. Xaneepeee M.-B.J]. CpaBHUTENbHBII aHAIN3 COMATHYECKUX (PPa3eoIOTHUYECKUX €IUHHIL

aBapo-aHauicKuX a3bIkoB. 2013. M.: FOnuTtep, 166 c.

References

1. Abdullaev A.M., Suleimanov Ya.G. Avar matsl (pedkoledzhaze tlekh'). 1965. Makhachkala:
Daguchpedgiz, 253 p.

2. Alikhanova S.Z. Russko-avarskii slovar'. 2003. Makhachkala: Publ. DNTs RAN, 700 p. (In
Russ.).

3. Bovshik A.S. Osobennosti polikodovogo postmodernistskogo diskursa (na materiale romanov
D. Kouplenda "Generation X" i "Generation A"). Diss. kand. filol. nauk. Chelyabinsk, 2012. 195 p.
(In Russ.).

4. Gyul'magomedov A.G. Sotsial'naya zhizn' naroda i frazeologicheskii fond yazyka.
Sotsial'naya terminalogiya v yazykakh Dagestana: sb. statei, 1989. Makhachkala: Publ. Dag. fil. AN
SSSR, In-tistorii, yaz. i lit. im. G. Tsadasy, pp. 146 — 151 (In Russ.).

5. Iskhakova Z.Z. Semioticheskii vzglyad na krosskul'turnoe prostranstvo [The organizational
model of psychosocial support of substitute families]. Yazyk i tekst = Language and Text, 2019. Vol.
6, no. 4, pp. 109-116. DOI:10.17759/langt.2019060416 (In Russ.).

6. Kirsanov A.l. Globalizatsiya i problema vzaimootnosheniya zapadnoi tsivilizatsii s ostal'nym
mirom [Conceptual ex planation of the crises of contem porary civilization and problems of the
future]. Vestnik Moskovskogo gosudarstvennogo oblastnogo universiteta. Seriya: Filosofskie nauki,
2009, no. 2, pp. 86-89. Available at: https://vestnik-mgou.ru/Articles/Doc/3634 (Accessed:
04.05.2020). (In Russ.).

7. Kirsanov A.l. Nauchnaya politika v usloviyakh globalizatsii. 2007. Moscow: MGADA, 191
p. (In Russ.).

8. Kuraeva M.N., Misieva L.A. Semanticheskaya klassifikatsiya frazeologicheskikh edinits,
sostavlyayushchikh «obraz muzhchiny» kak gendernogo stereotipa, v avarskom i angliiskom
yazykakh [The semantic classification of phraseological units describing a man as a gender stereotype
in the avar and english languages]. Fundamental’'nye issledovaniya = Fundamental research, 2014,
no. 12-5, pp. 1115-1119. Available at: https://fundamental-research.ru/pdf/2014/12-5/36289.pdf
(Accessed: 18.05.2020). (In Russ.).

Q. Magomedkhanov M.M. Problemy frazeologii i frazeografii. 1992. Makhachkala: Dag. kn.
izd-vo, 226 p. (In Russ.).

10. Makhmudova S.M. Zakon ekonomii podlezhashchego v narrativnom diskurse [The law of
economy of the subject in narrative discourse]. Vestnik Dagestanskogo gosudarstvennogo
universiteta. Seriya 2: Gumanitarnye nauki=Bulletin of the Dagestan State University. Series 2:
Humanities, 2012, no. 3, pp. 18-20. Available at: http://www.vestnik.dgu.ru/Stat/18-20.pdf
(Accessed: 04.05.2020). (In Russ.).

11. Makhmudova S.M. O filosofskoi osnove somaticheskikh frazeologizmov v rutul’'skom yazyke
[On the philosophical basis of somatic phraseological units in the rutul language]. Filologicheskie
nauki. Voprosy teorii i praktiki = Philological Sciences. Issues of Theory and Practice, 2016, no. 1-

88



Cupaoicyounos P.M. Sirazhudinov R.M.

dpaszeosoru3Mbl B IIPOU3BEAECHHUAX ABAPCKOTO MMUCATENS Phraseologisms in the Works of the Avar Writer Musa
Mycbl MaroMemoBa ¢ KOMITOHEHTOM KBEpP «PyKa» Magomedov with the Kver "Hand" Component
S3eik 1 Tekct. 2020. Tom 7. Ne 2. C. 81-90. Language and Text. 2020. Vol. 7, no. 2, pp. 81-90.

1 (55), pp. 154-158. Available at: https://www.gramota.net/articles/issn_1997-2911 2016 1-
1 43.pdf (Accessed: 18.05.2020). (In Russ.).

12. Makhmudova S.M. Obrazy muzhchiny i zhenshchiny v dagestanskoi yazykovoi kartine mira
(na materiale rutul'skogo yazyka) [Images of men and women in the Dagestan language picture of
the world (based on the Rutul language)]. Yazyk i tekst = Language and Text, 2019. Vol. 6, no. 1, pp.
117-121. DOI:10.17759/1angt.2019060119. (In Russ.).

13. Makhmudova S.M. Frazeologicheskii slovar' rutul'skogo yazyka. 2016. Makhachkala:
Epokha, 215 p. (In Russ.).

14, Makhmudova S.M., Khangereev M.-B.D.-G., Alieva Z.M. Kratkii razgovornik na yazykakh
Dagestana. 2016. Makhachkala: Publ. DGU, 71 p. (In Russ.).

15. Mikhalkin N.V., Averyushkin A.N. Filosofskii vzglyad na yazyk kak sredstvo i sposob
realizatsii [Philosophical view of language as a means and way of implementing practiceoriented
education in the university]. Yazyk i tekst = Language and Text, 2019. Vol. 6, no. 3, pp. 35-42.
DOI:10.17759/1angt.2019060304 (In Russ.).

16. Mokienko V.M. Zagadki russkoi frazeologii. 2007. Sankt-Peterburg: Azbuka-klassika, 254 p.
(In Russ.).

17. Muradyan A.A. Cravnitel'nyi analiz leksicheskikh dominant anglo- i russkoyazychnogo
ekonomicheskogo diskursa [Comparative analysis of lexical dominants in english and russian
economic discourse]. Mnogomernye miry molodoi nauki: sbornik statei mezhdunarodnoi nauchnoi
konferentsii. Rossiiskii —universitet druzhby narodov, 2015, pp. 61-67. Available at:
https://www.elibrary.ru/download/elibrary 27244301 63791482.pdf (Accessed: 04.05.2020). (In
Russ.).

18. Musaeva L.D. Frazeologicheskie edinitsy, vyrazhayushchie emotsional'noe sostoyanie
cheloveka v avarskom i angliiskom yazykakh. Yazyki narodov mira i Rossiiskoi Federatsii, 2007.
Makhachkala: Publ. DGU, pp. 81-84. (In Russ.).

19. Naidenova N.S., Muradyan A.A. K voprosu ob issledovanii pesennogo diskursa:
lingvokul'turologicheskii aspekt [To the problem of song discourse: lingvocultural aspect]. Vestnik
Rossiiskogo universiteta druzhby narodov. Seriya: Lingvistika = Bulletin of the peoples ' friendship
University of Russia. Series: Linguistics, 2013, no. 1, pp. 98-103. Available at:
http://journals.rudn.ru/linguistics/article/view/9732/9183 (Accessed: 04.05.2020). (In Russ.).

20. Osmonova N.Y. O nekotorykh problemakh ispol'zovaniya frazeologizmov v kachestve
khudozhestvennykh sredstv [On some problems of the use of phraseological units as artistic means].
Yazyk i tekst = Language and Text, 2018. VVol. 5, no. 1, pp. 96-103. DOI:10.17759/langt.2018010108.
21. Saidov M.S. Avarsko-russkii slovar'. 1967. Moscow: Sovetskaya entsiklopediya, 807 p. (In
Russ.).

22. Saidov M.-S. D., Mikailov Sh.l. Russko-avarskii slovar'. 1951. Makhachkala: Dag. fil. AN
SSSR, In-tistorii, yaz. i lit, 1041 p. (In Russ.).

23. Sirazhudinov R.M. Produkty pitaniya i napitki sel'skokhozyaistvennogo proiskhozhdeniya v
godoberinskom yazyke [Food and drink of agricultural origin in the Godoberian language]. Yazyk i
tekst = Language and Text, 2019. Vol. 6, no. 3, pp. 70-75. DOI:10.17759/langt.2019060308.

24. Teliya V.N. Chto takoe frazeologiya. 1965. Moscow: Nauka, 86 p. (In Russ.).

25. Khaibulaev M-R., Khaibulaeva M. Avarsko-russkii slovar' somaticheskikh frazeologizmov.
2004. Makhachkala: Yupiter, 447 p. (In Russ.).

26. Khangereev M.-B.D. Sravnitel'nyi analiz somaticheskikh frazeologicheskikh edinits avaro-

89



Cupaoicyounos P.M. Sirazhudinov R.M.

dpaszeosoru3Mbl B IIPOU3BEAECHHUAX ABAPCKOTO MMUCATENS Phraseologisms in the Works of the Avar Writer Musa
Mycbl MaroMemoBa ¢ KOMITOHEHTOM KBEpP «PyKa» Magomedov with the Kver "Hand" Component
S3eik 1 Tekct. 2020. Tom 7. Ne 2. C. 81-90. Language and Text. 2020. Vol. 7, no. 2, pp. 81-90.

andiiskikh yazykov. 2013. Makhachkala: Yupiter, 166 p. (In Russ.).

Hugpopmayus 06 asmopax
Cupasicyounoe Paoowcab Macomeodeasuesuy, xanaguaaT (UIOJIOTHYECKUX HAYK, JOIECHT Kademps
JAre€CTaHCKUX SI3BIKOB (PIITOJIOTHUYECKOTO (haKybTeTa, JlarecTanCcKuii TOCy1TapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET
(®I'bOY BO AI'Y), r. Maxaukaina, Poccuiickas ®eneparus, ORCID: https://orcid.org/0000-0001-
9007-4190, e-mail: sirazhudinovrm@mail.ru

Information about the authors
Radzhab M. Sirazhudinov, Candidate of Philology, Associate Professor of the Department of
Dagestan Languages of the Philological Faculty, Makhachkala, Russia, ORCID:
https://orcid.org/0000-0001-9007-4190, e-mail: sirazhudinovrm@mail.ru

IMTonyuena 01.06.2020 Received 01.06.2020
[Mpunsrta B nevats 15.06.2020 Accepted 15.06.2020

90



SI3BIK M TEKCT Language and Text

2020. Tom 7. Ne 2. C. 91-101. 2020.Vol. 7, no. 2, pp. 91-101.
DOI: https://doi.org/10.17759/langt.2020070210 DOI: https:///doi.org/10.17759/langt.2020070210
ISSN: 2312-2757 (online) ISSN: 2312-2757 (online)

MNCUXOJUHI'BUCTUKA, COMOJIUHI'BUCTUKA, DTHOJIUHI'BUCTHUKA | PSYCHOLINGUISTICS,
SOCIOLINGUISTICS, ETHNOLINGUISTICS

dopmasibHbIe 0COOCHHOCTH CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKUX
Pa3psA0B OAHOCOCTABHBIX MPENJI0KEHUN B PYTYJIbCKOM
SI3bIKe

Maxmyoosa C.M.

MockoBCKu# TOCYJapCTBEHHBIH ncuxomnoro-neaarornyeckuit yauusepcutet (PI'bBOY BO
MITIITY), r. MockBa, Poccutickas ®enepanus

ORCID: https://orcid.org/0000-0003-0220-6216, e-mail: mahmudovasm@mgppu.ru

B To BpeMs kak CUHTaKCHUC MPHUBJIEKAET B MUPE BHUMAaHUE BCE OOBILIEro KOJIHMYECTBA
JIMHIBUCTOB, CO3JAar0TCAd CHUHTAKCHYCCKHC TCOPUU Ha OCHOBC JIMHI'BUCTHYCCKOI'O
MaTepuana OOJBIIMHCTBA €CTECTBEHHBIX S3BIKOB, CUHTAKCHUC J1are€CTaHCKHUX S3BIKOB
MOKa 0CTa&TCsl CBOC0OPa3HOI JIAKYHOH, HE U3BECTHOM J1aKe B IIPOCTOM OITUCATEIILHOM
wiane. OnuH 3 Hanbolee cn1abo U3yUYeHHBIX OCTPOBOB B Iar€CTaHCKOM CUHTAKCHCE -
OJIHOCOCTaBHBIE MPEJIOKEHUS, HE MOJBEPraBIINECS aHAIM3y HU C TOYKH 3PECHHS
COCTaBa, HU C TOYKU 3peHus (GopMm BbIpakeHUs. B MMEIOIMUXCS UCCIEOBAHUSIX IO
CHHTaKCUCY JareCTaHCKUX SI3bIKOB OJHOCOCTABHBIC MPEUIOKEHUS MO0 BOOOIIe HE
paccMaTpuBaroOTCs, MO0 paccMaTpPUBAIOTCS BEChbMa IMOBEPXHOCTHO. MeEXOy Tem
OJIHOCOCTAaBHBIE IPEIOKEHUS JOBOJIBHO Ppa3BUTBIM KOHCTPYKTHBHBIM KJIacC B
JarecTaHCKUX si3bIKax. JlaHHas paboTa COAEp>KUT MOMBITKY aHAIU3a OJJHOCOCTABHBIX
MPEJI0KEHUN B PYTYJIbCKOM SI3bIKE, CHHTAKCHUC KOTOPOT0 HE TOABEPTaJICs JI0 CHX TIOP
CIEUHUATILHOMY MCCIIEIOBAHUIO.

Knrouesvie cnosa: omnpeneneHHO-TUYHBIE TMPENTIOKEHUS, HEONpeAeTIeHHO-THYHbIE
MPEIOKEHUS, O00O0OIIEHHO-IMYHBIE TPEIIOKEHUS, O€3JIMYHbIE MPEAJIOKEHUS,
PYTYJIBCKUI SI3BIK.
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While syntax attracts the attention of an increasing number of linguists in the world,
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syntactic theories are created based on the linguistic material of most natural
languages, the syntax of Dagestani languages remains a kind of lacuna, not known
even in a simple descriptive plan. One of the most poorly studied Islands in the
Dagestani syntax is single - part sentences that have not been analyzed either in terms
of composition or in terms of forms of expression. In the existing research on the
syntax of Dagestani languages, single-part sentences are either not considered at all,
or are considered very superficially. Meanwhile, single-part sentences are a fairly
developed constructive class in Dagestani languages. This work contains an attempt to
analyze single-part sentences in the Rutulian language, the syntax of which has not
been subjected to special research until now.

Keywords: definite personal proposal, indefinite-personal sentence, generalized-
personal sentence, impersonal sentences, Rutul language.
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Beenenne

B To Bpems Kak CHHTaKkCHUC NPUBIEKAET B MHpPE BHUMaHHE BCE OOJBIIErO0 KOJIMYECTBA
JMHTBUCTOB, CO3JIAlOTCSI CHHTaKCHMYECKHME TEOPUHM Ha OCHOBE JIMHIBHCTHYECKOTO Marepuania
OOJIBIIMHCTBA €CTECTBEHHBIX S3BIKOB, CHHTAaKCUC JareCTaHCKUX S3bIKOB TIIOKa OcCTaéres
cBO€0Opa3HOM JIaKyHOM, HE U3BECTHOH Ja)ke B MPOCTOM oIucaTeabHOM Iuiane. OauH u3 Haubosee
c1abo0 M3Y4YEHHBIX OCTPOBOB B JAareCTaHCKOM CHHTAaKCHCE - OJIHOCOCTaBHBIE MpPENJIOKEHUs, HE
MOJIBEPraBIINECs aHaJIU3y HU C TOYKU 3pEHMs COCTaBa, HU C TOYKU 3peHHst popM BbIpaxeHus. B
MMEIOLIUXCS UCCIIEJOBAHUSIX IO CUHTAKCHCY J1are€CTaHCKUX SI3bIKOB OJHOCOCTABHBIE MPEAIOKEHUS
1100 BoOOILIe HE pacCMaTpPUBAIOTCS, TMOO paccMaTpUBAIOTCA BeChbMa IMOBEPXHOCTHO. Mexay Tem
OJIHOCOCTaBHBIE MPEUIOKEHUSI JOBOJIBHO Pa3BUTHI KOHCTPYKTHUBHBIM KJAcC B JIar€CTaHCKHUX
a3bIkax. JlaHHas paboTa COAEPIKUT MOMBITKY aHAIM3a OJHOCOCTABHBIX MPEJIOKEHUH B PYTYJIBCKOM
SI3bIKE, CHHTAKCHUC KOTOPOT'O HE MOJBEPrajcs 10 CUX MOp CIEeUNaIbHOMY HCCIIEI0BaHUIO.

OpnHOCOCTaBHBIE MPENIOKEHNUS BKIOYAIOTCS B TEOPUIO CHHTAKCHCA IIPOCTOTO NMPEATTIOKEHUS.
OHM UMEIOT JMIIb OAWH TIJIABHBIM WIIEH, KOTOPBIH U SBISETCS MPEIUKATUBHBIM LEHTPOM
IIPETIOKEHUS.

A.A. IllaxmaToB, OCHOBaTelb y4€HHs] 00 OJHOCOCTABHOM IMPEIONKEHUH, TOTICPKUBAT
0COOBIi CTaTyC IJIaBHOTO YJIeHA OJJHOCOCTaBHBIX MPEIOKEHUH, Tpely Ipex/asi, YTo TIaBHbIN YieH
OJIHOCOCTaBHBIX MPEJIOKEHUH HENb3sl OTOXKAECTBIATH C MOAJEKAIIUM MM  CKa3yeMbIM
nBycocTaBHOro npeanoxxenus [[laxmaros 2019].

B ecrecTBeHHBIX SI3bIKaX MCCIIENOBATENN BBIIEISIOT JABa CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUECKHUX THIIA
OJIHOCOCTaBHBIX IPEJIOKEHHN:

OJIHOCOCTaBHBIE MTPEIJIOKEHUS C IITABHBIM YJIEHOM IJIaroJIbHOM U TJIarojabHO-UMEHHOU
CTPYKTYDBI;

OJIHOCOCTaBHBIE MTPEITIOKEHUS C TIIaBHBIM YWJIEHOM UMEHHOM CTPYKTYPBI

Kiacc o1HOCOCTaBHBIX NPEAIOKEHUN € TIIaBHBIM WIEHOM IJIarojbHOW U TJ1ar0JIbHO-UMEHHOU
CTPYKTYpPbl B PYTYJBCKOM S3BIKE COCTABIISIOT OINpEAEIEHHO-TNYHbIE, HEOIpeaeIeHHO-THYHBIE,
0000111eHHO-TUYHBIE, OE3INYHbIE MTPEI0KEHUS.
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Kirace OJHOCOCTAaBHBIX Hpe,Z[J'IO)KeHI/Iﬁ C TJIAaBHBIM YJICHOM MMEHHOM CTPYKTYPbI COCTABJIAIOT
a0COJIIOTUBHBIC U MPUTAKATCIIbHBIC ITPCAJIOKCHUS.

OnxHococTaBHBIE NMPEAJIOKEHHS C IJIABHBIM YWICHOM IJ1Aar0JIbHOM CTPYKTYPBbIL.

OnpenesieHHO-JINYHbIE TPEIJI0KEHUT — 53TO BHUJ OJIHOCOCTABHOTO MPEIJIOKECHHUS,
TJIaBHBIN 4JIeH KOTOPOro BbIpaxkaeTcsi (OpMOil HOBEIUTENbHOIO HAKJIOHEHHUS, YKa3blBalolleld Ha
BTOpOE JHIO, Wik (POpMON TMEepBOro WA EAWHCTBEHHOTO WM MHOXECTBEHHOTO YHCIIA
U3bABUTEILHOTO HAKJIOHEHUS. YTOTPEONSIIOTCS OOBIYHO OMNpPEEICHHO-TUYHBIE TMPEAIOKEHUS B
JUATIOTUYECKON peuu: ﬁupxba/ "Unn!", T'uuxs! "Momuu!", Jlew! "Bozpmu!", Xvoipvix! "Yxonu!",
Hax! "beru!", ﬁumupu «XBatut! JlocTaTo4yHO!» U T.1I.

OnpeeeHHO-INYHBIC MPEIOKEHUS MOTYT COCTOATh M U3 HECKOJIBKUX KOMITOHCHTOB,
HampuMep, Hapeuusl U TIIarojabHON (HGOpMBI:

Aa cyxva! "Canuce!"(0ykB. BHM3 canuch!), Jlav ayza! "Bceranb!"(OykB. BBepX BCTaHb!), Ab tibikbal
"3axoau!"(OyxB. BHYTph 3ax0au!), I wav tupxva! "Beiiigu!"(0ykB. HapyXy Bbliiau!) u T. 1.

OmnpeneneHHO-TMYHOE MPEUIOKEHNE MOXKET COCTOATh M M3 TJIAarojJbHOH (OPMBI MEPBOTO
JUIa, B TAKOM CiTydae OHO 0003HaYaeT Kak Obl BHYTPEHHIOIO PeUb, Pa3lyMbsl WJIH PEIIUMOCTh CAMOTO
roopsero: Pyvycu "lloiiny", Caxacu "Jlary cnate", Viecu "lloem", I'ykacu "llonoxny", Aa
cuxvucu "lonoxy", Camacu "OctaBno" u T. 1. B 1ogo0HBIX puMepax B KauecTBE TJIaBHOTO YIEHA
BBICTYTIAET (JOpMa HU3bABUTEIHHOTO HAKJIOHCHHUS.

K ompeneneHHO-TUYHBIM MPEATIOKEHUSM CIIEIyeT OTHECTH TaK)Ke MPEJIOKEHUS, TJIaBHbINA
YJIeH KOTOPBIX BBIPAXKEH MHOUHUTUBOM JIMOO MHOUHUTHUBOM C YacTuled -eea "-ka". IlogoOHble
MIPEIJIOKEHUS] UMEIOT €IMHCTBEHHYIO CEMaHTUKY HAMEPEHHS TOBOPSIIIETO COBEPIIHTh JACHCTBHE, U B
CBSI3H C TEM, UTO JIUIIO MOKHO BEChMa OIPEICIICHHO MIPE/ICKa3aTh, TAKHE KOHCTPYKITUH MBI OTHOCHM
HEe K MHQUHUTUBHBIM, a K ONpeAeIeHHO-TNYHbIM: Pyvyc-e6a! "lloiny-kal", Caxac-eeéa! "Ilocmro-
ka!", I'vaylapa evavac-eea! "Y3uar-ka!", Meixvualovp Oocavac! "He crany Bpats!", I'vuucva
oxcyevlyc! "He moiiny-ka s cerogss!", Xalwe Oorcavac! "He cTany yTOMISATH JOJTHMHU
noapooHocTsiMu!" (OyKB. JJIMHHO HE AeNaTh!) U T.1I.

OnpeneneHHO-TMYHOE TMPENJIOKEHUE MOXKET UMEeTh B KauecTBE TJIABHOTO 4IieHa
Kay3aTHUBHYIO (pOpMY IOBEIUTEIBLHOTO HAKJIOHEHUS IJ1aroja, 00J1aJalollyto CEeMaHTUKON 00OpaIieHus
KO BTOPOMY JIUITy C IIeNIbI0 MTOHYIUTh €ro COBEPIIUThH ACHCTBUE Haa TpeThuM JuioM: Cupsvy mav!
"He tporait ero!", JIysa evawv! "3actasb ero Berath!", Iy evaw! "Yo6epu!", Haxa evaw! "3acTaBb
nobexats!", Caxa evav! "3actaBb ero ycHyTh!" H T.JI.

Eme omna cTpykTypHO-ceMaHTHYecKass (opma ONpeaeieHHO-TUYHBIX TMPEIIOKEHUNH B
PYTYJIBCKOM  SI3bIKE - TMPEAJIOKEHUE, TIaBHBIM YJIEHOM KOTOPOTO BBICTymaeT (opma
BOIIPOCHUTENILHOTO HAKJIOHEHUSI, BBIpaXkKaroias BOIpoc, oopameHubit k I, 2 unu 3 nuny: Pyvycma?
"[Moitt uro mu?», I'vyxvycma? "Cxazare uto mu?", Caxacma? "Tlocnats uyto nu?" u T.14.; B JaHHBIX
MIPEJIOKEHUSIX BOIIPOC FOBOPSIIEro oOpalieH K cede, 3TO pa3yMbsl COBEPIIUTH UM HE COBEPIIATH
neiicreue. Jlpyroit Thm momoOHBIX mpemnoxkeHuit - Pywvypama? "Wnemn? Iloitu?", Pyxvypama?
"Craxems? Ckazare?», Carxapama? "llocnmmb? Ilocnmats?" W T.JI.- WMEET CEMaHTHKY
o0paleHHOCTH BOMpoca K COOECETHUKY, COBEPIIUTH JH KOMY-THOO W3 HHUX JBOHMX JCHCTBHE.
[Ipennoxenuss Tpetbero tuma - Pywsypameixs? "OH, uHTEepecHO, uaer?”, I'pyxbycumuxp? "OH,
HUHTEpecHO, ckaxker?», Caxacumuxv? "OH, UHTEpPECHO, yCHET?" W T.I. - HMEIOT CEMaHTHUKY
o0pallleHHOCTH BOIpoca K coOeCeHUKY, BO3MOKHO JIM COBEpIIEHHE NEHCTBUS TPETHUM JIULIOM, O
KOTOPOM UJIET PEUb.
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®opMoii BONPOCUTETHLHOTO HAKJIOHEHHUS BBIPa)KaeTCsl TJIarojbHas Tpymma, SBISIOLIAsCs
IJIABHBIM YJICHOM OJHOCOCTABHBIX MPEIOKEHUH, TPU3BAaHHBIX NIepeIaBaTh CEMAaHTHKY BOIPOCa, HE
o0OpaImieHHOro K KOHKpEeTHOMY JInIy: fIxoa tivikbacumeou? "llpuaer nu x Ham?" 3ada evicumeou?
"Tact mu mue?" Huprovipumeou? "Tpumen mu?" Azvipumeou? "Hamen mu?" u T.1.

XKenarenbHoe HakJIOHEHHE (ONTAaTUB) MOXKET SBIATHCS (POPMOM TIJIArOJIBHOW TPYMIIbI
OJTHOCOCTaBHBIX OIPEIEICHHO-INYHBIX MPEUIOKEHUH, MMEIOIINX CEMAaHTHKY OIOCPEIOBAHHOTO
nokeynanusi ropopsiero: Jlysyputiou! "Xots Ob1 Bctan!" Caxwviputiou! "Xote Ob1 ycHyn!"
Axvorevipuiiou! "Xots 661 Hamencs!" I syxsyputiou! "Xote 0b1 ckazan!" u T.11.

['marosnpHas rpyrma, sBISIOMIAACS [JIABHBIM YJICHOM ONPEAeNIEHHO-TUYHOTO MPEeUI0KECHHUS,
MOJKET TaKXe MMETh ()OPMY HAKJIOHEHUS COMHEHUS (AyOHWTaTHBA), IPH ATOM IPEIOKEHUE UMEET
CEMAHTHUKY HEJIOBEPHs FOBOPSIIETO K TOMY, YTO TOBOPUT COOECETHUK, UM UPOHUIO B OTHOIICHUHU
aTOro coobmueHus: Jocoieviiylamal "He Bepto, uto nmamb (mact, mgaayT)!"/Jocypyxeyma! "He Bepro,
4TO CKaxkelb (ckaxer, ckaxyt)!" /Dicyevlyma! "He Bepro, uTo mpupenib, mpuaer, npuayt)!"
Caooxcanxama! "He Bepro, UTO yCHEIllb, YCHET, YCHYT!" U T.A.

[IpenocreperarenabHoe HaKJIOHEHUE, o0o3HayvaroIIee MIPETOIOKECHHE WIH
MPEA0CTEPEIKEHUE, TAKKE MOXKET ONPEICTUTH POPMY IIaroabHON Py, COCTABIISIFOIIEH TTaBHBII
YJIeH OMPEEICHHO-TMYHOTO npeanoxenus: JIyoxyouu! "Uyte Obuto He ynan"! Jlypyoxyouu! "UyTh
obut0 He ymana!" Jlysdysoxyvoui! "Yyts Obio He ymamu!" Cabdxwviout! "UyTts Obuto He ycHy!"
Caoorcabxwiouti! "borock, uto He ycHet!" Kuubxvyouri! "Kak 6b1 He npochyincs!" Kuupuubxvyouu!
"Kaxk Ob1 ona He npocHysack!" Kuuouubxvyouu! "Kax 661 oHu HE TpocHYIUCH!" Kuoacouubxvyouti!
"A Bapyr Obl OHU He npocHYIHCh!" Pyxsyouii! "A Bapyr 6b1 nmporoBopuics!"”

Kak nokassIBatoT MpuMepsbI, B CTPYKTYPE TIAroIbHONU GOPMBI 0THOCOCTABHBIX MPEIOKEHHI
PYTYJIBCKOTO $3BIKA COJAEPIKATCA TaKXKE OSKCIOHEHTHI Kllacca M 4YHCIa, 3alMpeTUTENhHOTO WIU
OTPHIIATEIIFHOTO HAKIIOHEHWH, JOMOJHHUTEIBHO BBIPAKAIONIME II0JI, YUCIO, TOTO JIMIA, KOTOPOe
COBEpIIIaeT IeHCTBUE UM Ha KOTOPOE HAMIPABJICHO MOBEJICHNE, COBET WIIM 3aMpeT U T.J1. DTO SIBISETCS
JOTIOJTHUTEIIBHBIM CPEICTBOM ONPEACIICHHOCTH BBIPAXKECHUS JIMIIA, KOTOPOE COBEpIIAET e CTBHE, B
YeM U 3aKJIF0YaeTCsl CEMaHTHKA OMPEIeTICHHO-TUYHBIX MPEJI0KEHUN.

Takum 00pa3oM, OmpeneNeHHO-IMYHOE TMPEUIOKEHNE B PYTYJIHCKOM S3BIKE OTIMYACTCS
0cOOBIM OOTaTCTBOM CPEJICTB BBIPAXKEHHsI. | J1arojpHasi TPYMIA, BHIMOIHSIONMAS POJb TJIABHOTO
YJieHa ONpPeAENEHHO-THYHOTO MPEIOKEHHSI MOXKET UMeTh (hopMy MHPUHUTHBA, U3BSIBUTEIHHOTO,
MOBEJIMUTEIHLHOTO, BOIIPOCUTEIILHOTO, JKEJIATEIILHOTO, TIPEIOCTEPETaTeIbHOT0 HAKIIOHEHHH, a TaKkKe
HAKJIOHEHUS] COMHEHHS.

HeonpeaejieHHO-TMYHBbIE IIPEII0KEHUS

HeonpenesieHHO-TUYHBIM Ha3bIBaeTCS MPEANOKEHHE, B KOTOPOM COOOIIAeTCsl O
caMoM (haKTe COBEPIICHHS JICHCTBHUSA, a HE O TOM, KTO 3TO JIEWCTBHE COBEPIINI, TaK KaK CEMaHTHUKA
MOMOOHBIX MPEANIOKEHUN MpernoaaraeT, 4To BaKeH caM (DakT COBEpIIECHUS ACUCTBUS, a HE JUIIO,
KOTOpPOE€ €ro COBEPIINIO, B CUITy Yero Kakux-In0o rpaMMaTHYeCKUX MOKazaTesel, yKa3bIBaloluX
YUCIIO, KJIACC, JIUIO JACHCTBYIOUIETO JIMIIA B HEONIPEACIIEHHO-TUYHOM MPEAJIOKEHUU HE COAEPIKUTCSL:

Xanowvip xlvi60u ny3za evvivbipu "Jloma 6p1cTpO mocTponsn'
Balc 6azv6vip kvixlvip a “]Ins Bac mocaaunu casr”

Xabap evip a "Coobuumm"

Tv1p xvudkwbLIp a “Mucky BepHyIH"
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Macouvip tiedxcyp a “Ctenbl nodenmmu" 1 T.1.

B nmansbIX mpuMmepax riaroibHas (opma uMeeT (GopMy U3IBSIBUTEIBHOIO HAKIOHEHHUS OOIIEro
BpeMeHH (KOHCTaTtuBa). B pyTylbCcKOM s3bIKE TIJIarojbHas TpyIIa HEONpeaesIeHHO-INYHBIX
MIPEITIOKEHUN MOXKET BBICTYyNaTh B ()OpME BCEX BPEMEH HM3bSIBUTEILHOTO HAKJIOHEHHS, a TAKXKE B
dbopMe cocnaraTelbHOTO HAKJIOHEHHsI, IPUOOPETAIOIIEr0 B TAaKOM CIy4yae CEMaHTHKY JKEJIaHUuf,
HAJIeXK/Ibl, YTO IEHCTBHE MOXKET COBEPIIUTHCS:

Xob16 1ewypu "Xned kyrman"

Xovi6 newycu "Xned xynst"

Xobi6 newyp a "Xned kynuaun"

Xobi6 1eb6wypa a "Xned nokymnarot"

Xobi6 1edouypaii "Xned nokynanu"

Xobi6 newyputiou "XoTh ObI x1€0 Kynmwim'" u T.1.
I'maronpHas rpynmna HeomnpeaeNeHHO-TUYHBIX MPEeVIOKEHU MOXKET BBICTYIATh Takxke B (opme
IPEJIOCTEPEraTeIbHOT0 HAKJIOHEHUS, 0003HAYAIOIIETO MPEAOCTEPESIKEHUE WU TPEANIOIOKEHUE
TOBOPSILIETO, BBICKA3bIBaEMOE COOECEIHUKY O JCMCTBHM, COBEPILIMBIIEMCS B IPOIIJIOM,
COBEPIIAIOIIETOCS B HACTOSAIIEM MIJIM O BO3MOKHOM COBEPIICHHH B OYAyIIeM pealbHOM BPEMEHHU:

Bal xaovinkeaouii! "Bac ke mornu noitmarts!"

Hemeo! "Kax 6s1 ero He mobumu!" u T.11.

BonpocuTenbHoe HakJIOHEHHE, Ompenensioniee GopMy TIIaroibHOW TPYIIbI HEONpeaAeTeHHO-

JMYHBIX TPEII0KESHNH, 0003HAYaeT BOIPOC, HE OOpaIIEHHBIN K KOHKPETHOMY JIUILY:

Xovi6 newrypumeou? "Xned Kynuiu, UHTepecHo?"

HUxmunam evvivoipumuxs? "Pacckazanu, nuarepecHo?"

Xabap ebivbipumuxs? "CooOmuIN, UHTEpECHO?"

Takum 00pa3om, TiaroyibHasi rpyma HeONpPeAeICHHO-TUYHBIX MPEIOKEHUH MOKET UMETh
(hopMy U3BABUTEIHLHOTO, COCIATaTENIbHOTO, TPEI0CTEPEraTeIbHOr0, BOIPOCUTEIHHOTO HAKIIOHEHHIH.

O0001IeHHO-IMYHbIE TIPeII0KEeH S

O00011eHHO-INYHBbIE TPEAT0KeHUs1 0003HAYAIOT TAKOE JISHCTBUE WIIH COCTOSTHUE, KOTOPOE
SBIAETCS  OOIICNPUHITOW  STUYECKOW HOPMOHM, HPABCTBEHHBIE MPEANUCAHUS  MOpAIH,
MTOJIOKUTEITFHON WITH OTPUIIATEIIEHON XapaKTEPUCTUKON MMOBEICHUS HHINBUIyyMa B OOIIECTBE.

OO600111eHHO-TUYHBIE TIPEIOKEHHS B JTIOOOM €CTECTBEHHOM SI3bIKE Yallle BCETO SIBISIOTCS
MOCJIOBUIIAMH, TTOTOBOPKAMHU:

Yonuo ku, evlvipeo xu vunuw ca u "W y Bojika, u y 3aiia 6or oguH" (0 HECIPaBEIMBOCTH, OT
KOTOpOI#1 OOr He cracaer).

Jlvigvipcao evaltialealx xvin keimapwuilx "He cyii pyKy B KUIAIIYIO KaCTPIOIO".

IDicyosr  yxvuupe yaepe, maumHutiool - yaoupe "CBOE XHMBOTOM €cCT, 4yxkoe -Tiazamu" (0
3aBUCTIMBOM UYEJIOBEKE).

['maroiapHBIA 9IeH 0000IMICHHO-IMYHBIX TPEUTOKCHHIA Yale BCEro BBIpakaeTcst hopMaMu
U3BSABUTEIFHOTO ¥ TOBEIUTENHHOTO HakiIoHeHWH. OmHako [UIsi BBIPAKEHHUS CEMaHTUKH
0000IIEHHOTO TIPEITUCAHNS, OOIICTIPUHATON HOPMBI ITOBEACHHS B PYTYJIBCKOM SI3BIKE CYIIECTBYET
ocobast oTpuIatensHas popma riaaronia, B KOTOpoi ycekaercs cyhHUKC mpuyacTus -0 v J00aBIseTcs
cypdukc orputianus -ouwt. Hanpumep:

Yonupe yoyn eyvyneouw, yonupe yluu yvynepe "Bojik Bolika He CheCT, BOJIK KO3y checT'.
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Heimalneo oocvibpa xvlazwelyou "He conpoBokKIAIOT OCNA CITHIIKOM OJIH3KO K €ro XBocTy".

Cui6xb10 ccapak kemeoduuw "Crisilyro 3ME10 HE TPOTaroT".

Caoa 110vy0 xvbisapa myx 0ypysyount "EQMHOXKIBI ChbeICHHBIM XJIEOOM CBIT HE Oyemis".

Klv16 1av 1y3y0 Ha klbib keapu puivbid nawman pysvyouns "Pano BCTaBIIMIA U paHO KEHUBIITUICS
HE OoXKanerT" 1 T.1.

OO000IIeHHO-TUYHBIE TIPEUIOKCHHSI — 3TO TAKXKE COBETHI, HA3UIAHUS, COOOIICHUS O TOM,

Kak cjeayer ceOs BeCTH, ThIa 0000IIEHHBIX (HOPMYJT KU3HH B OOIIECTBE U ATHYECKUX HOPM, T.C.
HapabOTaHHAs BEKaMH, UCTIBITAHHAS KUTCHCKIM OMBITOM HAPOIHAS MYIPOCTh:

Xvinumep oemeouwm "Jleteit He ObIOT".

Xo10u macax evtaylaouw "JIpyra ne nmpojarot".

(XIvin KU, X6YDp, XbIHBIX XbYb Xaabdevyouw "VicnaukanHoro peOeHka He BbIOpachiBaloT" U T.1.

be3nnuynbie NpPpEeaAJI0KCHUA

Beznnunble npeasio:keHuss 0003HAYAIOT JICHCTBHE MM COCTOSIHUE, KOTOPOE MPOUCXOIUT
HE3aBHCHMO OT BOJIM YE€JIOBEKAa M €My HEMOJIBIacTHOE. B pyTyInbCKOM $3bIKE TJIaBHBIA YJICH
0€3JIMYHOTO MPEIIOKCHHS B CBOCH CTPYKTYPE COJIEPIKUT IPAMMATHICCKUH MTOKA3aTeNb 1, My>KCKOTO,
KJ1acca.

be3nmuunbie TPEUTOKEHHUS € TJABHBIM WICHOM TJIarOJIbBHOH CTPYKTYPBHI BKIIOYAIOT
CJIETYIOIINE BUIBI:

a) TJIArOJILHBIN WIEH - CJIOBA KATETOPUU COCTOSIHHSI, COCTOSTHUS IIPUPOIBI i BHEIITHEH CPEJIbI.
[Tomo6HbBIE MpeIoKEeHU MOTYT ObITh PACIIPOCTPAHEHHBIMU U HEPACTIPOCTPAHEHHBIMH.

Hanpuwmep:

I'syevapa a "Unet noxne (unu cHer)" (Oyks. "goxaut").

I'vbicapa a "Ene MOPOCUT B TYMaHHYIO MOTOTy OCEHBIO".

Kenzepe a "Mopocut (o noxje u cHere)".

I'vaxyp au "Otrenens mpoucxoaut".

Kensepe kalulyp a "Hadano Mmopocuts".

I'syewvapa tivwup a "Hauvancst cuabHBIA JOXKIb (MM CHET)".

I'vav cepun pyvypa kalulyp a "(CHapysxn) Hadajao X010Aath".

Mpuiulaxva pyvypa a "Havano TemHeTh, cMepKaeTcs'.

Alwyp a " CunbHo 061auHo0" (OyKB. "HaOUTO")

I[Ivioa u "Scuo".

Ecnu B pycckoM si3bIKe MpeaniokeHus, 0003HavYarone Hempou3BOIbHOE NEHCTBUE
W COCTOSIHHME 4esoBeKka, Tutia Mue xonoono; Tenno; Kapko v T.. OTHOCATCA K O€3JTHMYHBIM
MPEITIOKEHUSIM, TO B PYTYJIbCKOM SI3bIKE€ B MOJOOHBIX KOHCTPYKIHSIX WM UMEETCS, WM MOXKHO
BOCCTAHOBHUTbH TJIABHBIM WICH MPEIOKEHUS aPPEeKTUBHON KOHCTPYKIIMH, HAIIPUMeE:

[JIABHBIM 4JIEeH - CJIOBA KaTerOphH COCTOSIHHS, OO0O3HAualolue AyIIeBHOE U
(bu3nIecKoe COCTOSTHIE CyOhEKTa:

T'alwe u "T'ononHo".

Mbuvikva u "Xonoxao".

Tuulepe "bosszHo".

I'ynaa euwupu "Xanko crano"

Tuc u "Tlmoxo, TomHo".
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Cuezvip a "Kapko".

Klsalule u "IIpoTuBHO".

I'vlaroxs uuwupu "(6yks.) XKamoctHo cranmo".

3ac mvikva tiuvu "MHe X0101HO".

3ac euulepe "5 60tock" (byks. "Mue 60s3H0").

Pouec cuulepe viuwupu "JleBymika ucmyranace" (0yks. "JleBymike 605300 ctamo").
3ac muinviaxoa eynaa suwupu "MHE CTajo )Kaiako codaky".

Bac evamviv 6ana wemun tiuvu ""Tebe ceituac oueHb TPyAHO" U T.1I.

B spraruBHbIX narectaHckux si3bikax, kak ormeuaroT A.E. Kubpuk [Kubpuk1999] u A.T.
Tectenenr [Tectenerr 2003], HET mOCTAaTOYHBIX (OpPMAIbHBIX OCHOBAaHWUW JUISI BBIICICHUS
MOJICXKAIIETO B TPAJAUIIMOHHOM ITOHUMAaHUU. B 1arecTaHCKUX s3bIKaXxX MOJIekKAIIEE MOKET OBITh
BBIP2KEHO KaK HOMUHATUBHBIM (MMEHUTEIHHBIM) MAJEKOM, TAK U SPTaTUBHBIM, POJUTEILHBIM (B
JTAKCKOM  SI3BIKE), NTaTUBHBIM W HEKOTOPHIMH (OOJIITMHCTBOM) JIOKATHBHBIMH TIaJICKAMH.
CeMaHTHKa MPOU3BOJIAIIETO JIEHCTBUE, MCIIBITHIBAIONIEIO BO3/CHCTBHE CYyObEKTa COBMAAAET C
CEMaHTUKOM, MPHUCYIIEH TJIaBHOMY WICHY NPEMJIOKEeHUS — mojiexarieMy. CHHTaKCHYECKYIO
POJIb TIOJIIEIKAIETO MPEAJIOKEHUS B JTAaT€CTAHCKUX SI3bIKAX BBITIOIHSAET CEMAHTUYECKUN CYyOBEKT.
N B Takom ciydae B JareCTaHCKON JIMHTBUCTUKE BO3HHUKIIO HECKOJBKO JTUAMETPAIBHO
MIPOTUBOMOJIOKHBIX TOUEK 3PEHUS Ha CTATyC MOAJIEKAIIETO:

HaJU4He MOJIJICKAIIETO OTPUIIAETCH,

MOATIEKAIUM CUUTAIOTCS TOJIBKO MMEHA B aOCONIOTHBE,

MOJIe)KAIIIUM CUMTAIOTCS MMEHA B a0COJIFOTUBE U B OPraTuBe,

MO/ITIEKAIUM CUHUTAIOTCS UMEHa B aOCONIOTUBE, DpraTUBE U B JaTHBE,

MOJICXKAIITUM CUUTACTCS JIFOOOH CyOBEKT, MPON3BOISIINHN ACHCTBUE, B KAKOM ObI Ma/IeKe OH

HU CTOSUI.
(1 emé omna HeoduIMaTbHASs TOYKA 3PEHUS] — TMOJUICKANMM KaXIbIi HCCIIEeI0BaTEIh
JIareCTaHCKUX SI3BIKOB MPEMOJIHOCUT Ty UMEHHYIO TPYIIY, KOTOpast ABIISETCS UM Ha ero B3risid. U B
TaKoOM CJIy4yae HUYEro JI0OKa3bIBaTh HE coOupaercs). Takum 00pa3om, CTaTyC MOJJISKAIIEro B
JTAaT€CTAHCKUX S3bIKaX HE OMpe/esieH, OJHAKO MMEHHas TPYyIa B JAaTUBHOM Majexke, KOTopas
BBITIONHSIET POJIb CyOBEKTa B MPEUIOKESHHUSIX THIIA:
3ac vl tiueapa «51 Teb6s1 11006110
3ac calue u «51 ronogen»
3ac evaylaapouw «51 ve 3Ha0»
MMEET B CBOEM COCTaBe CYyOBEKT B JAaTHBHOM IajeXe, KOTOPHIH B KOHCTPYKIUSAX MOJOO0HOM
CEMaHTUKH OOJBITMHCTBOM HCCIIEIOBATENCH CYNTACTCS MOJICKAIUM B TOW Mepe, B KaKOW BOOOIIIe
MOXHO HalTH 3/1ech nojyiexkaniee. 1 eciam cornacuThes ¢ TaHHBIMU TOBOJAMHU, TO CIEAYET TyMaTh,
YTO K OE3JTMYHBIM MPEIOKEHUSIM B PYTYIBCKOM SI3bIKE CIEIYeT OTHECTH TOJBKO MPEIONKEHUS C
CEMAHTHUKOW COCTOSHUI MPHUPOJBI, HO HE NEHUCTBUN WU NYIICBHBIE WU (DU3MYECKHE COCTOSHUS
YeJI0BeKa.

NHDUHUTUBHBIX TPEUIOKEHUN Cpequ OAHOCOCTABHBIX MPEIIOKEHUH PYTYIbCKOTO S3bIKA
HaM HE yJIaloch 3a(UKCHUpPOBATh, TaK ke, KaK W HA3bIBHBIX, TaK KaK CEMaHTHKa Ha3bIBaHUS,
0003HAYECHUS TpEAMETa WU SIBJICHHS, MPUBJICUCHUS BHHUMAHUSA K TPEIMETY B JIaHHOM S3bIKE
nepeaaeTcs Mpu MOMOIIN KOHCTPYKIIHH, B KOTOPOM UMEETCSI CKa3yeMOe-BCTIOMOTaTeNIbHBIN TJIaroJr:

Ham tiuvu «Jlec» (OyKB. J1ec ecTh)
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Xalouibwp tiuvu «3Be31pD» (OYKB. 3BE31bI €CTh)

Xotnumep ouvu «ITO JETH»

Ecnu >xe BbaenseTcsl CYIIECTBUTENIbHOE B OTIEIbHOE MPEAJIOKEHUE, YTO BO3MOXKHO B
PYTYJIBCKOM $I3BIKE, TO OHO IPHOOPETAET CEMAaHTHUKY OOpaIeHUsI:

Hun! Illyoav xvipeao puvu el xvinumewuc! «Matb! Kak qopora 11 getsim!»
WJTU HEMOJIHOTO MPEIOKECHUS:

- Bac wwvie cvabeypa evaoaa? «YTo THI OTTYIa BUTUIIH 7

- Xaln «HeOo».

Takum 00pa3om, B pyTYJIBCKOM SI3BIKE HaM yIajoch 3aUKCHPOBATH TAKHE CTPYKTYPHO-
CEMaHTHYECKUE  pa3psiibl  OJAHOCOCTABHBIX  MPEUIOKEHUH, KaK  ONpEACIICHHO-JINYHBIC,
HEOTpeeIICHHO-TNYHbIC, 0000IEHHO-TUYHBIC 1 OS3JTMYHEIC.
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